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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27173]F. 2009 — 3857
30 AVRIL 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon

de désignation du site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″

Le Gouvernement wallon,

Vu la Convention relative à la vie sauvage et du milieu naturel du Conseil de l’Europe, faite à Berne le
19 septembre 1979 et approuvée par la loi du 20 avril 1989;

Vu la Directive 79/409/CEE du Conseil des Communautés européennes du 2 avril 1979 concernant la conservation
des oiseaux sauvages, ci-après ″Directive Oiseaux″;

Vu la Directive 92/43/CEE du Conseil des Communautés européennes du 21 mai 1992 concernant la conservation
des habitats naturels ainsi que de la faune et de la flore sauvages, ci-après ″Directive Habitats″;

Vu les Décisions 2004/798/CE et 2004/813/CE de la Commission du 7 décembre 2004 arrêtant, en application de
la Directive 92/43/CEE du Conseil, la liste des sites d’importance communautaire respectivement pour la région
biogéographique continentale et pour la région biogéographique atlantique;

Vu les Décisions 2008/23/CE et 2008/25/CE de la Commission des 12 et 13 novembre 2007 arrêtant, en application
de la Directive 92/43/CEE du Conseil, une première liste actualisée des sites d’importance communautaire pour la
région biogéographique atlantique et pour la région continentale;

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, telle que modifiée pour la dernière fois par le décret
du 22 mai 2008 modifiant la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature en ce qui concerne la réglementation
relative à la conservation des sites Natura 2000 ainsi que de la faune et de la flore sauvages, notamment les articles 25,
26, 28 et 29, ci-après ″la loi″;

Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement et en particulier ses articles D.29-1 et suivants;
Vu le Code de la Démocratie locale et de la décentralisation et en particulier son article L.1133-1;
Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;
Vu les principes d’action préventive, d’intégration et de précaution, tels que visés aux articles D. 1er, D.2, alinéa 3, et

D.3, 1°, du Livre Ier du Code du Droit de l’Environnement;
Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 octobre 2008 fixant les mesures générales à respecter dans les sites

couverts par un arrêté de désignation;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 octobre 2008 fixant certaines modalités du régime de conservation

applicable aux sites Natura 2000;
Vu la décision du Gouvernement wallon du 26 septembre 2002, complétée par les décisions du 3 février 2004 et du

24 mars 2005, approuvant la liste des sites proposés à la Commission européenne comme sites d’importance
communautaire;

Vu les résultats des enquêtes publiques organisées sur le territoire des communes de Gembloux, Jemeppe-sur-
Sambre et Perwez, conformément aux dispositions du Code de l’Environnement relatives à l’organisation des enquêtes
publiques, articles D. 29-1 et suivants;

Vu l’avis de la Commission de Conservation, donné le 16 janvier 2009;
Vu l’avis du Conseil d’Etat N 46.197/4 à 46.204/4 du 25 mars 2009, en application des lois coordonnées sur le

Conseil d’Etat;
Considérant que le site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ correspond à la vallée de l’Orneau qui est

remarquable par la diversité de ses milieux. Le site reprend en effet, au sein du bassin de l’Orneau, aussi bien des sites
du plateau limoneux, à relief peu marqué, que des sites occupant les vallées creusées dans des roches calcarifères et
acidophiles;

Considérant que la diversité des habitats et des habitats d’espèces rencontrée sur le site Natura 2000 ″BE35002 -
Vallée de l’Orneau″ justifie pleinement sa désignation;

Considérant que ce site possède les caractéristiques propres à un site d’importance communautaire au sens de
l’article 1erbis, 13°, de la loi, et qu’il a été retenu comme tel par la Commission européenne dans sa décision du
7 décembre 2004, réactualisée par sa décision du 13 novembre 2007;

Considérant que le site abrite un ensemble majeur de plusieurs types d’habitats naturels d’intérêt communautaire
visés à l’annexe VIII de la loi, identifiés sur base des critères et des données scientifiques synthétisés à l’annexe 3 du
présent arrêté;

Considérant que le site abrite des populations de plusieurs espèces d’intérêt communautaire visées à l’annexe IX
de la loi, identifiées sur base des critères et des données scientifiques synthétisés à l’annexe 3 du présent arrêté;
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Considérant que le site répond aux critères de sélection visés à l’article 25, § 1er, et à l’annexe X de la loi, ainsi qu’il
ressort de l’annexe 3 du présent arrêté, qu’il a été retenu comme site d’importance communautaire et qu’il doit en
conséquence être désigné comme site Natura 2000 au titre de zone spéciale de conservation;

Considérant que le site est caractérisé par une grande richesse ornithologique et qu’il abrite plusieurs espèces
d’oiseaux visées à l’annexe XI de la loi, et qu’il comprend des territoires appropriés en nombre et en superficie au regard
des besoins de conservation de ces espèces;

Considérant que la sélection du site a été réalisée sur base des meilleures connaissances scientifiques et des
meilleures données disponibles, découlant notamment de différents travaux d’inventaire, de divers documents
photographiques et cartographiques, de la littérature scientifique et de bases de données biologiques;

Considérant que l’arrêté de désignation doit proposer des moyens de gestion active pour réaliser les objectifs du
régime de gestion active, compte tenu des exigences économiques, sociales et culturelles ainsi que des particularités
locales; que tous les moyens susceptibles de rencontrer à la fois les objectifs du régime de gestion active et les exigences
précitées peuvent être envisagés;

Considérant que les exploitations agricoles situées dans ou à proximité du site Natura 2000 doivent pouvoir
s’étendre, une zone de 50 mètres autour des bâtiments agricoles existants peut être consacrée à des extensions pour
autant que celles-ci ne portent pas atteinte aux objectifs pour lesquels le site a été désigné;

Considérant les principales questions soulevées dans le cadre des enquêtes publiques précitées ainsi que les
réponses qui y ont été apportées, ces éléments figurant en annexe à la note du Gouvernement wallon;

Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Arrête :

Article 1er. Est désigné comme site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″, l’ensemble des parcelles et parties
de parcelles cadastrales visées à l’annexe 1re du présent arrêté et situées sur le territoire des communes de Gembloux,
Jemeppe-sur-Sambre et Perwez, tel que délimité sur la carte établie au moins à l’échelle 1/10 000e figurant à l’annexe 2
du présent arrêté.

La carte figurant à l’annexe 2 du présent arrêté est publiée au 1/25 000e, au Moniteur belge ainsi que conformément
à l’article L1133-1 du Code de la Démocratie locale et de la Décentralisation.

Le site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ couvre une superficie de 326,2216 ha.

Art. 2. Les types d’habitats naturels d’intérêt communautaire de l’annexe VIII de la loi que le site abrite et pour
lesquels le site est désigné sont listés à l’annexe 3 du présent arrêté.

Les types d’habitats naturels visés à l’alinéa 1er et dont le code est suivi par un astérisque présentent un caractère
prioritaire.

Les superficies occupées par les types d’habitats naturels d’intérêt communautaire visés à l’alinéa 1er sont
mentionnées sur la carte figurant à l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 3. Les espèces d’intérêt communautaire de l’annexe IX de la loi et les espèces d’oiseaux de l’annexe XI de la
loi que le site abrite et pour lesquelles le site est désigné sont listées à l’annexe 3 du présent arrêté.

Art. 4. Concernant les parties du site proposées comme zone spéciale de conservation, les critères scientifiques
ayant conduit à la sélection du site sont ceux visés à l’annexe X de la loi ainsi que les informations scientifiques
pertinentes.

Concernant les parties du site proposées comme zone de protection spéciale, les critères scientifiques ayant conduit
à la sélection du site sont ceux visés à l’article 25, § 2, de la loi.

Les résultats relatifs à l’application de ces critères au site sont synthétisés à l’annexe 3 du présent arrêté.

Art. 5. Les interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans chaque unité de gestion sont
détaillées à l’annexe 4 du présent arrêté.

Art. 6. Les objectifs du régime de gestion active sont fixés par unité de gestion à l’annexe 4 du présent arrêté.

La délimitation géographique des unités de gestion est fixée à l’annexe 5 du présent arrêté. Une carte est disponible
via le site Internet http://Natura 2000.wallonie.be.

Art. 7. Compte tenu des exigences économiques, sociales et culturelles ainsi que des particularités locales, les
moyens proposés pour atteindre les objectifs du régime de gestion active peuvent être :

— la conclusion d’un contrat de gestion active ou de toute autre forme de contrat conclu par la Région wallonne
avec des propriétaires ou occupants intéressés en vertu de la présente loi ou d’une autre législation;

— la création d’une réserve naturelle domaniale ou agréée ou d’une réserve forestière et la réforme des mesures
de gestion applicables à ces sites lorsqu’ils préexistent;

— la modification des aménagements forestiers éventuellement en vigueur dans le site;

— l’adoption d’un plan de tir pour les espèces de grand gibier à contrôler (dans le ressort du ou des conseils
cynégétiques concernés);

— la mise à disposition de terrains à la Région wallonne ou à une association de protection de la nature reconnue
conformément à l’article 17, 1°, de l’arrêté de l’exécutif régional wallon du 17 juillet 1986;

— la modification, le cas échéant, du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique en vigueur sur le site
et/ou l’adaptation du programme de mesures de protection des eaux adopté le cas échéant en vertu du Code de l’Eau;

— la modification des programmes de travaux de curage et d’entretien du cours d’eau;

— l’adoption de mesures agri-environnementales;

— tout autre moyen de gestion active pertinent suggéré lors de la concertation.

Art. 8. Le site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ relève de la Commission de Conservation de Namur.

Art. 9. Le Ministre qui a la Conservation de la Nature dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.
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Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2009.

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 1re. — Liste des parcelles et parties de parcelles cadastrales
comprises dans le périmètre du site Natura 2000 ″BEB35002 - Vallée de l’Orneau″

Commune GEMBLOUX Div 10 Section A : parcelle(s) 151F2 (partim 10 %), 155C (partim 93 %), 156F (partim 87 %),
156G (partim 94 %), 156K (partim 79 %), 156L (partim 36 %), 156M (partim 11 %), 157P, 158D, 159 (partim 12 %), 160/2B,
160B (partim 5 %), 160D (partim 11 %), 162B (partim 6 %), 163C (partim 14 %), 163D (partim 85 %), 164B (partim 37 %)

Commune GEMBLOUX Div 10 Section B : parcelle(s) 205M (partim 8 %), 205N (partim 13 %), 31B3, 31C3
(partim 6 %), 31D3 (partim 31 %), 31E3 (partim 12 %), 31K2, 31M2 (partim 24 %), 31Y, 35F (partim 7 %)

Commune GEMBLOUX Div 10 Section C : parcelle(s) 39A5 (partim 1 %), 39B3 (partim 90 %), 39C3 (partim 37 %)
Commune GEMBLOUX Div 10 Section D : parcelle(s) 110E, 115B (partim 52 %), 118/2D (partim 61 %), 118G, 118H,

121C (partim 5 %), 132D (partim 62 %), 133D
Commune GEMBLOUX Div 12 Section C : parcelle(s) 425A (partim 21 %), 427D (partim 8 %), 429G (partim 54 %),

429L (partim 10 %)
Commune GEMBLOUX Div 3 Section B : parcelle(s) 43/2, 43X, 68D (partim 52 %), 68E (partim 8 %), 68F

(partim 59 %), 83B (partim 67 %), 84A (partim 79 %), 84B
Commune GEMBLOUX Div 4 Section A : parcelle(s) 362P3 (partim 14 %)
Commune GEMBLOUX Div 6 Section A : parcelle(s) 10D (partim 22 %), 12C (partim 14 %), 13A (partim 13 %), 14F

(partim 10 %), 6T, 7B (partim 66 %), 8C (partim 95 %)
Commune GEMBLOUX Div 6 Section D : parcelle(s) 33N, 33R, 34E, 34G, 74B, 75B, 76F, 77C, 82C (partim 93 %), 83D

(partim 88 %), 84B, 87D
Commune GEMBLOUX Div 7 Section A : parcelle(s) 1/2A, 1/5 (partim 93 %), 1/6 (partim 8 %), 1B, 1C, 39480, 2A

(partim 26 %), 39481, 3/3 (partim 7 %), 39541, 3F (partim 36 %), 5B (partim 26 %), 8E7 (partim 3 %)
Commune GEMBLOUX Div 9 Section B : parcelle(s) 1, 10 (partim 94 %), 37C (partim 24 %), 39A (partim 90 %), 3F

(partim 78 %), 41A, 51A, 53A, 9B, 9C (partim 71 %)
Commune GEMBLOUX Div 9 Section C : parcelle(s) 331H (partim 81 %)
Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 1 Section A : parcelle(s) 20C (partim 33 %), 20D, 20E, 20K, 21A, 22

(partim 95 %), 23 (partim 77 %), 25 (partim 9 %), 26C (partim 14 %), 27C, 27D, 28C, 28D, 29A, 30C, 30D, 32A, 33C
(partim 85 %), 33D (partim 89 %), 39E (partim 14 %), 3A2 (partim 17 %), 4/2B (partim 68 %), 41D, 46C, 4A2
(partim 93 %), 4K (partim 82 %), 4W (partim 85 %), 4X (partim 85 %), 58S (partim 51 %), 58T, 60C (partim 91 %), 60D

Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 3 Section B : parcelle(s) 17B (partim 33 %), 17C (partim 8 %), 19
(partim 45 %), 20 (partim 59 %), 21B (partim 82 %), 22C (partim 54 %), 22D (partim 91 %), 23D, 23E, 23F, 24E, 24F, 24G,
24H, 28E (partim 37 %), 311G, 31D, 31E (partim 41 %)

Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 4 Section A : parcelle(s) 12E (partim 66 %), 151A (partim 23 %), 170B
(partim 17 %), 176A (partim 91 %), 178P, 179A, 18, 180 (partim 11 %), 182A, 182B, 183A, 184A, 188C, 189C, 189K2
(partim 78 %), 19, 190H3 (partim 81 %), 190M3 (partim 31 %), 192B, 193H, 193K, 193N, 193P, 193R, 193S, 193T, 194E
(partim 95 %), 194K (partim 81 %), 194L (partim 29 %), 194R (partim 93 %), 194S (partim 90 %), 194T (partim 91 %),
196/2D (partim 77 %), 196A (partim 93 %), 196C, 197A, 198A, 199H (partim 1 %), 20A, 21E, 21K (partim 15 %), 21N
(partim 86 %), 23A, 25, 26, 27C, 27F, 27H, 29G, 2A (partim 65 %), 30D (partim 2 %), 30E, 3A, 67/2 (partim 28 %), 67C
(partim 39 %)

Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 4 Section B : parcelle(s) 104D (partim 88 %), 105, 106D, 107M
(partim 91 %), 98G

Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 4 Section C : parcelle(s) 1Z (partim 86 %), 283A, 9M (partim 68 %), 9N
Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 5 Section A : parcelle(s) 108D, 108E (partim 33 %), 109C, 109D, 110, 111F

(partim 28 %), 118B (partim 21 %), 118C (partim 9 %), 119A, 120, 121C, 121D, 121E (partim 55 %)
Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 5 Section E : parcelle(s) 162H (partim 8 %), 162K (partim 7 %), 162V

(partim 18 %), 210F11 (partim 22 %), 232A (partim 58 %), 232B (partim 83 %), 269 (partim 14 %), 270 (partim 23 %), 271
(partim 7 %), 272, 273, 274, 275G (partim 7 %), 276A2 (partim 7 %), 276B2 (partim 94 %), 276C2 (partim 28 %), 276F
(partim 33 %), 276G, 276K (partim 22 %), 276L (partim 12 %), 276P (partim 94 %), 276R (partim 43 %), 276S
(partim 30 %), 276T (partim 28 %), 276V (partim 20 %), 276W, 276Z (partim 21 %), 277A, 280B, 282, 283, 284A, 58A
(partim 41 %), 58B (partim 92 %)

Commune JEMEPPE-SUR-SAMBRE Div 5 Section F : parcelle(s) 19 (partim 48 %), 259C, 259D2 (partim 3 %), 259D3,
259E2 (partim 15 %), 259F2 (partim 25 %), 259H, 259T (partim 32 %), 259Z (partim 17 %), 260 (partim 91 %), 261, 262
(partim 88 %), 263B (partim 89 %), 263C, 263D, 264, 265B, 265C (partim 23 %), 265D, 266 (partim 35 %), 267, 268, 269A
(partim 49 %), 270N (partim 5 %), 271K (partim 12 %), 272, 273A, 274A (partim 53 %), 303T (partim 21 %), 303V, 303X,
303Y (partim 89 %), 303Z, 311K (partim 40 %), 315X, 315Y, 9L (partim 21 %)

Commune PERWEZ Div 5 Section C : parcelle(s) 150A (partim 40 %), 173B (partim 89 %), 175B (partim 44 %), 175C,
181C (partim 7 %), 199E, 199F, 200D, 200E, 211G (partim 12 %)

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000
″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Annexe 2. — Carte de localisation géographique du site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
La carte ci-annexée fixe, au jour de la désignation du site, à l’échelle cartographique 1/10 000e (publiée au

1/25 000e) :

1° le périmètre du site;

2° la localisation des principaux types d’habitats naturels que le site abrite en identifiant tous les types d’habitats
naturels d’intérêt communautaire que le site abrite et pour lesquels le site est désigné;

Sans préjudice de l’article 1er, alinéa 2, du présent arrêté, cette carte est également publiée :

— Sous format informatique sur le site internet http://Natura 2000.wallonie.be;

— Sous format papier dans chaque commune concernée;

— Sous les deux formats, auprès des services extérieurs territorialement concernés du Département de la Nature
et des Forêts.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000
″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 3. — Synthèse des critères scientifiques
ayant conduit à la sélection du site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″

La présente annexe indique les résultats de l’évaluation de l’importance du site pour assurer la conservation des
types d’habitats naturels d’intérêt communautaire de l’annexe VIII et des espèces d’intérêt communautaire de
l’annexe IX et/ou des espèces d’oiseaux de l’annexe XI de la loi que le site abrite.

Ces résultats justifient la sélection du site comme site Natura 2000. Les données complètes, détaillant les résultats
de l’application des critères de sélection, sont disponibles auprès des services centraux du Département de la Nature
et des Forêts, avenue Prince de Liège 7, à 5100 Jambes, et sur le site Internet http://Natura 2000.wallonie.be.

Synthèse des résultats : Evaluation des superficies occupées par les types d’habitats naturels et d’espèces pour
lesquels le site a été désigné; évaluation des populations d’espèces pour lesquelles le site a été désigné :

A. Types d’habitats naturels d’intérêt communautaire de l’annexe VIII de la loi

Code Nom Surface (Ha) %

3150 Lacs eutrophes naturels avec végétation du Magnopotamion ou
Hydrocharition

5,1200 1.57

3260 Rivières des étages planitiaire à montagnard avec végétation du
Ranunculion fluitantis et du Callitricho-Batrachion

3,9200 1.2

6110* Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de l’Alysso-Sedion albi 0,1100 0.03

6210 Pelouses sèches semi-naturelles et faciès d’embuissonnement sur
calcaires (Festuco-Brometalia)

0,1500 0.05

6430 Mégaphorbiaies hydrophiles d’ourlets planitiaires et des étages
montagnard à alpin

4,9300 1.51

6510 Pelouses maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus pratensis,
Sanguisorba officinalis)

0,7200 0.22

8210 Pentes rocheuses calcaires avec végétation chasmophytique 1,0600 0.32

9110 Hêtraies du Luzulo-Fagetum 57,6300 17.67

9120 Hêtraies acidophiles atlantiques à sous-bois à Ilex et parfois à Taxus
(Quercion robori-petraeae ou Ilici-Fagenion)

9,6200 2,95

9130 Hêtraies de l’Asperulo-Fagetum 125,2000 38.38

9150 Hêtraies calcicoles médio-européennes du Cephalanthero-Fagion 25,4100 7.79

9160 Chênaies pédonculées ou chênaies-charmaies subatlantiques et
médio-européennes du Carpinion betuli

5,6000 1.72

9180* Forêts de pentes, éboulis ou ravins du Tilio-Acerion 3,8500 1.18

91E0* Forêts alluviales à Alnus glutinosa et Fraxinus excelsior (Alno-
Padion, Alnion incarnae, Salicion albae)

10,9600 3.36
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B. Espèces des annexes IX et XI de la loi

Code Nom latin Nom français

Population

résidente
migratoire

repr. hiver étape

1304 Rhinolophus ferrumequi-
num

grand rhinolophe P

1318 Myotis dasycneme vespertilion des marais P

1321 Myotis emarginatus vespertilion à oreilles
échancrées

P

A236 Dryocopus martius pic noir 1-2p

A238 Dendrocopos medius pic mar 1-5p

A072 Pernis apivorus bondrée apivore P P

A153 Gallinago gallinago bécassine des marais 0-5 id 0-5 id

A055 Anas querquedula sarcelle d’été 0-5 id

A229 Alcedo atthis martin-pêcheur d’Europe P

A052 Anas crecca sarcelle d’hiver 1-200
id

1-200
id

A027 Egretta alba grande aigrette 1 id. 1 id.

A082 Circus cyaneus busard saint-martin P P

Légende : présence; p = couple; id = individu
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 4. — Liste des objectifs du régime de gestion active, des interdictions particulières et des autres mesures
préventives applicables dans les unités de gestion du site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
La présente annexe fixe les objectifs du régime de gestion active, les interdictions particulières et les autres mesures

préventives applicables aux différentes unités de gestion délimitées au sein du site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de
l’Orneau″.

Pour chaque unité de gestion (UG), les types d’habitats naturels et les espèces d’intérêt communautaire concernés
sont identifiés. Les UG sont regroupées par grand type de milieu.

Code UG Nom UG Surf. polygones
(Ha)

Long. lignes
(m)

Nbr
points

C1 Plans d’eau 11

C2 Cours d’eau 3.9218 180

E1 Prairies de fauche 0.8266

E3 Pelouses calcaires sèches semi-naturelles et pelou-
ses rupicoles

0.2777

E4 Mégaphorbiaies 11.8118 2264

E7 Prairies de liaison et espèces d’intérêt communau-
taire

1.7686

G2 Forêts indigènes sur sols secs 223.4616 2313

G3 Forêts indigènes non riveraines sur sol humide 4.8429

G4 Forêts alluviales 25.0129 4733

G5 Forêts de ravin et de pente 5.6007 430 1

G6 Forêts feuillues indigènes non concernées par un
habitat d’intérêt communautaire

8.5841 363

G7 Peuplements exotiques 13.5699 300

H1 Cavités naturelles et artificielles 14

H2 Milieux rocheux 0.9394 97

TOTAL 311.618 10680 15
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Remarque : Les différentes Unités de Gestion (UG) sont représentées en éléments surfaciques (polygones) exprimés
en ha et/ou linéaires (lignes) exprimés en mètres courants et/ou ponctuels (points) exprimés en nombre de points.

Unité de gestion C1 : Plans d’eau (11 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des plans d’eau eutrophes naturels avec végétation du type Magnopotamion ou Hydrocharition (3150);
+ des végétations de ceinture, des roselières et des magnocariçaies associées aux plans d’eau;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de vespertilion des marais (1318),

de grande aigrette (A027), de sarcelle d’hiver (A052), de sarcelle d’été (A055) et de martin-pêcheur d’Europe (A229).
Cette UG vise à rassembler les plans d’eau d’intérêt communautaire ainsi qu’une série d’habitats qui leur sont

associés : des roselières, des magnocariçaies situées en ceinture, en périphérie ou en queue d’étang (ces milieux peuvent
d’ailleurs atteindre de grandes superficies). Cette UG constitue l’habitat de toute une série d’espèces d’intérêt
communautaire. Elle est limitée dans l’espace à ces végétations humides.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C02 - de préserver ou, si nécessaire, de restaurer la qualité des berges
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ C08 - de limiter au mieux les densités de poissons fouisseurs pour diminuer la turbidité et laisser se développer

des populations d’amphibiens et d’invertébrés
+ C09 - de maintenir, si nécessaire, le niveau d’eau
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ G14 - de développer l’intégration avec les mégaphorbiaies
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion C1 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010a - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels. Ne sont pas concernés par la mesure les

travaux réalisés dans le cadre d’une autorisation délivrée sur base du régime de la conditionnalité agricole.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles

ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas d’application lorsque
l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...).
+ M032a - l’accès du bétail aux mares et plans d’eau. N’est pas concerné l’accès aux mares sur maximum 25 % des

abords.
+ M053b - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de bois.
+ M068 - l’entretien annuel (faucardage, reprofilage) de plus du tiers de la longueur des fossés, drains ou berges

d’étang, sauf plan de gestion.
+ M153a - la circulation de tout type de véhicule motorisé (y compris embarcations), sauf ceux nécessaires à la

gestion.
+ M205 - la coupe d’arbres porteurs de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de

la période de reproduction lorsque ces informations sont signalées au propriétaire par l’administration.
+ M208 - l’augmentation artificielle importante de densités de poissons carnassiers ou fouisseurs dans les plans

d’eau.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M058 - la réalisation sur les cours d’eau et toutes les eaux de surface du site des travaux ordinaires de curage,

d’entretien et de réparation susceptibles d’avoir une influence significative sur le régime hydrique ou sur la végétation
rivulaire ou sur la physionomie des berges, sauf protection des ouvrages d’art et des personnes.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M093b - toute plantation d’arbres ou d’arbustes.
Unité de gestion C2 : Cours d’eau (3,9218 ha et 180 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ les rivières du Ranunculion fluitantis (3260);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de vespertilion des marais (1318),

de bécassine des marais (A153) et de martin-pêcheur d’Europe (A229).
Cette UG vise à rassembler les cours d’eau d’intérêt communautaire. Cette UG prend aussi en compte une série

d’espèces d’intérêt communautaire ayant tout ou une partie de leur habitat compris dans ces cours d’eau. Elle est
limitée dans l’espace par les berges des cours d’eau ou la zone d’extension des sources.

74343MONITEUR BELGE — 30.11.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C01 - de préserver et, si nécessaire, de restaurer la qualité morphologique des cours d’eau (continuité

longitudinale et latérale, diversité des faciès, fluctuation naturelle du niveau des eaux, méandration, colmatage du
fond,...)

+ C02 - de préserver ou, si nécessaire, de restaurer la qualité des berges
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ C04 - de préserver et, si nécessaire, de restaurer des bancs de graviers nus et des radiers
+ C05 - de préserver et, si nécessaire, de restaurer les connexions avec les bras morts
+ C06 - de maintenir et, si nécessaire, de développer les cordons rivulaires et autres interfaces
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E08 - de développer l’intégration avec les forêts alluviales
+ G14 - de développer l’intégration avec les mégaphorbiaies
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion C2 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M068 - l’entretien annuel (faucardage, reprofilage) de plus du tiers de la longueur des fossés, drains ou berges.
+ M153b - la circulation de tout type de véhicule motorisé (y compris embarcations), sauf ceux nécessaires à la

gestion ou la circulation des bateaux dans les cours d’eau navigables.
+ M158 - les coupes de plus de 100 m de long des habitats forestiers linéaires.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M058 - la réalisation sur les cours d’eau et toutes les eaux de surface du site des travaux ordinaires de curage,

d’entretien et de réparation susceptibles d’avoir une influence significative sur le régime hydrique ou sur la végétation
rivulaire ou sur la physionomie des berges, sauf protection des ouvrages d’art et des personnes.

+ M069 - la coupe de vieux arbres, y compris après leur mort naturelle, le long des berges des cours d’eau et plans
d’eau, en dehors des entretiens nécessaires à la protection des ouvrages d’art ou à la sécurité publique.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes,
chemins ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires
et ayants droit.

Unité de gestion E1 : Prairies de fauche (0,8266 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des prairies de fauche de basse altitude peu à moyennement fertilisées (6511);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de grand rhinolophe (1304), de

grande aigrette (A027), de bondrée apivore (A072) et de busard saint-martin (A082).
Cette UG contient une série de prairies de fauche d’intérêt communautaire adjacentes. Elle prend aussi en compte

une série d’espèces d’intérêt communautaire ayant tout ou une partie de leur habitat compris dans ces prairies.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ B01 - d’inciter à la réduction des traitements antiparasitaires du bétail dans un rayon de 2 km autour de la colonie

de chauves-souris.
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E01a - de maintenir une pression de pâturage compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E05 - de maintenir et de développer le réseau bocager
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E1 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M035 - l’utilisation des engrais minéraux et organiques à action rapide dans les prairies permanentes qui sont

des habitats d’intérêt communautaire.
+ M073 - les apports d’engrais organiques à action lente sauf pendant la période du 1er juillet au 30 septembre.
+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan

de gestion.
+ M099 - l’affouragement du bétail.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M080 - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...).
+ M093 - toute plantation d’arbres ou d’arbustes sauf pour la plantation de haies indigènes, d’alignements d’arbres

indigènes et d’arbres indigènes isolés.
+ M097 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 225 UGB x jours /ha

et /an.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M080b - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

lorsqu’il s’agit de travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
Unité de gestion E3 : Pelouses calcaires sèches semi-naturelles et pelouses rupicoles (0,2777 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des pelouses calcicoles et calcaréo-siliceuses (6210);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de grand rhinolophe (1304), de

bondrée apivore (A072) et de busard saint-martin (A082).
Cette UG est constituée d’une pelouse calcaire sèche semi-naturelle.
Cette UG prend aussi en compte des espèces d’intérêt communautaire ayant tout ou une partie de leur habitat dans

cette pelouse.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A04 - d’augmenter les surfaces existantes par des mesures de restauration de manière à atteindre des tailles

critiques suffisantes, tant pour les indicateurs biologiques que pour la gestion
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ E01a - de maintenir une pression de pâturage compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E3 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M035a - l’utilisation des engrais minéraux dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou des habitats

d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M080a - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

sauf pour les travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
+ M086a - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol). Ne sont pas visées les restitutions des
animaux au pâturage.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan
de gestion.

+ M093b - toute plantation d’arbres ou d’arbustes.
+ M096 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 75 UGB x jours/ha et

/an, sauf plan de gestion.
+ M099 - l’affouragement du bétail.
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2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes,

chemins ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires
et ayants droit.

Unité de gestion E4 : Mégaphorbiaies (11,8118 ha et 2264 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des mégaphorbiaies (6430);
+ des magnocariçaies;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de grand rhinolophe (1304), de

grande aigrette (A027), de bondrée apivore (A072), de busard saint-martin (A082) et de bécassine des marais (A153).
Cette UG vise à rassembler les différentes variantes de mégaphorbiaies (6430), les magnocariçaies et roselières

(phragmitaies, typhaies) occupant des stations similaires ou formant un complexe avec les mégaphorbiaies. Cette UG
a une importance particulière pour une série d’espèces d’intérêt communautaire ayant tout ou une partie de leur habitat
dans ces milieux.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E08 - de développer l’intégration avec les forêts alluviales
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E4 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010a - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels. Ne sont pas couverts par la mesure les travaux

réalisés dans le cadre d’une autorisation délivrée sur base du régime de la conditionnalité agricole.
+ M035a - l’utilisation des engrais minéraux dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou des habitats

d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M080a - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

sauf pour les travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
+ M086a - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol). Ne sont pas visées les restitutions des
animaux au pâturage.

+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan
de gestion.

+ M093a - toute plantation ou replantation d’arbres ou d’arbustes. Cette mesure ne vise pas la replantation d’arbres
distants de minimum 7 mètres entre eux.

+ M096 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 75 UGB x jours/ha et
/an, sauf plan de gestion.

+ M099 - l’affouragement du bétail.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
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+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,
fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M068 - l’entretien annuel (faucardage, reprofilage) de plus du tiers de la longueur des fossés, drains ou berges..
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M093c - la replantation d’arbres distants de minimum 7 mètres entre eux. Ne sont pas visées les replantations

d’essences identiques aux précédents peuplements et qui ne nécessiteraient aucuns travaux.
Unité de gestion E7 : Prairies de liaison et espèces d’intérêt communautaire (1,7686 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des prairies intensives de faible intérêt biologique mais importantes pour garantir la connectivité dans les sites

Natura 2000 ou servir de zones secondaires de reproduction ou de nourrissage;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de grande aigrette (A027), de

bondrée apivore (A072) et de busard saint-martin (A082).
Cette UG vise à rassembler des prairies intensives ne présentant qu’un faible intérêt biologique. Il s’agit soit de

prairies de fauche fortement fertilisées, soit de pâtures à ray-grass et crételle, soit encore de prairies subissant un régime
mixte et présentant un caractère intermédiaire entre les deux premiers types. Il est important de limiter l’intensification
de l’activité agricole dans ces zones sensibles de connexion. Cette UG prend aussi en compte une série d’espèces
d’intérêt communautaire ayant tout ou une partie de leur habitat compris dans ces prairies.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E05 - de maintenir et de développer le réseau bocager
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E7 :
1° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M040 - toute plantation de prairies ou de terres agricoles pour la culture d’arbres d’ornement ou de ’sapins’ de

Noël.
2° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M093d - toute plantation d’arbres ou d’arbustes sauf pour la plantation de haies indigènes, d’alignements

d’arbres indigènes, d’arbres indigènes isolés et de vergers à hautes tiges.
Unité de gestion G2 : Forêts indigènes sur sols secs (223,4616 ha et 2313 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des forêts du métaclimax des hêtraies acidophiles atlantiques (9120);
+ des forêts du métaclimax des hêtraies neutrophiles (9130);
+ des forêts du métaclimax des hêtraies calcicoles (9150);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de pic noir (A236), de pic mar

(A238), de bondrée apivore (A072), de vespertilion à oreilles échancrées (1321) et de grand rhinolophe (1304).
Cette UG vise à rassembler les habitats forestiers liés aux séries évolutives des hêtraies (autres que les grands

massifs des hêtraies à luzule) et des variantes sèches des chênaies climaciques. Il s’agit donc d’habitats beaucoup plus
rares que le métaclimax de la hêtraie à luzule. Des éléments de hêtraie et de chênaie acidophiles à tendance
médio-européenne ont été intégrés dans l’UG G2. Il ne s’agit pas de grands massifs de hêtraie à luzule comme on
pourrait retrouver en Ardenne, mais plutôt d’habitats acidophiles en zone de transition entre les domaines atlantique
et médio-européens. Ils ont été intégrés dans l’UG G2 en raison de leur rareté relative dans la zone considérée.

Cette UG prend aussi en compte la présence au sein des habitats précités des espèces d’intérêt communautaire
forestières comme les pics et des chauves-souris forestières.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ B03 - de conserver une quantité importante de gros chênes
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E13a - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer les conditions d’oligotrophie du milieu
+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts
+ G04 - de conserver un volume de bois mort suffisant, notamment des gros arbres et des vieux arbres (îlots de

sénescence)
+ G05 - de promouvoir des zones non soumises à l’exploitation forestière
+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces

indicatrices de forêts peu perturbées
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones

ouvertes ou assimilées
+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G2 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M043 - les coupes à blanc d’un seul tenant, comptabilisée sur une période de 6 ans, de plus d’1 ha dans les

peuplements feuillus indigènes, sauf si des coupes plus grandes sont nécessaires à la régénération de certains habitats
comme les chênaies.

+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée
sur les lignes des plantations.

+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans
les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M158 - les coupes de plus de 100 m de long des habitats forestiers linéaires.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de

sécurité publique.
+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,

selon le fichier écologique des essences.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui

n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ R111 - toute action que ne garantirait pas en chênaie la permanence de gros chênes dans le temps, en augmentant
éventuellement le terme d’exploitabilité de certaines chênaies pendant que d’autres sont régénérées.

Unité de gestion G3 : Forêts indigènes non riveraines sur sol humide (4,8429 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des forêts du métaclimax des chênaies-charmaies humides (9160);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de pic noir (A236), de pic mar

(A238), de bondrée apivore (A072), de vespertilion à oreilles échancrées (1321) et de grand rhinolophe (1304).
Cette UG vise à rassembler les habitats forestiers liés aux séries évolutives des chênaies climaciques sur sol

hydromorphe en dehors d’un contexte riverain. Cette UG prend aussi en compte la présence au sein des habitats
précités des espèces d’intérêt communautaire forestières comme les pics et des chauves-souris forestières.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ B03 - de conserver une quantité importante de gros chênes
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E13b - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer les conditions d’oligotrophie du milieu (pour tous les habitats

sauf les variantes eutrophes du 9160 - chênaies-frênaies)
+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts
+ G02 - de conserver un nombre important de bois mort et de vieux arbres
+ G06 - de promouvoir des zones non soumises durablement à l’exploitation forestière
+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces

indicatrices de forêts peu perturbées
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones

ouvertes ou assimilées
+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G3 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
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2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus. (Si 9190).
+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.
+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée

sur les lignes des plantations.
+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans

les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui
n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ M158 - les coupes de plus de 100 m de long des habitats forestiers linéaires.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de

sécurité publique.
+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,

selon le fichier écologique des essences.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M157b - toutes coupes à blanc, sauf, si nécessaire, pour la régénération du chêne (taille maximale d’1 ha).
+ R111 - toute action que ne garantirait pas en chênaie la permanence de gros chênes dans le temps, en augmentant

éventuellement le terme d’exploitabilité de certaines chênaies pendant que d’autres sont régénérées.

Unité de gestion G4 : Forêts alluviales (25,0129 ha et 4 733 m linéaires)

Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :

+ des forêts alluviales (91E0*);

+ des chênaies climaciques sur terrasses alluviales (9160);

+ des forêts marécageuses;

+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de pic noir (A236), de pic mar
(A238), de bondrée apivore (A072), de vespertilion à oreilles échancrées (1321) et de grand rhinolophe (1304).

Cette UG vise à rassembler les habitats forestiers liés aux séries évolutives des forêts riveraines. Elle comprend
aussi bien des forêts alluviales qu’une série de formations étroitement associées pour former un complexe forestier de
fond de vallée.

Cette UG prend aussi en compte la présence au sein des habitats précités des espèces d’intérêt communautaire
forestières comme les pics et des chauves-souris forestières.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :

Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation
impliquent :

+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels

+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels

+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats
naturels

+ B03 - de conserver une quantité importante de gros chênes

+ C06 - de maintenir et, si nécessaire, de développer les cordons rivulaires et autres interfaces

+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible

+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats
concernés

+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts

+ G03 - de conserver un maximum de bois mort et de vieux arbres

+ G06 - de promouvoir des zones non soumises durablement à l’exploitation forestière

+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces
indicatrices de forêts peu perturbées

+ G09 - de limiter le tassement du sol

+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones
ouvertes ou assimilées

+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G4 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.
+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée

sur les lignes des plantations.
+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans

les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M069 - la coupe de vieux arbres, y compris après leur mort naturelle, le long des berges des cours d’eau et plans

d’eau, en dehors des entretiens nécessaires à la protection des ouvrages d’art ou à la sécurité publique.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui

n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ M157 - toutes coupes à blanc, y compris les coupes d’habitats linéaires.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
+ R047a - toute plantation (ne vise pas la replantation) d’exotiques éventuellement présents au sein de l’unité.
+ R111 - toute action que ne garantirait pas en chênaie la permanence de gros chênes dans le temps, en augmentant

éventuellement le terme d’exploitabilité de certaines chênaies pendant que d’autres sont régénérées.
+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de

sécurité publique.
+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,

selon le fichier écologique des essences.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M202 - toute récolte d’arbres ou de bois mort hormis les interventions pour cause de sécurité publique.
Unité de gestion G5 : Forêts de ravin et de pente (5,6007 ha/430 m linéaires et 1 habitat ponctuel)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des forêts de ravin et de pente (9180*);
+ des végétations des fentes et crevasses des rochers calcaires (8210);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de pic noir (A236), de pic mar

(A238), de bondrée apivore (A072), de vespertilion à oreilles échancrées (1321) et de grand rhinolophe (1304).
Cette UG vise à rassembler les habitats forestiers liés aux séries évolutives des forêts de ravin et de pente

ombragées. Elle intègre également d’autres formations forestières indigènes formant des complexes de pente avec ces
forêts, ainsi que des milieux rocheux ombragés qui leur sont étroitement associés.

Cette UG prend aussi en compte la présence au sein des habitats précités des espèces d’intérêt communautaire
forestières comme les pics et des chauves-souris forestières.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts
+ G03 - de conserver un maximum de bois mort et de vieux arbres
+ G07 - de promouvoir, vu les conditions écologiques et d’exploitation, des zones non soumises à l’exploitation
+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces

indicatrices de forêts peu perturbées
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G12 - de préserver, voire d’augmenter les surfaces de forêts feuillues indigènes existantes
+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G5 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)

sauf le bois.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
+ M202 - toute récolte d’arbres ou de bois mort hormis les interventions pour cause de sécurité publique.
+ M203 - toute coupe d’arbres indigènes vivants ou morts, sauf les arbres à forte valeur économique et n’entraînant

pas la destruction ou la perturbation du sol et hormis les interventions pour cause de sécurité publique.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
+ R047b - toute plantation, après exploitation, d’exotiques éventuellement présents au sein de l’unité.
+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans

les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
Unité de gestion G6 : Forêts feuillues indigènes non concernées par un habitat d’intérêt communautaire (8,5841 ha

et 363 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de pic noir (A236), de pic mar

(A238), de bondrée apivore (A072), de vespertilion à oreilles échancrées (1321) et de grand rhinolophe (1304).
Cette UG vise à rassembler les zones boisées constituées de feuillus indigènes qui ne sont pas des habitats d’intérêt

communautaire mais des habitats d’espèces d’intérêt communautaire comme les pics et les chauve-souris.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats naturels
+ B03 - de conserver une quantité importante de gros chênes
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats concernés
+ G04 - de conserver un volume de bois mort suffisant, notamment des gros arbres et des vieux arbres (îlots de

sénescence)
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones

ouvertes ou assimilées
+ G12 - de préserver, voire d’augmenter les surfaces de forêts feuillues indigènes existantes
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G6 :
1° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée

sur les lignes des plantations.
+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans

les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de
sécurité publique.

+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,
selon le fichier écologique des essences.

2° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M044 - toute coupe à blanc de plus 10 % de la surface de l’UG.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui

n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ R111 - toute action que ne garantirait pas en chênaie la permanence de gros chênes dans le temps, en augmentant
éventuellement le terme d’exploitabilité de certaines chênaies pendant que d’autres sont régénérées.
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Unité de gestion G7 : Peuplements exotiques (13,5699 ha et 300 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ les habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de bondrée apivore (A072) et de

pic noir (A236).
Cette unité englobe une partie des peuplements exotiques du site (généralement des résineux) et une partie de

l’habitat d’une série d’oiseaux forestiers.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ G04 - de conserver un volume de bois mort suffisant, notamment des gros arbres et des vieux arbres (îlots de

sénescence)
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G11 - de gérer les types d’habitats naturels de manière à contrôler une fermeture trop grande du couvert forestier

de manière à maintenir une mosaïque de milieux ouverts
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G7 :
1° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.
+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans

les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui
n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de
sécurité publique.

2° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M050b - le dessouchage.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,

selon le fichier écologique des essences.
Unité de gestion H1 : Cavités naturelles et artificielles (14 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des grottes non exploitées par le tourisme (8310);
+ des habitats d’hivernage pour une population régulière de vespertilion des marais (1318), de vespertilion à

oreilles échancrées (1321) et de grand rhinolophe (1303).
Cette UG englobe une série de cavités dont la plupart sont des habitats d’intérêt communautaire. Elle constitue

également une partie de l’habitat de 3 espèces de chauves-souris d’intérêt communautaire.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion H1 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
+ M134 - tout obstacle empêchant l’accès des chauves-souris à leur gîte.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M135 - la combustion (feu, flambeau, torche, lampe à huile, lampe à carbure, engin à moteur,...) dans ou à l’entrée
des cavités souterraines naturelles ou artificielles.

+ M136 - l’accès aux cavités souterraines artificielles ou naturelles entre le 1er octobre et le 30 avril. (A l’exception
des carrières et tunnels souterrains encore en activité).
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Unité de gestion H2 : Milieux rocheux (0,9394 ha et 97 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des communautés à espèces annuelles et succulentes des substrats rocheux (détritiques) thermophiles (6110*);
+ des pelouses calcicoles et calcaréo-siliceuses (6210);
+ des végétations des fentes et crevasses des rochers calcaires (8210).
Cette UG vise à rassembler les milieux rocheux ainsi que des pelouses détritiques et calcaires qui leur sont

associées et forment des complexes avec ces habitats. Ces milieux rocheux sont de deux types :
+ des affleurements rocheux naturels;
+ des parois et éboulis de carrières.
L’UG H2 contient également certaines parois rocheuses en voie de recolonisation ligneuse, intégrées dans l’UG

pour assurer une gestion cohérente avec les parois adjacentes.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats naturels
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E07 - de garder des éléments de roche nue dans les habitats rocheux
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion H2 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
+ M148 - la création et l’aménagement de voies d’escalade ou de via ferrata.
+ M152 - la stabilisation des rochers et des parois rocheuses par toutes techniques, sauf sécurité publique.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)

sauf le bois.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
+ M210 - la pratique de l’escalade sur des voies non aménagées.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M148b - l’entretien (peignage) de voies d’escalade ou de via ferrata.
+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes, chemins

ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires et ayants droit.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 5. — Cartographie des unités de gestion du site Natura 2000 ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
La carte ci-annexée fixe, à l’échelle cartographique 1/10 000e (publiée au 1/25 000e) le périmètre des unités de

gestion visées à l’annexe 4.
Sans préjudice de l’article 1er, alinéa 2, du présent arrêté, cette carte est également publiée :
— Sous format informatique sur le site internet http://Natura 2000.wallonie.be;
— Sous format papier dans chaque commune concernée;
— Sous les deux formats, auprès des services extérieurs territorialement concernés du Département de la Nature

et des Forêts.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35002 - « Vallée de l’Orneau ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2009/27173]D. 2009 — 3857
30. APRIL 2009 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets ″BE35002 Vallée de l’Orneau″

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Übereinkommens zur Erhaltung der europäischen freilebenden Tiere und wildwachsenden Pflanzen
und ihrer natürlichen Lebensräume, das am 19. September 1979 in Bern verabschiedet und durch das Gesetz vom
20. April 1989 genehmigt wurde;

Aufgrund der Richtlinie 79/409/EWG des Rates der Europäischen Gemeinschaften vom 2. April 1979 über die
Erhaltung der wildlebenden Vogelarten, im Folgenden «Vogelschutzrichtlinie» genannt;

Aufgrund der Richtlinie 92/43/EWG des Rates der Europäischen Gemeinschaften vom 21. Mai 1992 zur Erhaltung
der natürlichen Lebensräume sowie der wildlebenden Tiere und Pflanzen, im Folgenden ″Habitat-Richtlinie″ genannt;

Aufgrund der Entscheidungen 2004/798/EG und 2004/813/EG der Kommission vom 7. Dezember 2004 zur
Verabschiedung, in Anwendung der Richtlinie 92/43/EWG des Rates, der Liste von Gebieten von gemeinschaftlicher
Bedeutung in der atlantischen und der kontinentalen biogeographischen Region;

Aufgrund der Entscheidungen 2008/23/EG und 2008/25/EG der Kommission vom 12. und 13. November 2007
zur Verabschiedung, in Anwendung der Richtlinie 92/43/EWG des Rates, einer ersten aktualisierten Liste von
Gebieten von gemeinschaftlicher Bedeutung in der atlantischen und der kontinentalen biogeographischen Region;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, wie zum letzten Mal abgeändert durch das
Dekret vom 22. Mai 2008 zur Abänderung des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, was die
Regelung über die Erhaltung der Natura 2000-Gebiete sowie der wildlebenden Tiere und Pflanzen betrifft, insbesondere
die Artikel 25, 26, 28 und 29, im Folgenden ″das Gesetz″ genannt;

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, insbesondere Artikel D.29-1 und folgende.;
Aufgrund des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung und insbesondere seines Artikels L.1133-1;
Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe;
Aufgrund der Grundsätze der vorbeugenden Aktion, der Integration und der Vorsicht, wie in den Artikeln D.1,

D.2, Absatz 3 und D.3, 1° des Buches I des Umweltgesetzbuches angedeutet;
Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Oktober 2008, der die allgemeinen Maßnahmen

festlegt, die in den durch einen Bezeichnungserlass ausgewiesenen Gebieten einzuhalten sind;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Oktober 2008 zur Festlegung bestimmter Modalitäten

für die auf die Natura 2000-Gebiete anwendbare Präventivregelung;
Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 26. September 2002, ergänzt durch die Beschlüsse

vom 3. Februar 2004 und vom 24. März 2005, durch die die Liste der Gebiete von europäischem Interesse verabschiedet
wurde, zwecks Vorschlag an die Europäische Kommission;

Aufgrund der Ergebnisse der öffentlichen Untersuchungen, die gemäß den Bestimmungen des Umweltgesetzbu-
ches betreffend die Durchführung öffentlicher Untersuchungen (Art. D.29-1 und folgende) auf dem Gebiet der
Gemeinden Gembloux, Jemeppe-sur-Sambre und Perwez durchgeführt wurden;

Aufgrund des Gutachtens der Erhaltungskommission, abgegeben am 16. Januar 2009;
Aufgrund des am 25. März 2009 in Anwendung der koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen

Gutachtens des Staatsrats Nr. 46.197/4 bis 46.204/4;
In der Erwägung, dass das Natura 2000-Gebiet ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ dem Orneautal entspricht, das

durch die Vielfalt seiner Lebensräume bemerkenswert ist. Das Gebiet umfasst in der Tat innerhalb des Orneau-Beckens
sowohl Landschaften mit einem relativ flachen Relief, die für das Lehmplateau typisch sind, als auch Standorte in
Tälern, die sich in kalkhaltige und bodensaure Felsmassen gegraben haben.

In der Erwägung, dass die Vielfalt der im Natura 2000-Gebiet ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ angetroffenen
Lebensräume und der Arten-Habitate dessen Bezeichnung vollkommen rechtfertigt;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet über die für ein Gebiet von gemeinschaftlicher Bedeutung typischen
Merkmale im Sinne von Artikel 1bis, 13° des Gesetzes verfügt und dass es als solches durch die Europäische
Kommission in deren Entscheidung vom 7. Dezember 2004, aktualisiert in deren Entscheidung vom 13. Novem-
ber 2007, bezeichnet wurde;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet ein bedeutendes Ensemble von mehreren natürlichen Lebensraumtypen von
gemeinschaftlichem Interesse beherbergt, die in Anhang VIII des Gesetzes aufgeführt sind, und die anhand der
Kriterien und wissenschaftlichen Daten identifiziert wurden, die in Anhang 3 des vorliegenden Erlasses zusammen-
gefasst sind;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet Populationen mehrerer Arten von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt,
die in Anhang IX des Gesetzes aufgeführt sind und die anhand der Kriterien und wissenschaftlichen Daten identifiziert
wurden, die in Anhang 3 des vorliegenden Erlasses zusammengefasst sind;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet die Auswahlkriterien erfüllt, die in Artikel 25, § 1 und in der Anlage X des
Gesetzes aufgeführt sind, so wie dies aus der Anlage 3 des vorliegenden Erlasses hervorgeht, dass es als Gebiet von
gemeinschaftlicher Bedeutung anerkannt worden ist, und dass es somit in Form eines besonderen Erhaltungsgebietes
als Natura 2000-Gebiet bezeichnet werden muss;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet über einen großen ornithologischen Reichtum verfügt und dass es mehrere
Vogelarten beherbergt, die in der Anlage XI des Gesetzes aufgeführt sind, und dass es über ausreichend Territorien
verfügt, sowohl in Bezug auf ihre Anzahl, als auch auf ihre Größe, die den Erhaltungszwecken dieser Arten genüge tun;

In der Erwägung, dass die Auswahl des Gebietes auf Basis der besten zur Verfügung stehenden wissenschaftlichen
Kenntnisse und Daten geschehen ist, die insbesondere auf verschiedenen Bestandsaufnahmen, fotografischen und
kartografischen Dokumenten, der wissenschaftlichen Literatur und biologischen Datenbanken basieren;

In der Erwägung, dass der Bezeichnungserlass Mittel zur aktiven Bewirtschaftung vorschlagen muss, um die Ziele
der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung zu erreichen, unter Berücksichtigung der Anforderungen von Wirtschaft,
Gesellschaft und Kultur sowie der regionalen oder örtlichen Besonderheiten, dass sämtliche Mittel ins Auge gefasst
werden können, die sowohl den Zielen der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung als auch den vorher genannten
Anforderungen Rechnung tragen;
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In der Erwägung, dass die landwirtschaftlichen Betriebe, die sich innerhalb oder in der Nähe des Natura
2000-Gebietes befinden, sich ausdehnen können müssen, kann eine Zone von 50 Metern rund um die bestehenden
landwirtschaftlichen Gebäude für Ausdehnungen verwendet werden, insofern dadurch die Zielsetzungen nicht
gefährdet werden, aufgrund deren das Gebiet bezeichnet wurde;In Erwägung der wesentlichen Fragen, die im Rahmen
der vorgenannten öffentlichen Untersuchungen aufgeworfen wurden, sowie der Antworten, die darauf gegeben
wurden, wobei sich diese Elemente in der Anlage zur Note der wallonischen Regierung befinden;

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

Beschließt:

Artikel 1 - Wird als Natura 2000-Gebiet «BE35002 - Vallée de l’Orneau» die Gesamtheit der Kataster-Parzellen
und der Teile der Kataster-Parzellen bezeichnet, die in der Anlage 1 des vorliegenden Erlasses aufgeführt sind und auf
dem Gebiet der Gemeinden Gembloux, Jemeppe-sur-Sambre und Perwez liegen, so wie diese auf der in der Anlage 2
befindlichen Karte eingegrenzt sind, die im Mindest-Maßstab von 1 10 000 erstellt wurde.

Die Karte in der Anlage 2 zum vorliegenden Erlass wird im Maßstab 1/25.000 im Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht, gemäß Art. L1133-1 des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung.

Das Natura 2000-Gebiet ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ bedeckt eine Fläche von 326,2216 ha.

Art. 2 - Die Typen der natürlichen Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse nach der Anlage VIII des
Gesetzes, die das Gebiet beherbergt und aufgrund derer das Gebiet bezeichnet wurde, sind in der Anlage 3 zum
vorliegenden Erlass aufgelistet.

Die Typen der natürlichen Lebensräume, die unter Absatz 1 erwähnt sind und deren Code von einem Sternchen
gefolgt ist, sind prioritäre Lebensräume.

Die Flächen, die von den natürlichen Lebensraumtypen von gemeinschaftlichem Interesse bedeckt sind, die unter
Absatz 1 erwähnt wurden, sind auf der Karte in der Anlage 2 zum vorliegenden Erlass aufgeführt.

Art. 3 - Die Arten von gemeinschaftlichem Interesse aus der Anlage IX des Gesetzes, sowie die Vogelarten nach
der Anlage XI desselben Gesetzes, die das Gebiet beherbergt und aufgrund deren das Gebiet bezeichnet wurde, sind
in der Anlage 3 des vorliegenden Erlasses aufgelistet.

Art. 4 - In Bezug auf die Teile des Gebietes, die als ″Besondere Erhaltungsgebiete″ vorgeschlagen wurden,
basieren die wissenschaftlichen Kriterien, die zur Auswahl des Gebietes geführt haben, auf den Kriterien, die in der
Anlage X des Gesetzes aufgeführt sind, sowie auf stichhaltigen wissenschaftlichen Informationen.

In Bezug auf die Teile des Gebietes, die als ″Besondere Schutzgebiete″ vorgeschlagen wurden, basieren die
wissenschaftlichen Kriterien, die zur Auswahl des Gebietes geführt haben, auf den Kriterien des Artikels 25, § 2̃ des
Gesetzes.

Die Ergebnisse betreffend die Anwendung dieser Kriterien auf das Gebiet sind in der Anlage 3 zum vorliegenden
Erlass zusammengefasst.

Art. 5 - Die Sonderverbote und anderen Vorbeugungsmaßnahmen, die innerhalb der jeweiligen Bewirtschaf-
tungseinheiten Anwendung finden, werden in der Anlage 4 des vorliegenden Erlasses ausführlich beschrieben.

Art. 6 - Die Ziele der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung sind jeweils pro Bewirtschaftungseinheit in der
Anlage 4 des vorliegenden Erlasses festgehalten.

Die geographische Abgrenzung der jeweiligen Bewirtschaftungseinheiten ist in der Anlage 5 des vorliegenden
Erlasses festgelegt. Eine Karte ist im Internet unter Erreur! Signet non défini. verfügbar.

Art. 7 - Unter Berücksichtigung der wirtschaftlichen, gesellschaftlichen und kulturellen Anforderungen, sowie
der lokalen Besonderheiten, können die vorgeschlagenen Mittel zum Erreichen der Ziele der Regelung zur aktiven
Bewirtschaftung wie folgt aussehen:

— der Abschluss eines Vertrags zur aktiven Bewirtschaftung oder jeglicher anderen Form von Vertrag, der durch
die Wallonische Region mit den interessierten Eigentümern oder Rechtsinhabern kraft vorliegender oder einer anderen
Gesetzgebung abgeschlossen wird;

— die Schaffung eines domanialen oder zugelassenen Naturschutzgebiets oder eines Forstschutzgebiets und die
Reform der auf diese Gebiete anwendbaren Bewirtschaftungsmaßnahmen, wenn sie bereits bestehen;

— die Abänderung der eventuell im Gebiet gültigen Forsteinrichtungen;
— die Verabschiedung eines Abschussplans betreffend die Großwildarten, die es zu kontrollieren gilt (im

Verantwortungsbereich des/der betroffenen Hegerings/Hegeringe);
— die Bereitstellung von Geländen an die Wallonische Region oder eine gemäß Art. 17, 1° des Erlasses der

Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 anerkannte Naturschutzvereinigung;
— die Abänderung des Abwassersanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet, der gegebenenfalls in dem Gebiet

in Kraft ist und/oder die Anpassung des Programms der Maßnahmen zum Gewässerschutz, das gegebenenfalls
aufgrund des Wassergesetzbuches verabschiedet wurde;

— die Abänderung der Programme für Säuberungs- und Unterhaltsarbeiten der Wasserläufe;
— die Umsetzung von agrarökologischen Maßnahmen;
— jedes andere stichhaltige, im Rahmen der Konzertierung vorgeschlagene Mittel zur aktiven Bewirtschaftung.

Art. 8 - Das Natura 2000-Gebiet ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ unterliegt der Erhaltungskommission von
Namur.

Art. 9 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Naturerhaltung gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 10 - Der vorliegende Erlass tritt am 31. Dezember 2009 in Kraft.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN
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Anlage 1 — Liste der Kataster-Parzellen und der Teile der Kataster-Parzellen,
die innerhalb des Natura 2000-Gebietes ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ liegen

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 10 Flur A: Parzelle(n) 151F2 (teilw. 10%), 155C (teilw. 93%), 156F (teilw. 87%), 156G
(teilw. 94%), 156K (teilw. 79%), 156L (teilw. 36%), 156M (teilw. 11%), 157P, 158D, 159 (teilw. 12%), 160/2B, 160B
(teilw. 5%), 160D (teilw. 11%), 162B (teilw. 6%), 163C (teilw. 14%), 163D (teilw. 85%), 164B (teilw. 37%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 10 Flur B: Parzelle(n) 205M (teilw. 8%), 205N (teilw. 13%), 31B3, 31C3 (teilw. 6%),
31D3 (teilw. 31%), 31E3, 12%, 31K2, 31M2, 24% (teilw. 31Y)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 10 Flur C: Parzelle(n) 39A5 (teilw. 1%), 39B3 (teilw. 90%), 39C3 (teilw. 37%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 10 Flur D: Parzelle(n) 110E, 115B (teilw. 52%), 118/2D (teilw. 61%), 118G, 118H, 121C
(teilw. 5%), 132D (teilw. 62%), 133D

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 12 Flur C: Parzelle(n) 425A (teilw. 21%), 427D (teilw. 8%), 429G (teilw. 54%), 429L
(teilw. 10%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 3 Flur B: Parzelle(n) 43/2, 43X, 68D (teilw. 52%), 68E (teilw. 8%), 68F (teilw. 59%), 83B
(teilw. 67%), 84A (teilw. 79%), 84B

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 4 Flur A: Parzelle(n) 362P3 (teilw. 14%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 6 Flur A: Parzelle(n) 10D (teilw. 22%), 12C (teilw. 14%), 13A (teilw. 13%),
14F (teilw. 10%), 6T, 7B (teilw. 66%), 8C (teilw. 95%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 6 Flur D: Parzelle(n) 33N, 33R, 34E, 34G, 74B, 75B, 76F, 77C, 82C (teilw. 93%), 83D
(teilw. 88%), 84B, 87D

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 7 Flur A: Parzelle(n) 1/2A, 1/5 (teilw. 93%), 1/6 (teilw. 8%), 1B, 1C, 39480, 2A
(teilw. 26%), 39481, 3/3 (teilw. 7%), 39541, 3F (teilw. 36%), 5B (teilw. 26%), 8E7 (teilw. 3%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 9 Flur B: Parzelle(n) 1, 10 (teilw. 94%), 37C (teilw. 24%), 39A (teilw. 90%), 3F
(teilw. 78%), 41A, 51A, 53A, 9B, 9C (teilw. 71%)

Gemeinde GEMBLOUX Gem. 9 Flur C: Parzelle(n) 331H (teilw. 81%)

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 1 Flur A: Parzelle(n) 20C (teilw. 33%), 20D, 20E, 20K, 21A, 22
(teilw. 95%), 23 (teilw. 77%), 25 (teilw. 9%), 26C (teilw. 14%), 27C, 27D, 28C, 28D, 29A, 30C, 30D, 32A, 33C (teilw. 85%),
33D (teilw. 89%), 39E (teilw. 14%), 3A2 (teilw. 17%), 4/2B (teilw. 68%), 41D, 46C, 4A2 (teilw. 93%), 4K (teilw. 82%), 4W
(teilw. 85%), 4X (teilw. 85%), 58S (teilw. 51%), 58T, 60C (teilw. 91%), 60D

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 3 Flur B: Parzelle(n) 17B (teilw. 33%), 17C (teilw. 8%), 19 (teilw. 45%), 20
(teilw. 59%), 21B (teilw. 82%), 22C (teilw. 54%), 22D (teilw. 91%), 23D, 23E, 23F, 24E, 24F, 24G, 24H, 28E (teilw. 37%),
311G, 31D, 31E (teilw. 41%)

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 4 Flur A: Parzelle(n) 12E (teilw. 66%), 151A (teilw. 23%), 170B
(teilw. 17%), 176A (teilw. 91%), 178P, 179A, 18, 180 (teilw. 11%), 182A, 182B, 183A, 184A, 188C, 189C, 189K2 (teilw. 78%),
19, 190H3 (teilw. 81%), 190M3 (teilw. 31%), 192B, 193H, 193K, 193N, 193P, 193R, 193S, 193T, 194E (teilw. 95%), 194K
(teilw. 81%), 194L (teilw. 29%), 194R (teilw. 93%), 194S (teilw. 90%), 194T (teilw. 91%), 196/2D (teilw. 77%), 196A
(teilw. 93%), 196C, 197A, 198A, 199H (teilw. 1%), 20A, 21E, 21K (teilw. 15%), 21N (teilw. 86%), 23A, 25, 26, 27C, 27F, 27H,
29G, 2A (teilw. 65%), 30D (teilw. 2%), 30E, 3A, 67/2 (teilw. 28%), 67C (teilw. 39%)

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 4 Flur B: Parzelle(n) 104D (teilw. 88%), 105, 106D, 107M (teilw. 91%), 98G

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 4 Flur C: Parzelle(n) 1Z (teilw. 86%), 283A, 9M (teilw. 68%), 9N

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 5 Flur A: Parzelle(n) 108D, 108E (teilw. 33%), 109C, 109D, 110, 111F
(teilw. 28%), 118B (teilw. 21%), 118C (teilw. 9%), 119A, 120, 121C, 121D, 121E (teilw. 55%)

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 5 Flur E: Parzelle(n) 162H (teilw. 8%), 162K (teilw. 7%), 162V (teilw. 18%),
210F11 (teilw. 22%), 232A (teilw. 58%), 232B (teilw. 83%), 269 (teilw. 14%), 270 (teilw. 23%), 271 (teilw. 7%), 272, 273, 274,
275G (teilw. 7%), 276A2 (teilw. 7%), 276B2 (teilw. 94%), 276C2 (teilw. 28%), 276F (teilw. 33%), 276G, 276K (teilw. 22%),
276L (teilw. 12%), 276P (teilw. 94%), 276R (teilw. 43%), 276S (teilw. 30%), 276T (teilw. 28%), 276V (teilw. 20%), 276W, 276Z
(teilw. 21%), 277A, 280B, 282, 283, 284A, 58A (teilw. 41%), 58B (teilw. 92%)

Gemeinde JEMEPPE-SUR-SAMBRE Gem. 5 Flur F: Parzelle(n) 19 (teilw. 48%), 259C, 259D2 (teilw. 3%), 259D3,
259E2 (teilw. 15%), 259F2 (teilw. 25%), 259H, 259T (teilw. 32%), 259Z (teilw. 17%), 260 (teilw. 91%), 261, 262 (teilw. 88%),
263B (teilw. 89%), 263C, 263D, 264, 265B, 265C (teilw. 23%), 265D, 266 (teilw. 35%), 267, 268, 269A (teilw. 49%), 270N
(teilw. 5%), 271K (teilw. 12%), 272, 273A, 274A (teilw. 53%), 303T (teilw. 21%), 303V, 303X, 303Y (teilw. 89%), 303Z, 311K
(teilw. 40%), 315X, 315Y, 9L (teilw. 21%)

Gemeinde PERWEZ Gem. 5 Flur C: Parzelle(n) 150A (teilw. 40%), 173B (teilw. 89%), 175B (teilw. 44%), 175C, 181C
(teilw. 7%), 199E, 199F, 200D, 200E, 211G (teilw. 12%)

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Anlage 2 — Karte zur geographischen Lokalisierung des Natura 2000-Gebiets ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
Die beigefügte Karte hält, ab dem Tage der Bezeichnung des Gebietes, folgende Informationen im

Maßstab 1/10 000 fest (veröffentlicht im Maßstab 1/25 000):
1° den Umkreis des Gebiets;
2° die Lokalisierung der wesentlichen natürlichen Lebensraumtypen, die das Gebiet beherbergt, indem alle

natürlichen Lebensraumtypen von gemeinschaftlichem Interesse identifiziert werden, aufgrund derer das Gebiet
bezeichnet wurde;

Unbeschadet des Artikels 1, Absatz 2 des vorliegenden Erlasses wird diese Karte ebenfalls veröffentlicht:
— In elektronischem Format auf der Webseite http://Natura2000.wallonie.be
— In Papierformat in jeder betroffenen Gemeinde;
— In beiden Formaten bei den territorial zuständigen Außendiensten der Abteilung Natur und Forstwesen.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets

″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.
Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

Anlage 3 — Zusammenfassung der wissenschaftlichen Kriterien,
die zur Auswahl des Natura 2000-Gebietes ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ geführt haben

Die vorliegende Anlage gibt die Ergebnisse der Beurteilung der Bedeutung des Gebietes an, um die Erhaltung der
natürlichen Lebensraumtypen von gemeinschaftlichem Interesse nach der Anlage VIII und der Arten von
gemeinschaftlichem Interesse nach der Anlage IX und/oder der Vogelarten nach der Anlage XI des Gesetzes, die in
dem Gebiet anzutreffen sind, zu gewährleisten.

Diese Ergebnisse rechtfertigen die Auswahl des Gebietes als Natura-2000-Gebiet. Die kompletten Daten, welche
die Ergebnisse der Anwendung der Auswahlkriterien ausführlich beschreiben, sind bei der Zentralverwaltung der
Abteilung Natur und Forstwesen, Avenue Prince de Liège 7 in 5100 Jambes erhältlich, sowie unter der Webseite
http://Natura 2000.wallonie.be

Zusammenfassung der Ergebnisse: Beurteilung der Flächen, die von den natürlichen Lebensraumtypen und Arten
besetzt sind, aufgrund derer das Gebiet bezeichnet wurde; Beurteilung der Populationen der Arten, aufgrund derer das
Gebiet bezeichnet wurde:

Natürliche Lebensraumtypen von europäischem Interesse nach der Anlage VIII des Gesetzesning

Code Name Fläche (ha) %

3150 natürliche eutrophe Seen mit Vegetation des Typs Magnopotamion
oder Hydrocharition

5,1200 1.57

3260 Flüsse der planaren bis montanen Stufe mit Vegetation des
Ranunculion fluitantis und des Callitricho-Batrachion

3,9200 1.2

6110* Lückige basophile oder Kalk-Pionierrasen (Alysso-Sedion albi) 0,1100 0.03

6210 Naturnahe Kalk-Trockenrasen und deren Verbuschungsstadien
(Festuco-Brometalia)

0,1500 0.05

6430 Feuchte Hochstaudenfluren der planaren und montanen bis alpinen
Stufe

4,9300 1.51

6510 Magere Flachland-Mähwiesen (Alopecurus pratensis, Sanguisorba
officinalis)

0,7200 0.22

8210 Kalkfelsen mit Felsspaltenvegetation 1,0600 0.32

9110 Hainsimsen-Buchenwald (Luzulo-Fagetum) 57,6300 17.67

9120 Atlantische bodensaure Buchenwälder mit Ilex, manchmal Taxus in
der Strauchschicht (Quercion robori-petraeae oder Ilici-Fagenion)

9,6200 2,95

9130 Waldmeister-Buchenwald (Asperulo-Fagetum) 125,2000 38.38

9150 Mitteleuropäischer Orchideen-Kalk-Buchenwald (Cephalanthero-
Fagion

25,4100 7.79

9160 Subatlantischer oder mitteleuropäischer Stieleichenwald oder Eichen-
Hainbuchenwald (Carpinion betuli)

5,6000 1.72

9180* Schlucht- und Hangmischwälder Tilio-Acerion 3,8500 1.18

91E0* Auenwälder mit Alnus glutinosa und Fraxinus excelsior (Alno-
Padion, Alnion incarnae, Salicion albae)

10,9600 3.36
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B. Arten aus den Anlagen IX und XI des Gesetzes

Code Lateinischer Name Deutscher Name

Population

Residente
Art

(ganzjährig
präsent)

Wandernde Art

Nistend Über-
winternd

Auf
Zwischen-

station

1304 Rhinolophus ferrume-
quinum

große Hufeisennase P

1318 Myotis dasycneme Teichfledermaus P

1321 Myotis emarginatus Wimperfledermaus P

A236 Dryocopus martius Schwarzspecht 1-2p

A238 Dendrocopos medius Mittelspecht 1-5p

A072 Pernis apivorus Wespenbussard P P

A153 Gallinago gallinago Bekassine 0-5 id 0-5 id

A055 Anas querquedula Knäkente 0-5 id

A229 Alcedo atthis Eisvogel P

A052 Anas crecca Krickente 1-200 id 1-200 id

A027 Egretta alba Silberreiher 1 id 1 id

A082 Circus cyaneus Kornweihe P P

Erklärungen: P = präsent; p = Anzahl Pärchen; i = Anzahl Individuen
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets

″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.
Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

Anlage 4 — Liste der Ziele der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung, der Sonderverbote und der anderen
Präventivmaßnahmen, die innerhalb der Bewirtschaftungseinheiten des Natura 2000-Gebiets ″BE35002 - Vallée de
l’Orneau″ Anwendung finden
Der vorliegende Anhang hält die Ziele der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung, die Sonderverbote und anderen

Präventivmaßnahmen, die innerhalb der verschiedenen Bewirtschaftungseinheiten des Natura 2000-B-Gebiets
″BE35002 -Vallée de l’Orneau″ Anwendung finden.

Für jede Bewirtschaftungseinheit (BE) werden die davon betroffenen natürlichen Lebensraumtypen und Arten von
gemeinschaftlichem Interesse aufgelistet. Die BE sind nach großen Lebensraumtypen geordnet.

Code
der BE Name der BE

Fläche
der Polygone

(Ha)

Länge
der Linien

(m)

Anzahl
Punkte

C1 Stehende Gewässer 11

C2 Fließgewässer 3.9218 180

E1 Mähwiesen 0.8266

E3 Kalkreicher naturnaher Trockenrasen und Pionier-
rasen

0.2777

E4 Hochstaudenfluren 11.8118 2264

E7 Verbindungswiesen und Arten von gemeinschaft-
lichem Interesse

1.7686

G2 Einheimischer Wald auf Trockenboden 223.4616 2313

G3 Nicht in einem Flusstal befindlicher einheimischer
Wald auf Feuchtboden

4.8429

G4 Auenwald 25.0129 4733

G5 Schlucht- und Hangwald 5.6007 430 1

G6 Einheimischer Laubwald, der nicht von einem
Lebensraum von gemeinschaftlichem Interesse
betroffen ist

8.5841 363

G7 Exotische Bestände 13.5699 300

H1 Natürliche und künstliche Hohlräume 14

H2 Felsen 0.9394 97

GESAMT 311.618 10680 15
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Anmerkung: die verschiedenen Bewirtschaftungseinheiten (BE) werden als flächige Elemente (in Form von
Polygonen, Einheit = ha) und/oder als lineare Elemente (in Form von Linien, Einheit = laufende Meter) und/oder als
punktuelle Elemente (in Form von Punkten, Einheit = Anzahl Punkte) dargestellt.

Bewirtschaftungseinheit C1: Stehende Gewässer (11 ha)

Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:

+ natürliche eutrophe Wasserflächen mit Vegetation des Typs Magnopotamion oder Hydrocharition (3150)

+ Uferrandvegetationen, Ufergemeinschaften und Großseggenriede, die an Wasserflächen geknüpft sind;

+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen von: Teichfleder-
maus (1318), Silberreiher (A027), Krickente (A052), Knäckente (A055) und Eisvogel (A055).

Diese BE zielt darauf ab, die Wasserflächen von gemeinschaftlichem Interesse und eine Reihe mit ihnen
verbundener Lebensräume zusammen zu fassen: Ufergemeinschaften, Großseggenriede im Ufer- und Randbereich
oder Ausgang von Weihern (diese Lebensräume können übrigens bedeutende Flächen darstellen). Diese BE bildet den
Lebensraum einer ganzen Reihe Arten von gemeinschaftlichem Interesse. Räumlich ist sie auf diese feuchte
Vegetationen begrenzt.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:

Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien
setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:

+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten

+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten
und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ C02 - die Qualität der Uferböschungen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen

+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen
ankämpfen

+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist

+ C08 - die Dichte der Schlamm aufwühlenden Fische bestmöglich einschränken, um die Wassertrübung zu
reduzieren und die Entwicklung von Populationen von Amphibien und Wirbellosen zu fördern

+ C09 - den Wasserstand, wenn notwendig, beibehalten

+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten
und Lebensräume vereinbar ist

+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken

+ G14 - die Integration mit den Hochstaudenfluren entwickeln

+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten

Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit C1 Anwendung finden:

1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:

+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.

+ M010a - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen. Davon nicht betroffen
sind die Arbeiten, die im Rahmen einer Genehmigung stattfinden, die auf Grundlage des Cross-Compliance-Systems
erteilt wurde.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:

+ M015 - die Verwendung von Insektiziden, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und gezielter kurativer
Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der Tiere problematischen
Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die öffentliche Hand
durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.

+ M029 - die Verwendung von Pestiziden zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken, Nacktschnecken,...)

+ M032a - der Zugang des Viehs zu Tümpeln und stehenden Gewässern. Davon nicht betroffen ist der Zugang zu
Tümpeln auf maximal 25% der Uferlänge.

+ M053b - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Holzlagerplätzen.

+ M068 - der jährliche Unterhalt (Mahd der Ufervegetation, Reprofilieren) von mehr als 1/3 der Länge der Gräben,
Dränagen oder Uferböschungen der Weiher, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans

+ M153a - der Verkehr mit jeglicher Art von motorisierten Fahrzeugen (inklusive Boote), außer denjenigen, die zur
Bewirtschaftung bzw. zum Unterhalt notwendig sind.

+ M205 - das Fällen von Nist-Bäumen des Storches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungsperiode, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M208 - die erhebliche, künstliche Erhöhung der Dichte von Raubfischen oder Schlamm aufwühlenden Fischen
in stehenden Gewässern.
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3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M058 - die Durchführung an Fließgewässern und allen Oberflächengewässern innerhalb des Gebietes von

gewöhnlichen Säuberungs-, Unterhalts- und Reparaturarbeiten, die den Wasserhaushalt oder die Ufervegetation oder
die Uferbeschaffung erheblich beeinträchtigen könnten, außer zum Schutze von Bauwerken und Personen.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M093b- jegliche Anpflanzung von Bäumen oder Sträuchern.
Bewirtschaftungseinheit C2: Wasserläufe (3,9218 ha und 180 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Flüsse mit Vegetation des Ranunculion fluitantis (3260);
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen von Teichfleder-

maus (1318), Bekassine (1318) und Eisvogel (A153).
Diese Bewirtschaftungseinheit zielt darauf ab, die Fließgewässer von gemeinschaftlichem Interesse zusammen zu

fassen. Diese Bewirtschaftungseinheit berücksichtigt ebenfalls eine ganze Reihe von Arten von gemeinschaftlichem
Interesse, deren Lebensraum sich ganz und teilweise in diesen Wasserläufen befindet. Räumlich ist sie durch die Ufer
der Wasserläufe oder die Ausdehnungszone der Quellen begrenzt.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C01 - die morphologische Qualität der Fließgewässer (Durchgängigkeit im Längs- und Querverlauf, Vielfalt der

Ausbildungsformen, natürliche Schwankung des Wasserspiegels, Mäanderbildung, Verschlammung des Bachbetts,...)
erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen

+ C02 - die Qualität der Uferböschungen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen

ankämpfen
+ C04 - unbewachsene Kiesbänke und Bodenplatten erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C05 - die Verbindungen zu Totarmen aufrecht erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C06 - die Ufersäume und andere Schnittstellen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E08 - die Integration mit den Auenwäldern entwickeln
+ G14 - die Integration mit den Hochstaudenfluren entwickeln
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit C2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M068 - der jährliche Unterhalt (Mahd der Ufervegetation, Reprofilieren) von mehr als 1/3 der Länge der Gräben,
Dränagen oder Uferböschungen

+ M153b - der Verkehr mit jeglicher Art von motorisierten Fahrzeugen (inklusive Boote), außer denjenigen, die zur
Bewirtschaftung notwendig sind oder der Verkehr auf schiffbaren Wasserläufen.

+ M158 - das Abholzen der linearen Waldlebensräume auf einer Distanz von mehr als 100 Metern
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M058 - die Durchführung an Fließgewässern und allen Oberflächengewässern innerhalb des Gebietes von

gewöhnlichen Säuberungs-, Unterhalts- und Reparaturarbeiten, die den Wasserhaushalt oder die Ufervegetation oder
die Uferbeschaffung erheblich beeinträchtigen könnten, außer zum Schutze von Bauwerken und Personen.

+ M069 - Das Fällen von alten Bäumen, auch nach deren natürlichem Tod, entlang der Ufer der stehenden und
fließenden Gewässer, mit Ausnahme der Unterhaltsarbeiten, die zum Schutz von Bauwerken oder aus Gründen der
öffentlichen Sicherheit notwendig sind.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht
motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Bewirtschaftungseinheit E1: Mähwiesen (0,8266 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ schwach bis mittelmäßig gedüngte Tiefland-Mähwiesen (6511);
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen der großen

Hufeisennase (1304), Silberreiher (A027), des Wespenbussards (A072) und der Kornweihe (A082);
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Diese BE enthält eine Reihe von aneinandergrenzenden Mähwiesen von gemeinschaftlichem Interesse. Sie
berücksichtigt ebenfalls eine ganze Reihe von Arten von gemeinschaftlichem Interesse, deren Lebensraum sich ganz
und teilweise in diesen Wiesen befindet.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ B01 - zur Verringerung der antiparasitären Behandlungen des Viehs in einem Umkreis von 2 km in der Nähe des

Fledermausbestandes anreizen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E01a - einen Beweidungsdruck aufrecht erhalten, der mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen

Arten und Lebensräume vereinbar ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E05 - die Heckenlandschaft erhalten und entwickeln
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E1 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M035 - die Verwendung von schnell wirkendem, mineralischem und organischem Dünger auf Dauergrünland,

das Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.
+ M073 - das Ausbringen von organischem Dünger mit Langzeitwirkung außerhalb des Zeitraums vom 01/07 bis

zum 30/09.
+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und

Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.
+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,
Nacktschnecken,...).

+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.

+ M080 - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...)
+ M093 - jegliche Anpflanzung von Bäumen und Sträuchern, außer für das Anlegen von Hecken und Baumreihen

mit einheimischen Arten und das Pflanzen einzelstämmiger einheimischer Bäume.
+ M097 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit

einem Viehbesatz über 225 GVE x Tage pro ha und pro Jahr.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M080b - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),

wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

Bewirtschaftungseinheit E3: Kalkreicher naturnaher Trockenrasen und Pionierrasen (0,2777 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ trockene, kalkreiche Sandrasen (6210);
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen der großen

Hufeisennase (1304), des Wespenbussards (A072) und der Kornweihe (A082).
Diese BE zielt darauf ab, kalkreiche naturnahe Trockenrasen zusammen zu fassen.
Diese BE berücksichtigt ebenfalls Arten von gemeinschaftlichem Interesse, deren Lebensraum sich ganz und

teilweise in diesen Rasen befindet.
In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A04 - die vorhandenen Flächen durch Anwendung von Wiederherstellungsmaßnahmen vergrößern, um

kritische Größen zu erreichen, die sowohl für die biologischen Indikatoren als für die Bewirtschaftung zureichend sind
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ E01a - einen Beweidungsdruck aufrecht erhalten, der mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen

Arten und Lebensräume vereinbar ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
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Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E3 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M035a - die Verwendung von mineralischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume oder Arten-Habitate

von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.
+ M080a - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),

außer wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

+ M086a - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse). Nicht davon betroffen sind die Rückführungen durch weidende Tiere.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und
Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.

+ M093b- jegliche Anpflanzung von Bäumen oder Sträuchern.
+ M096 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit

einem Viehbesatz über 75 GVE x Tage pro ha und pro Jahr, außer im Falle eines Bewirtschaftungsplans.
+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,

Nacktschnecken,...).
+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.
+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht

motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Bewirtschaftungseinheit E4: Hochstaudenfluren (11,8118 ha und 2264 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Hochstaudenfluren (6430);
+ Großseggenriede;
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen der großen

Hufeisennase (1304), Silberreiher (A027), des Wespenbussards (A072), der Kornweihe (A082) und der Bekassine (A153).
Diese BE zielt darauf ab, die Hochstaudenfluren (6430) verschiedener Varianten, die Großseggenriede, die

Ufergemeinschaften (Schilfröhre, Rohrkolben), die ähnliche Stationen besetzen oder zusammen mit den Hochstauden-
fluren einen Komplex bilden, zusammen zu fassen. Diese BE hat eine besondere Bedeutung für eine Reihe von Arten
von gemeinschaftlichem Interesse, deren Lebensraum sich ganz und teilweise in diesen Lebensräumen befindet.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen

ankämpfen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E08 - die Integration mit den Auenwäldern entwickeln
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E4 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M010a - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen. Davon nicht betroffen

sind die Arbeiten, die im Rahmen einer Genehmigung stattfinden, die auf Grundlage des Cross-Compliance-Systems
erteilt wurde.

+ M035a - die Verwendung von mineralischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume oder Arten-Habitate
von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.
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+ M080a - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),
außer wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

+ M086a - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse). Nicht davon betroffen sind die Rückführungen durch weidende Tiere.

+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und
Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.

+ M093a- jegliche Anpflanzung oder Wiederanpflanzung von Bäumen oder Sträuchern. Diese Maßnahme betrifft
nicht die Wiederanpflanzung von Bäumen, die mindestens 7 Meter Abstand voneinander haben.

+ M096 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit
einem Viehbesatz über 75 GVE x Tage pro ha und pro Jahr, außer im Falle eines Bewirtschaftungsplans.

+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,

Nacktschnecken,...).
+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.
+ M068 - der jährliche Unterhalt (Mahd der Ufervegetation, Reprofilieren) von mehr als 1/3 der Länge der Gräben,

Dränagen oder Uferböschungen
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des

Bodens erheblich verändern.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M093c - die Wiederanpflanzung von Bäumen, die mindestens 7 Meter Abstand voneinander haben. Die

Wiederanpflanzungen von Baumarten, die mit denen des vorherigen Bestands identisch sind und die keinerlei Arbeiten
benötigen, sind davon nicht betroffen.

Bewirtschaftungseinheit E7: Verbindungswiesen und Arten von gemeinschaftlichem Interesse (1,7686 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ intensiv genutzte Wiesen von geringem biologischem Interesse, aber dennoch wichtig, um die Vernetzung in den

Natura 2000-Gebieten zu gewährleisten oder um als sekundäre Gebiete zur Fortpflanzung und Nahrungssuche zu
dienen;

+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen der Silberreihe
(A027), des Wespenbussards (A072) und der Kornweihe (A082).

Diese BE zielt darauf ab, die intensiv genutzten Wiesen von geringem biologischem Interesse zusammen zu fassen.
Es handelt sich dabei entweder um stark gedüngte Mähwiesen oder um Weiden mit Raygras und Kammgras oder um
Wiesen, die diesen beiden Bewirtschaftungsformen unterliegen und über Eigenschaften verfügen, die zwischen denen
der beiden ersten Typen liegen. Es ist wichtig, die Intensivierung der landwirtschaftlichen Tätigkeiten in diesen
sensiblen Verbindungszonen in Grenzen zu halten. Diese BE berücksichtigt ebenfalls eine ganze Reihe von Arten von
gemeinschaftlichem Interesse, deren Lebensraum sich ganz oder teilweise in diesen Wiesen befindet.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E05 - die Heckenlandschaft erhalten und entwickeln
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E7 Anwendung finden:
1° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M040 - jede Bepflanzung von Wiesen oder landwirtschaftlichen Flächen zwecks Anbau von Ziergehölzen oder

Weihnachtsbäumen.
2° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M093d - jegliche Anpflanzung von Bäumen und Sträuchern, außer für das Anlegen von Hecken und Baumreihen

mit einheimischen Arten, das Pflanzen einzelstämmiger einheimischer Bäume und das Anlegen hochstämmiger
Obstwiesen.

Bewirtschaftungseinheit G2: Einheimischer Wald auf Trockenboden (223,4616 ha und 2313 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Wälder des Metaklimax der bodensauren Haisimsen-Buchenwälder (9120)
+ Wälder des Metaklimax der neutrophilen Buchenwälder (9130);
+ Wälder des Metaklimax der kalkreichen Buchenwälder (9150);
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Art:

Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A2382), Wespenbussard (A072), Wimperfledermaus (1321) und große Hufeisen-
nase (1304).
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Diese BE zielt darauf ab, forstliche Lebensräume zusammen zu fassen, die an die verschiedenen Entwicklungs-
stadien der Buchenwälder (mit Ausnahme der großen Hainsimsen-Buchenwälder) und der trockenen Varianten der
Klimax-Eichenwälder gebunden sind. Es handelt sich also um Lebensräume, die sehr seltener als die Metaklimax des
Haisimsen-Buchenwalds vorkommen. Elemente von bodensauren Buchenwäldern und Eichenwäldern mit mitteleu-
ropäischen Tendenzen wurden in diese Bewirtschaftungseinheit G2 mit einbezogen. Es handelt sich nicht um große
Hainsimsen-Buchenwälder, wie sie in den Ardennen zu finden sind, aber jedoch um bodensaure Lebensräume in
Verbindungsgebieten zwischen den atlantischen und mitteleuropäischen Bereichen. Sie wurden in die BE G2 auf der
Grundlage ihrer relativen Seltenheit im betroffenen Gebiet mit einbezogen.

Diese BE berücksichtigt auch das Vorhandensein innerhalb der vorgenannten Lebensräumen von forstlichen Arten
von gemeinschaftlichem Interesse, wie z.B. die Wald-Fledermäuse.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ B03 - eine wichtige Menge von dicken Eichen erhalten
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E13a - die Oligotrophie-Bedingungen (Nährstoffarmut) dieser Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn

notwendig, wiederherstellen
+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten
+ G04 - ein ausreichendes Volumen an Totholz erhalten, insbesondere dicke und alte Bäume (Altholzinseln)
+ G05 - Teilstücke, die nicht forstwirtschaftlich genutzt werden, fördern
+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der

Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M043 - Kahlschläge von mehr als 1 ha (zusammenhängend), verbucht innerhalb einer Zeitspanne von 6 Jahren,

in einheimischen Laubholzbeständen, außer wenn größere Holzschläge für die Verjüngung verschiedener Lebens-
räume (wie Eichenwälder) notwendig sind.

+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,
Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.

+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen
Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M158 - das Abholzen der linearen Waldlebensräume auf einer Distanz von mehr als 100 Metern
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies

geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter

optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine

Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ R111 - jegliche Handlung, die in Eichenwäldern das Fortbestehen von dicken Eichen in der Zeit nicht sicherstellt,
indem die Dauer der Nutzbarkeit gewisser Eichenwälder eventuell verlängert wird, während andere regeneriert
werden

Bewirtschaftungseinheit G3: Nicht in einem Flusstal befindlicher einheimischer Wald auf Feuchtboden (4,8429 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Wälder des Metaklimax der feuchten Eichen- und Hainbuchenwälder (9160);
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Art:

Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A2382), Wespenbussard (A072), Wimperfledermaus (1321) und große Hufeisen-
nase (1304).
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Diese BE zielt darauf ab, forstliche Lebensräume zusammen zu fassen, die an die verschiedenen Entwicklungs-
stadien der Eichenwälder auf hydromorphem Boden außerhalb des Uferbereichs verbunden sind. Diese BE
berücksichtigt auch das Vorhandensein innerhalb der vorgenannten Lebensräumen von forstlichen Arten von
gemeinschaftlichem Interesse, wie z.B. die Waldfledermäuse.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ B03 - eine wichtige Menge von dicken Eichen erhalten
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E13b - die Oligotrophie-Bedingungen (Nährstoffarmut) dieser Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn

notwendig, wiederherstellen (für alle Lebensräume mit Ausnahme der eutrophen Varianten des 9160 - Eichen- und
Eschenwälder)

+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten
+ G02 - ein Höchstmaß an Tot- und Altholz erhalten
+ G06 - Teilstücke, die nicht nachhaltig forstwirtschaftlich genutzt werden, fördern
+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der

Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G3 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht. (Bei Vorhandensein von 9190).
+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.
+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,

Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.
+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen

Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine
Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ M158 - das Abholzen der linearen Waldlebensräume auf einer Distanz von mehr als 100 Metern
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des

Bodens erheblich verändern.
+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies

geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter

optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M157b - jeglicher Kahlschlag, außer wenn für die Verjüngung der Eiche nötig (Maximale Fläche 1 ha).
+ R111 - jegliche Handlung, die in Eichenwäldern das Fortbestehen von dicken Eichen in der Zeit nicht sicherstellt,

indem die Dauer der Nutzbarkeit gewisser Eichenwälder eventuell verlängert wird, während andere regeneriert
werden

Bewirtschaftungseinheit G4: Auenwälder (25,0129 ha und 4733 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Auenwälder (91E0*);
+ Klimax-Eichenwälder auf Alluvialterrassen (9160);
+ Sumpfwälder;
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Art:

Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A2382), Wespenbussard (A072), Wimperfledermaus (1321) und große Hufeisen-
nase (1304).

Diese BE zielt darauf ab, forstliche Lebensräume zusammen zu fassen, die an die verschiedenen Entwicklungs-
stadien der ufernahen Wälder gebunden sind. Sie beinhaltet ebenso Auenwälder wie eine Reihe von Formationen, die
sehr eng an diese gebunden sind, und gemeinsam mit ihnen Waldkomplexe in den Talbereichen bilden.
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Diese BE berücksichtigt auch das Vorhandensein innerhalb der vorgenannten Lebensräumen von forstlichen Arten
von gemeinschaftlichem Interesse, wie z.B. die Wald-Fledermäuse.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:

Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien
setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:

+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten

+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten
und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ B03 - eine wichtige Menge von dicken Eichen erhalten

+ C06 - die Ufersäume und andere Schnittstellen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen

+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist

+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten
und Lebensräume vereinbar ist

+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten

+ G03 - ein Höchstmaß an Tot- und Altholz erhalten

+ G06 - Teilstücke, die nicht nachhaltig forstwirtschaftlich genutzt werden, fördern

+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der
Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder

+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken

+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen
gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben

+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern

Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G4 Anwendung finden:

1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:

+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:

+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.

+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.

+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,
Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.

+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen
Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.

+ M069 - Das Fällen von alten Bäumen, auch nach deren natürlichem Tod, entlang der Ufer der stehenden und
fließenden Gewässer, mit Ausnahme der Unterhaltsarbeiten, die zum Schutz von Bauwerken oder aus Gründen der
öffentlichen Sicherheit notwendig sind.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine
Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ M157 - jeglicher Kahlschlag, inklusive der linearen Lebensräume.

+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des
Bodens erheblich verändern.

+ R047a - jegliche Anpflanzung (betrifft nicht die Wiederanpflanzung) exotischer Baumarten, die eventuell in der
BE vorkommen.

+ R111 - jegliche Handlung, die in Eichenwäldern das Fortbestehen von dicken Eichen in der Zeit nicht sicherstellt,
indem die Dauer der Nutzbarkeit gewisser Eichenwälder eventuell verlängert wird, während andere regeneriert
werden

+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies
geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter
optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.
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3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:

+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von
gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.

+ M202 - jegliche Ernte von Bäumen oder Totholz, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

Bewirtschaftungseinheit G5: Schlucht- und Hangwald (5,6007 ha/430 m linear und 1 punktueller Lebensraum)

Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:

+ Schlucht- und Hangwald (9180*);

+ Vegetationen in Rissen und Spalten von Kalkfelsen (8210);

+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Art:
Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A2382), Wespenbussard (A072), Wimperfledermaus (1321) und große Hufeisen-
nase (1304).

Diese BE zielt darauf ab, forstliche Lebensräume zusammen zu fassen, die an die verschiedenen Entwicklungs-
stadien der schattigen Schlucht- und Hangwälder gebunden sind. Sie schießt auch andere einheimische Waldforma-
tionen mit ein, die Hang-Komplexe mit diesen Wäldern bilden, sowie schattige felsige Lebensräume, die mit ihnen eng
verbunden sind.

Diese BE berücksichtigt auch das Vorhandensein innerhalb der vorgenannten Lebensräumen von forstlichen Arten
von gemeinschaftlichem Interesse, wie z.B. die Wald-Fledermäuse.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:

Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien
setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:

+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten

+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten
und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist

+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten
und Lebensräume vereinbar ist

+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten

+ G03 - ein Höchstmaß an Tot- und Altholz erhalten

+ G07 - Teilstücke, die nicht genutzt werden, aufgrund der ökologischen und mit der Bewirtschaftung
verbundenen Bedingungen fördern

+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der
Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder

+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken

+ G12 - die Flächen der bestehenden einheimischen Laubwälder erhalten bzw. vergrößern

+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern

Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G5 Anwendung finden:

1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:

+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.

+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.

2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:

+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M202 - jegliche Ernte von Bäumen oder Totholz, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

+ M203 - Außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit, das Fällen von einheimischen lebenden oder toten
Bäumen mit Ausnahme der Bäume, die einen hohen wirtschaftlichen Wert haben, wenn der Boden dadurch nicht
vernichtet bzw. gestört wird.

+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des
Bodens erheblich verändern.

+ R047b - jegliche Anpflanzung, nach der Bewirtschaftung, von exotischen Baumarten, die eventuell in der BE
vorkommen.

+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen
Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.
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3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
Bewirtschaftungseinheit G6: Einheimischer Laubwald, der nicht von einem Lebensraum von gemeinschaftlichem

Interesse betroffen ist (8,5841 ha / 363 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Art:

Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A2382), Wespenbussard (A072), Wimperfledermaus (1321) und große Hufeisen-
nase (1304).

Diese Bewirtschaftungseinheit zielt darauf ab, die einheimischen Laubholzwälder zusammen zu fassen, die keine
Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse darstellen, aber Habitate für Arten von gemeinschaftlichem Interesse
beinhalten, wie die Spechte, die Fledermäuse, den Schwarzstorch.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ B03 - eine wichtige Menge von dicken Eichen erhalten
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ G04 - ein ausreichendes Volumen an Totholz erhalten, insbesondere dicke und alte Bäume (Altholzinseln)
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G12 - die Flächen der bestehenden einheimischen Laubwälder erhalten bzw. vergrößern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G6 Anwendung finden:
1° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,

Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.
+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen

Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies
geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter
optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.

2° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M044 - jeglicher Kahlschlag, der mehr als 10% der Fläche der BE betrifft.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine

Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ R111 - jegliche Handlung, die in Eichenwäldern das Fortbestehen von dicken Eichen in der Zeit nicht sicherstellt,
indem die Dauer der Nutzbarkeit gewisser Eichenwälder eventuell verlängert wird, während andere regeneriert
werden

Bewirtschaftungseinheit G7: Exotische Bestände (13,5699 ha et 300 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen des Wespenbus-

sards (A072) und des Schwarzspechts (A236).
Diese Einheit bezieht einen Teil der exotischen Bestände des Gebiets (meistens Nadelbaumarten) sowie einen Teil

des Lebensraums einer Reihe Waldvögel mit ein.
In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ G04 - ein ausreichendes Volumen an Totholz erhalten, insbesondere dicke und alte Bäume (Altholzinseln)
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G11 - die natürlichen Lebensraumtypen derart bewirtschaften, dass eine zu starke Schließung der Kronendecke

kontrolliert werden kann, um so ein Mosaik von offenen Lebensräumen zu erhalten.
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Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G7 Anwendung finden:
1° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.
+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen

Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine
Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies
geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

2° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M050b - das Entfernen von Wurzelstöcken.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter
optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.

Bewirtschaftungseinheit H1: Natürliche und künstliche Hohlräume (14 punktuelle Lebensräume)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Nicht touristisch bewirtschaftete Hohlräume (8310);
+ Habitate zur Überwinterung für regelmäßig vorkommende Populationen von Teichfledermaus (1318),

Wimperfledermaus (1321) und große Hufeisennase (1303).
Diese BE umfasst eine Reihe von Hohlräumen, von denen die meisten Lebensräume von gemeinschaftlichem

Interesse darstellen. Sie bildet ebenfalls einen Teil des Lebensraums von drei Arten von Fledermäusen von
gemeinschaftlichem Interesse.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen

ankämpfen
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit H1 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M134 - Jedes Hindernis, durch das die Zugang der Fledermäuse zu ihrem Aufenthaltsort verhindert wird
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M135 - jegliche Verbrennung (Feuer, Fackel, Öllampe, Karbidlampe, Motorgerät,...) in oder am Eingang der

natürlichen oder künstlichen unterirdischen Hohlräume.
+ M136 - der Zugang zu den natürlichen oder künstlichen unterirdischen Hohlräumen zwischen dem 1. Oktober

und dem 30. April. (Mit Ausnahme der Steinbrüche und unterirdischen Tunnels, die noch bewirschaftet werden).
Bewirtschaftungseinheit H2: Felsen (0,9394 ha und 97 punktuelle Lebensräume)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Gemeinschaften mit jährlichen und sukkulenten Arten der thermophilen Felsensubstrate (Trümmerformationen)

(6110*);
+ trockene, kalkreiche Sandrasen (6210);
+ Vegetationen in Rissen und Spalten von Kalkfelsen (8210);
Diese BE zielt darauf ab, die felsigen Habitate sowie die Rasenböden auf Kalktrümmerformationen, die mit ihnen

verbunden sind und die mit diesen Habitaten Komplexe bilden, zusammen zu fassen. Diese Felsen sind zweierlei
Arten:

+ natürliche Felsgelände;
+ Wände und Gerölle von Steinbrüchen.
Die BE H2 umfasst ebenfalls gewisse Felswände, wo Gehölzarte sich wieder verbreiten und die in die BE integriert

werden, um eine kohärente Bewirtschaftung mit den aneinandergrenzenden Wänden zu gewährleisten.
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In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E07 - nackte Felsenelemente in den felsigen Lebensräumen beibehalten
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit H2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M148 - die Schaffung und Einrichtung von Kletterpfaden oder Klettersteigen (via ferrata).
+ M152 - die Stabilisierung der Felsen und Felswände mit gleich welcher Technik, außer aus Gründen der

öffentlichen Sicherheit.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
+ M210 - das Ausüben des Klettersports an dafür nicht entsprechend eingerichteten Stellen.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M148b - der Unterhalt von Kletterpfaden oder Klettersteigen (via ferrata).
+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht

motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

Anlage 5 — Kartographie der Bewirtschaftungseinheiten des Natura 2000-Gebiets ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
Die beigefügte Karte legt im Maßstab 1/10 000 (veröffentlicht im Maßstab 1/25 000) den Umkreis der in der Anlage

4 beschriebenen Bewirtschaftungseinheiten fest.

Unbeschadet des Artikels 1, Absatz 2 des vorliegenden Erlasses wird diese Karte ebenfalls veröffentlicht:

— In elektronischem Format auf der Webseite http://Natura2000.wallonie.be

— In Papierformat in jeder betroffenen Gemeinde;

— In beiden Formaten bei den territorial zuständigen Außendiensten der Abteilung Natur und Forstwesen.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus

B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus

B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus

B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
BE35002 - ″Vallée de l’Orneau″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2009/27173]N. 2009 — 3857

30 APRIL 2009. — Besluit van de Waalse Regering
tot aanwijzing van de Natura 2000-locatie ″BE35002 — Vallée de l’Orneau″

De Waalse Regering,

Gelet op het Verdrag inzake het behoud van wilde dieren en planten en hun natuurlijk leefmilieu van de Raad van
Europa, gedaan te Bern op 19 september 1979 en goedgekeurd bij de wet van 20 april 1989;

Gelet op Richtlijn 76/409/EEG van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 2 april 1979 inzake het behoud
van de vogelstand, hierna ″Vogelrichtlijn″ genoemd;

Gelet op Richtlijn 92/43/EEG van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 21 mei 1992 inzake de
instandhouding van de natuurlijke habitats en de wilde fauna en flora, hierna ″Habitatrichtlijn″ genoemd;

Gelet op de Beslissingen 2004/798/EG en 2004/813/EG van de Commissie van 7 december 2004 tot vaststelling,
overeenkomstig Richtlijn 92/43/EEG van de Raad, van de lijst van gebieden met een communautair belang
respectievelijk voor de continentale biogeografische regio en voor de Atlantische biogeografische regio;

Gelet op de Beslissingen 2008/23/EG en 2008/25/EG van de Commissie van 12 en 13 november 2007 tot
vaststelling, overeenkomstig Richtlijn 94/43/EEG van de Raad, van een eerste geactualiseerde lijst van gebieden met
een communautair belang voor de Atlantische biogeografische regio en voor de continentale regio;

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, zoals laatst gewijzigd door het decreet van 22 mei 2008 tot
wijziging van de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud wat betreft de reglementering betreffende de
instandhouding van de Natura 2000-locaties alsmede de wilde fauna en flora, inzonderheid op de artikelen 25, 26, 28
en 29, hierna ″de wet″ genoemd;

Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op de artikelen D.29-1 en volgende;
Gelet op het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie en in het bijzonder op artikel L.1133-1

ervan;
Gelet op het Waalse wetboek van ruimtelijke ordening, stedenbouw en patrimonium;
Gelet op de beginselen inzake preventieve, integratie- en voorzorgsactie, zoals bedoeld in de artikelen D.1, D.2,

derde lid, en D.3, 1°, van Boek I van het Wetboek van het milieurecht;
Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 oktober 2008 tot vaststelling van de algemene maatregelen die

dienen te worden nageleefd binnen de locaties die onder een aanwijzingsbesluit vallen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 oktober 2008 tot vaststelling van verschillende bepalingen van

de instandhoudingsregeling die toepasselijk is op de Natura 2000-locaties;
Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 26 september 2002, aangevuld met de beslissingen van

3 februari 2004 en 24 maart 2005, tot goedkeuring van de lijst van de locaties, aan de Europese Commissie voorgesteld
als locaties met een communautair belang;

Gelet op de resultaten van de openbare onderzoeken georganiseerd op het gebied van de gemeenten Gembloux,
Jemeppe-sur-Sambre en Perwez, overeenkomstig de bepalingen van het Milieuwetboek betreffende de organisatie van
openbare onderzoeken, artikelen D. 29-1 en volgende;

Gelet op het advies van de ″Commission de Conservation″ (Instandhoudingscommissie), gegeven op 16 januari 2009;
Gelet op het advies van de Raad van State nrs. 46.197/4 tot 46.204/4 van 25 maart 2009, overeenkomstig de

gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Overwegende dat de Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ overeenstemt met de Orneau-vallei die

merkwaardig is door de diversiteit van haar milieus. De locatie herbergt immers binnen het stroomgebied van de
Orneau, zowel locaties van het leemplateau met weinig reliëf, als locaties in valleien uitgegraven in kalkhoudende en
acidofiele gesteenten;

Overwegende dat de diversiteit van de habitats en van de habitats van soorten binnen de Natura 2000-
locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ haar aanwijzing volledig rechtvaardigt;

Overwegende dat deze locatie de kenmerken eigen aan een gebied met een communautair belang vertoont in de
zin van artikel 1bis, 13°, van de wet, en dat de site als dusdanig door de Europese Commissie is gekozen in haar
beslissing van 7 december 2004, bijgewerkt bij haar beslissing van 13 november 2007;

Overwegende dat een groot geheel van verschillende types natuurlijke habitats met een communautair belang,
bedoeld in bijlage VIII bij de wet, op de locatie is ondergebracht, geïdentificeerd op basis van de in bijlage 3 bij dit
besluit samengevatte wetenschappelijke criteria en gegevens;

Overwegende dat populaties van verschillende soorten met een communautair belang, bedoeld in bijlage IX bij de
wet, op de locatie zijn ondergebracht, geïdentificeerd op basis van de in bijlage 3 bij dit besluit samengevatte
wetenschappelijke criteria en gegevens;

Overwegende dat de locatie aan de in artikel 25, § 1, en in bijlage X bij de wet bedoelde selectiecriteria voldoet,
zoals blijkt uit bijlage 3 bij dit besluit, dat ze als locatie met een communautair belang is gekozen en dat ze
dienovereenkomstig moet worden aangewezen als Natura 2000-locatie onder de noemer ″bijzondere instandhoudings-
zone″;

Overwegende dat de locatie gekenmerkt is door een grote ornithologische rijkdom en dat verschillende soorten
vogels bedoeld in bijlage XI bij de wet op de locatie zijn leven, en dat ze gebieden bevat die naar aantal en oppervlakte
tegemoetkomen aan de behoeften inzake de instandhouding van deze soorten;

Overwegende dat de selectie van het gebied op basis van de beste wetenschappelijke kennis en de beste
beschikbare gegevens is verricht, die voortvloeien uit verschillende inventariswerkzaamheden, verschillende
fotografische en cartografische documenten, wetenschappelijke literatuur en biologische databanken;

Overwegende dat het aanwijzingsbesluit actieve beheersmiddelen moet voorstellen om de doelstellingen van het
stelsel van actief beheer uit te voeren, rekening houdend met de economische, sociale en culturele eisen alsook met de
plaatselijke bijzonderheden; dat alle middelen kunnen worden overwogen die het halen van zowel de doelstellingen
van het stelsel van actief beheer als voornoemde eisen mogelijk zouden maken;
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Overwegende dat de landbouwbedrijven gelegen binnen of in de nabijheid van Natura 2000-locatie moeten
kunnen worden uitgebreid, kan een zone van 50 meter rond de bestaande landbouwgebouwen worden gebruikt voor
uitbreidingen voor zover ze geen afbreuk doen aan de doelstellingen waarvoor de locatie is gekozen; Gelet op de
belangrijkste vragen, opgeworpen in het kader van voornoemde openbare onderzoeken alsook op de verstrekte
antwoorden, waarbij deze gegevens worden opgenomen als bijlage bij de nota van de Waalse Regering;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Besluit :

Artikel 1. Het geheel van de kadastrale percelen en gedeelten van percelen bedoeld in bijlage 1 bij dit besluit en
gelegen op het gebied van de gemeenten Gembloux, Jemeppe-sur-Sambre en Perwez, zoals begrensd op de in bijlage 2
bij dit besluit opgenomen kaart opgemaakt op een schaal van minstens 1/10 000, wordt aangewezen als
Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

De in bijlage 2 bij dit besluit opgenomen kaart wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad op een schaal van
1/25.000e overeenkomstig artikel L1133-1 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie.

De Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ beslaat een oppervlakte van 326,2216 ha.

Art. 2. De types natuurlijke habitats met een communautair belang van bijlage VIII bij de wet die op de locatie
voorkomen en waarvoor de locatie wordt aangewezen, worden opgesomd in bijlage 3 bij dit besluit.

De types natuurlijke habitats bedoeld in het eerste lid en waarvan de code wordt gevolgd door een asterisk hebben
prioriteit.

De oppervlakten ingenomen door de types natuurlijke habitats met een communautair belang bedoeld in het
eerste lid staan vermeld op de kaart opgenomen in bijlage 2 bij dit besluit.

Art. 3. De types natuurlijke habitats met een communautair belang van bijlage IX bij de wet en de soorten vogels
van bijlage XI bij de wet die op de locatie voorkomen en waarvoor de locatie wordt aangewezen, worden opgesomd
in bijlage 3 bij dit besluit.

Art. 4. Wat betreft de als bijzonder instandhoudingsgebied voorgestelde gedeelten van de locatie, zijn de
wetenschappelijke criteria op grond waarvan de locatie is gekozen, degene die zijn bedoeld in bijlage X bij de wet
alsook de relevante wetenschappelijke gegevens.

Wat betreft de als bijzonder beschermingsgebied voorgestelde gedeelten van de locatie, zijn de wetenschappelijke
criteria op grond waarvan de locatie is gekozen, degene die zijn bedoeld in artikel 25, § 2, van de wet.

De resultaten betreffende de toepassing van deze critera binnen de locatie worden samengevat in bijlage 3 bij dit
besluit.

Art. 5. De bijzondere verbodsbepalingen en andere preventieve maatregelen die van toepassing zijn binnen elke
beheerseenheid worden omschreven in bijlage 4 bij dit besluit.

Art. 6. De doelstellingen van het stelsel van actief beheer worden vastgelegd per beheerseenheid in bijlage 4 bij
dit besluit.

De geographische afbakening van de beheerseenheden wordt vastgelegd in bijlage 5 bij dit besluit. Een kaart is
beschikbaar op website http://Natura2000.wallonie.be.

Art. 7. Rekening houdend met de economische, sociale en culturele eisen alsook met de plaatselijke bijzonder-
heden, kunnen de voorgestelde middelen om de doelstellingen van het stelsel van actief beheer te bereiken, de
volgende zijn :

— het afsluiten van een actieve beheersovereenkomst of van elke andere vorm van overeenkomst gesloten door
het Waalse Gewest met betrokken eigenaars of gebruikers krachtens deze wet of een andere wetgeving;

— de oprichting van een domaniaal natuurreservaat of een erkend reservaat of van een bosreservaat en de
hervorming van de beheersmaatregelen die van toepassing zijn op deze sites als die reeds bestaan;

— de wijziging van de bosinrichtingen die eventueel op de locatie gelden;

— de aanneming van een afschotplan voor de soorten grof wild die dienen te worden gecontroleerd (in het
ambtsgebied van de betrokken jachtraad of -raden);

— de terbeschikkingstelling van gronden aan het Waalse Gewest of aan een erkende natuurvereniging
overeenkomstig artikel 17, 1°, van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986;

— de wijziging, in voorkomend geval, van het op de locatie geldend saneringsplan per onderstroomgebied en/of
de aanpassing van het programma van waterbeschermingsmaatregelen aangenomen in voorkomend geval krachtens
het Waterwetboek;

— de wijziging van de programma’s van ruimings- en onderhoudswerken van de waterloop;

— de aanneming van agrovoedingsmaatregelen;

— elk ander relevant actief beheersmiddel voorgesteld tijdens het overleg.

Art. 8. De Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″ ressorteert onder de ″Commission de Conservation
de Namur″.

Art. 9. De Minister bevoegd voor Natuurbehoud is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2009.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Bijlage 1. — Lijst van de kadastrale percelen en gedeelten van percelen
opgenomen in de omtrek van de Natura 2000-locatie ″35002 Vallée de l’Orneau″

Gemeente Gembloux tiende afdeling, sectie A : perceel/percelen 151F2 (partim 10 %), 155C (partim 93 %), 156F
(partim 87 %), 156G (partim 94 %), 156K (partim 79 %), 156L (partim 36 %), 156M (partim 11 %), 157P, 158D, 159
(partim 12 %), 160/2B, 160B (partim 5 %), 160D (partim 11 %), 162B (partim 6 %), 163C (partim 14 %), 163D
(partim 85 %), 164B (partim 37 %)

Gemeente Gembloux tiende afdeling, sectie B : perceel(percelen) 205M (partim 8 %), 205N (partim 13 %), 31B3,
31C3 (partim 6 %), 31D3 (partim 31 %), 31E3 (partim 12 %), 31K2, 31M2 (partim 24 %), 31Y, 35F (partim 7 %)

Gemeente Gembloux tiende afdeling, sectie C : perceel (percelen) 39A5 (partim 1 %), 39B3 (partim 90 %), 39C3
(partim 37 %)

Gemeente GEMBLOUX tiende afdeling, sectie D : perceel(percelen) 110E, 115B (partim 52 %), 118/2D
(partim 61 %), 118G, 118H, 121C (partim 5 %), 132D (partim 62 %), 133D

Gemeente GEMBLOUX twaalfde afdeling, sectie C : perceel(percelen) 425A (partim 21 %), 427D (partim 8 %), 429G
(partim 54 %), 429L (partim 10 %)

Gemeente GEMBLOUX Derde afdeling, sectie B : perceel(percelen) 43/2, 43X, 68D (partim 52 %), 68E (partim 8 %),
68F (partim 59 %), 83B (partim 67 %), 84A (partim 79 %), 84B

Gemeente GEMBLOUX Vierde afdeling, sectie A : perceel(percelen) 362P3 (partim 14 %)

Gemeente GEMBLOUX Zesde afdeling, sectie A : perceel(percelen) 10D (partim 22 %), 12C (partim 14 %), 13A
(partim 13 %), 14F (partim 10 %), 6T, 7B (partim 66 %), 8C (partim 95 %)

Gemeente GEMBLOUX Zesde afdeling, sectie D : perceel(percelen) 33N, 33R, 34E, 34G, 74B, 75B, 76F, 77C, 82C
(partim 93 %), 83D (partim 88 %), 84B, 87D

Gemeente GEMBLOUX Zevende afdeling, sectie A : perceel(percelen) 1/2A, 1/5 (partim 93 %), 1/6 (partim 8 %),
1B, 1C, 39480, 2A (partim 26 %), 39481, 3/3 (partim 7 %), 39541, 3F (partim 36 %), 5B (partim 26 %), 8E7 (partim 3 %)

Gemeente GEMBLOUX Negende afdeling, sectie B : perceel(percelen) 1, 10 (partim 94 %), 37C (partim 24 %), 39A
(partim 90 %), 3F (partim 78 %), 41A, 51A, 53A, 9B, 9C (partim 71 %)

Gemeente GEMBLOUX Negende afdeling, sectie C : perceel(percelen) 331H (partim 81 %)

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Eerste afdeling Sectie A : perceel/percelen 20C (partim 33 %), 20D, 20E, 20K,
21A, 22 (partim 95 %), 23 (partim 77 %), 25 (partim 9 %), 26C (partim 14 %), 27C, 27D, 28C, 28D, 29A, 30C, 30D, 32A,
33C (partim 85 %), 33D (partim 89 %), 39E (partim 14 %), 3A2 (partim 17 %), 4/2B (partim 68 %), 41D, 46C, 4A2
(partim 93 %), 4K (partim 82 %), 4W (partim 85 %), 4X (partim 85 %), 58S (partim 51 %), 58T, 60C (partim 91 %), 60D

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Derde afdeling Sectie B : perceel(percelen) 17B (partim 33 %), 17C (par-
tim 8 %), 19 (partim 45 %), 20 (partim 59 %), 21B (partim 82 %), 22C (partim 54 %), 22D (partim 91 %), 23D, 23E, 23F,
24E, 24F, 24G, 24H, 28E (partim 37 %), 311G, 31D, 31E (partim 41 %)

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Vierde afdeling Sectie A : perceel(percelen) 12E (partim 66 %), 151A
(partim 23 %), 170B (partim 17 %), 176A (partim 91 %), 178P, 179A, 18, 180 (partim 11 %), 182A, 182B, 183A, 184A, 188C,
189C, 189K2 (partim 78 %), 19, 190H3 (partim 81 %), 190M3 (partim 31 %), 192B, 193H, 193K, 193N, 193P, 193R, 193S,
193T, 194E (partim 95 %), 194K (partim 81 %), 194L (partim 29 %), 194R (partim 93 %), 194S (partim 90 %), 194T
(partim 91 %), 196/2D (partim 77 %), 196A (partim 93 %), 196C, 197A, 198A, 199H (partim 1 %), 20A, 21E, 21K
(partim 15 %), 21N (partim 86 %), 23A, 25, 26, 27C, 27F, 27H, 29G, 2A (partim 65 %), 30D (partim 2 %), 30E, 3A, 67/2
(partim 28 %), 67C (partim 39 %)

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Vierde afdeling Sectie B : perceel (percelen) 104D (partim 88 %), 105, 106D,
107M (partim 91 %), 98G

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Vierde afdeling Sectie C : perceel(percelen) 1Z (partim 86 %), 283A, 9M
(partim 68 %), 9N

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Vijfde afdeling Sectie A : perceel(percelen) 108D, 108E (partim 33 %), 109C,
109D, 110, 111F (partim 28 %), 118B (partim 21 %), 118C (partim 9 %), 119A, 120, 121C, 121D, 121E (partim 55 %)

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Vijfde afdeling Sectie E : perceel(percelen) 162H (partim 8 %), 162K
(partim 7 %), 162V (partim 18 %), 210F11 (partim 22 %), 232A (partim 58 %), 232B (partim 83 %), 269 (partim 14 %), 270
(partim 23 %), 271 (partim 7 %), 272, 273, 274, 275G (partim 7 %), 276A2 (partim 7 %), 276B2 (partim 94 %), 276C2
(partim 28 %), 276F (partim 33 %), 276G, 276K (partim 22 %), 276L (partim 12 %), 276P (partim 94 %), 276R
(partim 43 %), 276S (partim 30 %), 276T (partim 28 %), 276V (partim 20 %), 276W, 276Z (partim 21 %), 277A, 280B, 282,
283, 284A, 58A (partim 41 %), 58B (partim 92 %)

Gemeente JEMEPPE-SUR-SAMBRE Vijfde afdeling Sectie F : perceel(percelen) 19 (partim 48 %), 259C, 259D2
(partim 3 %), 259D3, 259E2 (partim 15 %), 259F2 (partim 25 %), 259H, 259T (partim 32 %), 259Z (partim 17 %), 260
(partim 91 %), 261, 262 (partim 88 %), 263B (partim 89 %), 263C, 263D, 264, 265B, 265C (partim 23 %), 265D, 266
(partim 35 %), 267, 268, 269A (partim 49 %), 270N (partim 5 %), 271K (partim 12 %), 272, 273A, 274A (partim 53 %), 303T
(partim 21 %), 303V, 303X, 303Y (partim 89 %), 303Z, 311K (partim 40 %), 315X, 315Y, 9L (partim 21 %)

Gemeente PERWEZ Vijfde afdeling, sectie C : perceel(percelen) 150A (partim 40 %), 173B (partim 89 %), 175B
(partim 44 %), 175C, 181C (partim 7 %), 199E, 199F, 200D, 200E, 211G (partim 12 %)

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

74387MONITEUR BELGE — 30.11.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Bijlage 2. — Kaart met de geografische plaatsaanduiding van de Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
De bijgevoegde kaart bepaalt, op de dag van aanwijzing van de locatie, op een schaal van 1/10 000

(bekendgemaakt op een schaal van 1/25 000) :

1° de omtrek van de locatie;

2° de plaatsbepaling van de voornamelijke types natuurlijke habitats die op de locatie voorkomen door alle types
natuurlijke habitats met een communautair belang die op de locatie voorkomen en waarvoor de locatie wordt
aangewezen.

Onverminderd artikel 1, tweede lid, van dit besluit, wordt deze kaart ook bekendgemaakt :

— elektronisch, op de website http://Natura 2000.wallonie.be;

— op papier in elke betrokken gemeente;

— op beide wijzen, bij de territoriaal betrokken buitendiensten van het Departement Natuur en Bossen.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage 3. — Samenvatting van de wetenschappelijke criteria
op grond waarvan de Natura 2000-locatie ″E35002 Vallée de l’Orneau″ is gekozen

Deze bijlage vermeldt de resultaten van de beoordeling van het belang van de locatie om de instandhouding te
waarborgen van de types natuurlijke habitats met een communautair belang van bijlage VIII en van de soorten met een
communautair belang van bijlage IX en/of van de soorten vogels van bijlage XI bij de wet die op de locatie voorkomen.

Deze resultaten verantwoorden de selectie van de locatie als Natura 2000-locatie. De volledige gegevens, die de
resultaten van de toepassing van de selectiecriteria omschrijven, zijn beschikbaar bij de centrale diensten van het
Departement Natuur en Bossen, avenue Prince de Liège 7, te 5100 Jambes, en op de website http://Natura2000.wallonie.be.

Samenvatting van de resultaten : Raming van de bezette oppervlakten door de types natuurlijke habitats en
soorten waarvoor de site is gekozen; raming van de populaties van soorten waarvoor de locatie is gekozen :

Types natuurlijke habitats van gemeenschappelijk belang van bijlage VIII bij de wet

Code Naam Oppervlakte
(ha) %

3150 Van nature eutrofe meren met vegetatie van het type Magnopota-
mion of Hydrocharition

5,1200 1.57

3260 Submontane en laagland rivieren met vegetaties behorend tot het
Ranunculion fluitantis en het Callitricho-Batrachion

3,9200 1.2

6110* Kalkminnend of basifiel grasland op rotsbodem behorend tot het
Alysso-Sedion albi

0,1100 0.03

6210 Droge halfnatuurlijke graslanden en struikvormende facies of
kalkhoudende bodems (Festuco Brometalia)

0,1500 0.05

6430 Voedselrijke zoomvormende ruigten van het laagland en van de
montane en alpiene zones

4,9300 1.51

6510 Laaggelegen schraal hooiland (Alopecurus pratensis, Sanguisorba
officinalis)

0,7200 0.22

8210 Kalkhoudende rotshellingen met chasmofytische vegetatie 1,0600 0.32

9110 Beukenbossen van het type Luzulo-Fagetum 57,6300 17.67

9120 Zuurminnende Atlantische beukenbossen met ondergroei van Ilex
of soms Taxus (Quercion robori-petraeae of Ilici-Fagion)

9,6200 2,95

9130 Beukenbossen behorend tot het Asperulo-Fagetum 125,2000 38.38

9150 Midden-Europese kalkminnende beukenbossen behorend tot het
Cephalanthero-Fagion

25,4100 7.79

9160 Sub-Atlantische en midden-Europese wintereikenbossen of eiken-
haagbeukenbossen behorend tot het Carpinion-betuli

5,6000 1.72

9180* Hellingbossen of ravijnbossen behorend tot het Tilio-Acerion 3,8500 1.18

91E0* Alluviale bossen met Alnus glutinosa en Fraxinus excelsior (Alno-
Padio, Alnion incarnae, Salicion albae)

10,9600 3.36
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B. Soorten van de bijlagen IX en XI bij de wet

Code Latijnse naam Franse naam

Bevolkingsgroep

résidente
treksoorten

voortpl. winter etappe

1304 Rhinolophus ferrume-
quinum

grand rhinolophe P

1318 Myotis dasycneme vespertilion des marais P

1321 Myotis emarginatus vespertilion à oreilles
échancrées

P

A236 Dryocopus martius pic noir 1-2p

A238 Dendrocopos medius pic mar 1-5p

A072 Pernis apivorus bondrée apivore P P

A153 Gallinago gallinago bécassine des marais 0-5 id 0-5 id

A055 Anas querquedula sarcelle d’hiver 0-5 id

A229 Alcedo atthis mart in-pêcheur
d’Europe

P

A052 Anas crecca sarcelle d’hiver 1-200 id 1-200 id

A027 Egretta alba grande Aigrette 1 id. 1 id.

A082 Circus cyaneus busard saint-martin P P

Verklaring : P = aanwezigheid; p = paar; id = eenling
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de

Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.
Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage 4. — Lijst van de doelstellingen van het stelsel van actief beheer, van de bijzondere verbodsbepalingen en andere
preventieve maatregelen die van toepassing zijn binnen de beheerseenheden van de Natura 2000-locatie ″BE35002 -
Vallée de l’Orneau″
Deze bijlage bepaalt de doelstellingen van de actieve beheersregeling, de bijzondere verbodsbepalingen en de

andere voorzorgsmaatregelen die van toepassing zijn op de beheerseenheden van de Natura 2000-locatie ″BE35002 -
Vallée de l’Orneau″.

Voor elke beheerseenheid (BE) worden de betrokken types natuurlijke habitats en soorten met een communautair
belang geïdentificeerd. De beheerseenheden worden per hoog milieutype bijeengebracht.

Code
van de BE Naam van de BE

Polygone
oppervlakten

(Ha)

Lengte
van de lijnen

(m)

Aantal
punten

C1 Watervlakken 11

C2 Waterlopen 3.9218 180

E1 Maaiweiden 0.8266

E3 Droge halfnatuurlijke kalkminnende graslanden
en kalkminnend grasland op rotsbodem

0.2777

E4 Voedselrijke ruigten 11.8118 2264

E7 Verbindingsweiden en soorten met een com-
munautair belang

1.7686

G2 Inheemse bossen op droge bodems 223.4616 2313

G3 Niet-rivierbegeleidende inheemse bossen op voch-
tige grond

4.8429

G4 Alluviale bossen 25.0129 4733

G5 Hellingbossen en ravijnbossen 5.6007 430 1

G6 Inheemse loofbossen die niet betrokken zijn bij een
habitat met een communautair belang

8.5841 363

G7 Exotische populaties 13.5699 300

H1 Natuurlijke en kunstmatige holten 1 4
punten

H2 Rotsige omgevingen 0.9394 97

TOTAAL 311.618 10680 15
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Opmerking : De verschillende beheerseenden (BE) worden voorgesteld als (poylygone) oppervlakte-elementen
uitgedrukt in ha en/of als lineaire elementen (lijnen) uitgedrukt in strekkende meter en/of puntelementen (punten)
uitgedrukt in punten.

Beheerseenheid C1 : Watervlakken (11 ha)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ natuurlijke eutrofe watervlakken met vegetatie van het type Magnopotamion of Hydrocharition (3150);
+ oevervegetaties, rietvelden en grote zeggenvegetaties verbonden met de watervlakken;
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van meervleermuizen (1318), grote

zilverreigers (A027), wintertalingen (A052), zomertalingen (A055) en ijsvogels (A229).
Deze beheerseenheid heeft als doel de watervlakken met een communautair belang te verenigen alsook een reeks

habitats die er verbonden zijn : rietvelden, grote zeggenvegetaties gelegen op de oever, aan de rand of aan het einde
van een vijver (deze habitats kunnen overigens grote oppervlakten beslaan). Die beheerseenheid vormt de habitat van
een hele reeks soorten met een communautair belang. Ze wordt in de ruimte beperkt tot die vochtige vegetaties.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C02 - de kwaliteit van de oevers bewaren en, indien nodig, herstellen
+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ C08 - de dichtheid van graafvissen naar best vermogen beperken om de troebelheid te verminderen en de

bestanden van kikvorsachtige en ongewervelde dieren te laten ontwikkelen
+ C09 - indien nodig, het waterpeil handhaven
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ G14 - de integratie met de voedselrijke ruigten ontwikkelen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid C1 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M010a - de aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen. De werken uitgevoerd in het kader van

een vergunning verleend op grond van het stelsel van de landbouwrandvoorwaarden worden door die maatregel niet
beoogd.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de

schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel is niet
van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...)
+ M023a - de toegang van het vee tot de vijvers en watervlakken. De toegang tot de vijvers over maximum 25 %

van de directe omgeving wordt hier niet beoogd.
+ M053b - de installatie van permanente of tijdelijke houtopslagplaatsen.
+ M068 - het jaarlijkse onderhoud (maaien, herprofileren) van meer dan één derde van de lengte van de sloten,

draineerbuizen of oevers, behalve beheersplan.
+ M153a - het verkeer van elk type motorvoertuig (met inbegrip van de vaartuigen) behalve degene die nodig zijn

voor het beheer.
+ M205 - het kappen van bomen met ooievaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de

voortplantingsperiode, wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.
+ M208 - de aanzienlijke kunstmatige vergroting van de dichtheid van roof- of graafvisbestanden in de

watervlakken.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M058 - de uitvoering, op alle waterlopen en alle oppervlaktewateren van de locatie, van gewone reinigings-,

onderhouds- en herstelwerken die het waterstelsel of de beekvegetatie of de fysionomie van de oevers duidelijk kunnen
beïnvloeden, behalve bescherming van de kunstwerken en van de personen.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M093b - elke beplanting van bomen of struiken.
Beheerseenheid C2 : Waterlopen (3,9218 ha en 180 m lineair)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ de rivieren van Ranunculion fluitantis (3260);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van meervleermuizen (1318),

watersnippen (A153) en ijsvogels (A229).
Die beheerseenheid heeft als doel de waterlopen met een communautair belang te verenigen. Die beheerseenheid

houdt ook rekening met een reeks soorten met een communautair belang die hun habitat geheel of gedeeltelijk in deze
waterlopen hebben. Ze wordt in de ruimte door de oevers van de waterlopen of het uitbreidingsgebied van de bronnen
beperkt.
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C01- de morfologische kwaliteit van de waterlopen (overlangse en laterale continuïteit, verscheidenheid van de

faciès, natuurlijke fluctuatie van het waterpeil, meandervorming, afdichting van de bodem,...) bewaren en, indien
nodig, herstellen

+ C02 - de kwaliteit van de oevers bewaren en, indien nodig, herstellen
+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden
+ C04 - blote grindgronden en sluisvloeren bewaren en indien nodig herstellen
+ C05 - de verbindingen met de dode armen bewaren en, indien nodig, herstellen
+ C06 - de oeverranden en andere grensvlakken bewaren en, indien nodig, ontwikkelen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E08 - de integratie met de alluviale bossen ontwikkelen
+ G14 - de integratie met de voedselrijke ruigten ontwikkelen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid C2 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende

bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M068 - het jaarlijkse onderhoud (maaien, herprofileren) van meer dan één derde van de lengte van de sloten,
draineerbuizen of oevers.

+ M153b - het verkeer van elk type motorvoertuig (met inbegrip van de vaartuigen) behalve degene die nodig zijn
voor het beheer of het verkeer van de boden in de onbevaarbare waterlopen.

+ M158 - de kappen van meer dan 100 m lang van de lineaire boshabitats.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M058 - de uitvoering, op alle waterlopen en alle oppervlaktewateren van de locatie, van gewone reinigings-,

onderhouds- en herstelwerken die het waterstelsel of de beekvegetatie of de fysionomie van de oevers duidelijk kunnen
beïnvloeden, behalve bescherming van de kunstwerken en van de personen.

+ M069 - het kappen van oude bomen, met inbegrip van hun natuurlijke dood langs de oevers van de waterlopen
en watervlakken, buiten de onderhouden die nodig zijn voor de bescherming van kunstwerken of voor de openbare
veiligheid.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M021 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig
buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Beheerseenheid E1 : Maaiweiden (0,8266 ha)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ weinig tot middelmatig bemeste submontane maaiweiden (6511);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van grote hoefijzerneuzen (1304),

grote zilverreigers (A027), wespendieven (A072) en blauwe kiekendieven (A082).
Die BH herbergt een reeks aangrenzende maaiweiden met een communautair belang. Die beheerseenheid houdt

ook rekening met een reeks soorten met een communautair belang die hun habitat geheel of gedeeltelijk in die weiden
hebben.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ B01 - tot de vermindering van de plaagbestrijdende behandelingen van het vee aanzetten binnen een straal van

twee kilometer rondom de kolonie vleermuizen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E01a - een weidruk verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E05 - het bosrijke netwerk handhaven en ontwikkelen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E1 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M035 - het gebruik van minerale of organische meststoffen met een snelle werking in de voortdurende weiden

die habitats met een communautair belang zijn.
+ M073 - het aanbrengen van organische meststoffen met een trage werking behalve tussen 01/07 tot 30/09.
+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide

vóór 1 juli, behalve beheersplan.
+ M099 - de veevoeding.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende

bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.
+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met

inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.
+ M080 - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,

doddegras,...)
+ M093 - elke beplanting van bomen of struiken, behalve voor de beplanting van inheemse heggen, van lijnen van

inheemse bomen en van afgelegen inheemse bomen.
+ M097 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een

last hoger dan 225 UGB x dagen/ha en/jaar
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M080b - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,

doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.
Beheerseenheid E3 : Droge halfnatuurlijke kalkminnende graslanden en kalkminnende graslanden op rotsbodem

(0,2777 ha)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ kalkminnend en kalk- en kiezelhoudend grasland (6210);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van grote hoefijzerneuzen (1304),

wespendieven (A072) en blauwe kiekendieven (A082).
Deze beheerseendheid bestaat uit een droog halfnatuurlijk kalkminnend grasland.
Die beheerseenheid houdt ook rekening met soorten met een communautair belang die hun habitat geheel of

gedeeltelijk in dit grasland hebben.
In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A04 - de bestaande oppervlakten vergroten via restauratiemaatregelen ten einde voldoende kritische omvangen

te bereiken, zowel voor de biologische indicatoren als voor het beheer
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ E01a - een weidruk verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken
+ E10 - de fysich-chemische kenmerken van het substraat handhaven t.o.v. de ecologische eisen van de betrokken

soorten en habitats
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E3 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M035a- het gebruik van minerale meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een

communautair belang zijn.
+ M080a - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,

doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.
+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt. Het terugkeren van de dieren in weiden
wordt hier niet beoogd.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide
vóór 1 juli, behalve beheersplan.

+ M093b - elke beplanting van bomen of struiken.
+ M096 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een

last hoger dan 75 UGB x dagen/ha en/jaar, behalve beheersplan.
+ M099 - de veevoeding.
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2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.

+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende
bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.

+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.

+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met
inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.

+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M021 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig
buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Beheerseenheid E4 : Voedselrijke ruigten (11,8118 ha en 2264 m lineair)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ voedselrijke ruigten (6430);

+ grote zeggenvegetaties;

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van grote hoefijzerneuzen (1304),
grote zilverreigers (A027), wespendieven (A072), blauwe kiekendieven (A082) en watersnippen (A153).

Deze beheerseenheid heeft als doel de verschillende varianten van voedselrijke ruigten (6430), grote zeggenvege-
taties en rietvelden (rietgrassen, typhavegetaties) te verenigen die gelijksoortige habitats bezetten of een complex
vormen met de voedselrijke ruigten. Die beheerseenheid is van bijzonder belang voor een reeks soorten met een
communautair belang die hun habitat geheel of gedeeltelijk in deze milieus hebben.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken

+ E08 - de integratie met de alluviale bossen ontwikkelen

+ E10 - de fysich-chemische kenmerken van het substraat handhaven t.o.v. de ecologische eisen van de betrokken
soorten en habitats

+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G15 - de nodige rust waarborgen

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E4 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

+ M010a - de aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen. De werken uitgevoerd in het kader van
een vergunning verleend op grond van het stelsel van de landbouwrandvoorwaarden worden door die maatregel niet
beoogd.

+ M035a- het gebruik van minerale meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een
communautair belang zijn.

+ M080a - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.

+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt. Het terugkeren van de dieren in weiden
wordt hier niet beoogd.

+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide
vóór 1 juli, behalve beheersplan.

+ M093a - elke beplanting van overplanting van bomen of struiken. Deze maatregel slaat niet op de overplanting
van bomen op minimum op 7 meter afstand van elkaar.

+ M096 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een
last hoger dan 75 UGB x dagen/ha en/jaar, behalve beheersplan.

+ M099 - de veevoeding.
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2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende
bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.

+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.

+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met
inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.

+ M068 - het jaarlijkse onderhoud (maaien, herprofileren) van meer dan één derde van de lengte van de sloten,
draineerbuizen of oevers.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.

+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die
de pH van de bodem duidelijk wijzigen.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M093c - de overplanting van bomen die minimum op 7 meter afstand van elkaar liggen. De overplantingen van
oliën gelijk aan de vorige populaties en die geen werk zouden vereisen, zijn hier niet bedoeld.

Beheerseenheid E7 : Verbindingsweiden en soorten met een communautair belang (1,7686 ha)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ intensieve weiden met een gering biologisch belang maar belangrijk om de aansluitmogelijkheid in de
Natura 2000-locaties te waarborgen of om te dienen als secundaire zones voor de voortplanting of het voeden;

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van grote zilverreigers (A027),
wespendieven (A072) en blauwe kiekendieven (A082).

Die beheerseenheid heeft als doel intensieve weiden met een gering biologisch belang te verenigen. Het betreft
ofwel hoog bemeste maaiweiden, ofwel om ray-grass- en kamgrasweiden, ofwel weiden die onderworpen zijn aan een
gemengd stelsel en die tussen de twee eerste types liggen. Het is belangrijk om de intensificatie van de
landbouwactiviteit te beperken in die gevoelige verbindingszones. Die beheerseenheid houdt ook rekening met een
reeks soorten met een communautair belang die hun habitat geheel of gedeeltelijk in deze weiden hebben.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken

+ E05 - het bosrijke netwerk handhaven en ontwikkelen

+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen

+ G15 - de nodige rust waarborgen

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E7 :

1° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M040 - elke beplanting van weiden of landbouwgronden voor de teelt van sierbomen of kerstbomen.

2° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M093d - elke beplanting van bomen of struiken behalve voor de beplanting van inheemse heggen, van lijnen van
inheemse bomen en van afgelegen inheemse bomen en hoogstamboomgaarden.

Beheerseenheid G2 : Inheemse bossen op droge bodems (223,4616 ha en 2 313 m lineair)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ bossen van de meta-climax van de zuurminnende Atlantische beukenbossen (9120);

+ bossen van de meta-climax van de vochtige eiken-haagbeukenbos (9130);

+ bossen van de meta-climax van de vochtige eiken-haagbeukenbos (9150);

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van zwarte spechten (A236),
middelste bonte spechten (A238), wespendieven (A072), ingekorven vleermuizen (1321) en grote hoefijzer-
neuzen (1304).

Deze beheerseenheid beoogt de groepering van de boshabitats verbonden aan de evolutieve reeksen van de
beukenbossen (andere dan de grote groepen van beukenbossen met veldbies) en droge varianten van climax-
eikenbossen. Het gaat dus om veel zeldzamere habitats dan de metaclimax van het beukenbos met veldbies. Elementen
van acidofiele beukenbossen en eikenbossen met midden-Europese tendensen zijn geïntegreerd in de beheerseen-
heid G2. Het gaat dus niet om grote bomengroepen van beukenbossen met veldbies zoals in de Ardennen, maar eerder
om acidofiele habitats in natuurverbindingsgebied tussen de Atlantische en midden-Europese gebieden. Ze zijn
geïntegreerd in de beheerseenheid G2 wegens hun relatieve zeldzaamheid in het overwogen gebied.

Deze beheerseenheid houdt ook rekening met de aanwezigheid binnen voornoemde habitats van de bossoorten
met een gemeenschappelijk belang zoals de spechten en de bosvleermuizen.
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ B03 - een grote hoeveelheid grote eikenbomen bewaren

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ E13a - de oligotrofievoorwaarden van het milieu handhaven indien nodig, weer invoeren

+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn

+ G04 - een voldoende volume dood hout en met name grote en oude bomen (senescentieplekken) bewaren

+ G05 - gebieden bevorderen die niet onderworpen worden aan de bosexploitatie

+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het
bewijs zijn van weinig verstoorde bossen

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden
worden gehandhaafd

+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G2 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.

+ M043 - de over een periode van zes jaar geboekte leegkappen uit één aaneengesloten deel, van meer dan 1 ha
in de inheemse dicht bebladerde opstanden, behalve als hogere kappen nodig zijn voor de regeneratie van bepaalde
habitats zoals eikenbossen.

+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,
afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een ooievaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met ooievaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantings-
periode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ M158 - de kappen van meer dan 100 m lang van de lineaire boshabitats.

+ M161 - de installatie van voortdurende houtopslagplaatsen.

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet
onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ R111 - elke handeling die in eikenbossen de duurzaamheid van grote eikenbomen niet in de tijd zou waarborgen,
door eventueel de uitbaatbaarheid van sommige eikenbossen te verhogen terwijl anderen worden hernieuwd.

Beheerseenheid G3 : Niet-rivierbegeleidende inheemse bossen op vochtige bodem (4,8429 ha)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ bossen van de meta-climax van de vochtige eiken-haagbeukenbos (9160);

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van zwarte spechten (A236),
middelste bonte spechten (A238), wespendieven (A072), ingekorven vleermuizen (1321) en grote hoefijzer-
neuzen (1304).

Deze beheerseenheid heeft als doel de boshabitats verbonden aan ontwikkelingsreeksen van de climax-
eikenbossen op hydromorfe bodem buiten een oevercontext te verenigen. Deze beheerseenheid houdt ook rekening met
de aanwezigheid binnen voornoemde habitats van de soorten met een gemeenschappelijk belang zoals de spechten en
de bosvleermuizen.
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ B03 - een belangrijke hoeveelheid grote eiken bewaren
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E13b - de oligotrofievoorwaarden van het milieu handhaven en, indien nodig, weer invoeren (voor alle habitats

behalve de eutrofe varianten van 9160 - eiken-essenbossen)
+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn
+ G02 - een belangrijk volume dood hout en oude bomen bewaren
+ G06 - gebieden bevorderen die niet duurzaam onderworpen zijn aan de bosexploitatie
+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het

bewijs zijn van weinig verstoorde bossen
+ G09 - de inklinking van de bodem beperken
+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden

worden gehandhaafd
+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G3 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag. (Si 9190).
+ M010b - de aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.
+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,

afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.
+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke

schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantings-
periode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ M158 - de kappen van meer dan 100 m lang van de lineaire boshabitats.
+ M161 - de installatie van voortdurende houtopslagplaatsen.
+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die

de pH van de bodem duidelijk wijzigen.
+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt

door redenen van openbare veiligheid.
+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet

onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een

gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.
+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de

resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.
+ M157b - alle kaalkappingen, behalve, indien nodig, voor de regeneratie van de eik (maximale snoeiing van 1 ha).
+ R111 - elke handeling die in een beukenbos de voortdurende aanwezigheid van grote eiken in de tijd niet zou

waarborgen, waarbij de uitbatingstermijn van bepaalde eikenbossen eventueel worden verhoogd terwijl andere
geregenereerd worden.

Beheerseenheid G4 : Alluviale bossen (25,0129 ha en 4 733 m lineair);
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ alluviale bossen (91E0*);
+ climax-eikenbossen op alluviale terrassen (9160);
+ moerasbosjes;
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van zwarte spechten (A236),

middelste bonte spechten (A238), wespendieven (A072), ingekorven vleermuizen (1321) en grote hoefijzer-
neuzen (1304).

Deze beheerseenheid heeft als doel de boshabitats verbonden aan ontwikkelingsreeksen van de omliggende
bossen te verenigen. Ze bevat zowel alluviale bossen als een reeks nauw verbonden formaties om een boscomplex op
de bodem van de dal te vormen.

Deze beheerseenheid houdt ook rekening met de aanwezigheid binnen voornoemde habitats van de soorten met
een gemeenschappelijk belang zoals de spechten en de bosvleermuizen.
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ B03 - een belangrijke hoeveelheid grote eiken bewaren

+ C06 - de oeverranden en andere grensvlakken bewaren en, indien nodig, ontwikkelen

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn

+ G03 - zoveel dood hout en oude bomen mogelijk bewaren

+ G06 - gebieden bevorderen die niet duurzaam onderworpen zijn aan de bosexploitatie

+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het
bewijs zijn van weinig verstoorde bossen

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden
worden gehandhaafd

+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G4 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.

+ M010b - de aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.

+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,
afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een ooievaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantings-
periode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M161 - de installatie van voortdurende houtopslagplaatsen.

+ M069 - het kappen van oude bomen, met inbegrip van hun natuurlijke dood langs de oevers van de waterlopen
en watervlakken, buiten de onderhouden die nodig zijn voor de bescherming van kunstwerken of voor de openbare
veiligheid.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ M157 - alle kaalkappingen, met inbegrip van de kappen van lineaire habitats.

+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die
de pH van de bodem duidelijk wijzigen.

+ R047a - elke binnen de eenheid eventuele aanwezige beplanting (de heraanplanting is niet bedoeld) van
exotische soorten.

+ R111 - elke handeling die in een beukenbos de voortdurende aanwezigheid van grote eiken in de tijd niet zou
waarborgen, waarbij de uitbatingstermijn van bepaalde eikenbossen eventueel worden verhoogd terwijl andere
geregenereerd worden.

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet
onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M202 - elke oogst van bomen of van dood hout behalve de tussenkomsten om redenen van openbare veiligheid.
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Beheerseenheid G5 : Hellingbossen en ravijnbossen (5,6007 ha/430 m lineair en 1 punthabitat)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ hellingbossen en ravijnbossen (9180*);
+ vegetaties van de gleuven en spleten van de kalkhoudende rotsen (8210);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van zwarte spechten (A236),

middelste bonte spechten (A238), wespendieven (A072), ingekorven vleermuizen (1321) en grote hoefijzer-
neuzen (1304).

Deze beheerseenheid heeft als doel de boshabitats verbonden aan de evolutieve reeksen van de hellingbossen en
ravijnbossen te verenigen. Ze integreert ook andere inheemse bosgroeperingen die hellingscomplexen met die bossen
vormen, alsook rotsige lommerrijke omgevingen die er nauw verbonden zijn.

Deze beheerseenheid houdt ook rekening met de aanwezigheid binnen voornoemde habitats van de bossoorten
met een gemeenschappelijk belang zoals de spechten en de bosvleermuizen.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn
+ G03 - zoveel dood hout en oude bomen mogelijk bewaren
+ G07 - gelet op de ecologische omstandigheden en op de exploitatievoorwaarden, gebieden bevorderen die niet

aan exploitatie onderworpen zijn
+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het

bewijs zijn van weinig verstoorde bossen
+ G09 - de inklinking van de bodem beperken
+ G12 - de oppervlakten van de bestaande inheemse loofbossen bewaren, en zelfs vergroten
+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G5 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M010b - de aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.
+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve

hout.
+ M161 - de installatie van voortdurende houtopslagplaatsen.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
+ M202 - elke oogst van bomen of van dood hout behalve de tussenkomsten om redenen van openbare veiligheid.
+ M203 - het kappen van levende of dode inheemse bomen, behalve de bomen met een hoge economische waarde

en die de vernieling of de verstoring van de bodem niet tot gevolg hebben en behalve de tussenkomsten om redenen
van openbare veiligheid.

+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die
de pH van de bodem duidelijk wijzigen.

+ R047b - elke beplanting, na exploitatie, van eventueel binnen de eenheid aanwezige exotische soorten.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantings-
periode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

Beheerseenheid G6 : Inheemse loofbossen die niet betrokken zijn bij een habitat met een communautair belang
(8,5841 ha en 363 lineair)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van zwarte spechten (A236),
middelste bonte spechten (A238), wespendieven (A072), ingekorven vleermuizen (1321) en grote hoefijzer-
neuzen (1304).

Deze beheerseenheid heeft als doel de boszones die bestaan uit loofbomen te verenigen die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn maar habitats van soorten met een gemeenschappelijk belang zoals de spechten en de
vleermuizen.
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ B03 - een belangrijke hoeveelheid grote eiken bewaren

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ G04 - een voldoende volume dood hout en met name grote en oude bomen (senescentieplekken) bewaren

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden
worden gehandhaafd

+ G12 - de oppervlakten van de bestaande inheemse loofbossen bewaren, en zelfs vergroten

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G6 :

1° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,
afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een ooievaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantings-
periode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet
onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.

2° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M044 - elke kaalslag van meer dan 10 % van de oppervlakte van de beheerseenheid.

+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ R111 - elke handeling die in een beukenbos de voortdurende aanwezigheid van grote eiken in de tijd niet zou
waarborgen, waarbij de uitbatingstermijn van bepaalde eikenbossen eventueel worden verhoogd terwijl andere
geregenereerd worden.

Beheerseenheid G7 : Exotische opstanden (13,5699 ha en 300 m lineair)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ habitats voor de voortplanting of het voeden van een regelmatige populatie van wespendieven (A072) en zwarte
spechten (A236).

Deze eenheid omvat een gedeelte van de exotische opstanden van het gebied (in het algemeen naaldbomen) en een
gedeelte van het habitat van een reeks bosvogels.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken

+ G04 - een voldoende volume dood hout en met name grote en oude bomen (senescentieplekken) bewaren

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G11 - de types natuurlijke habitats beheren om een te grote sluiting van de bosbedekking te kunnen controleren
om een geheel van open omgevingen te kunnen handhaven
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G7 :
1° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M010b - de aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.
+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke

schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantings-
periode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

2° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M050b - de verwijdering van boomstronken.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de

resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.
+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet

onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.
Beheerseenheid H1 : Natuurlijke en kunstmatige holten (14 punthabitats)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ Niet voor publiek opengestelde grotten (8310);
+ overwinteringshabitats voor een regelmatige populatie van meervleermuizen (1318), ingekorven vleer-

muizen (1321) en grote hoefijzerneuzen (1303).
Deze beheerseenheid omvat een reeks holten waarvan de meeste habitats met een communautair belang zijn. Ze

is ook een deel van de habitat van 3 soorten vleermuizen met een communautair belang.
In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden
+ E10 - de fysisch-chemische kenmerken van het substraat handhaven t.o.v. de ecologische eisen van de betrokken

soorten en habitats
+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid H1 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
+ M134 - elke hindernis die de toegang van de vleermuizen tot hun schuilplaats belet.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met

inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.
+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de

resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.
+ M135 - verbranding (vuur, fakkel, toorts, olielamp, carbidlamp, motortuig,...) in of bij de ingang van de

natuurlijke of kunstmatige ondergrondse holten.
+ M136 - de toegang tot de natuurlijke of kunstmatige ondergrondse holten tussen 1 oktober en 30 april. (Met

uitzondering van steengroeven en onderaardse tunnels die nog steeds in gebruik zijn).
Beheerseenheid H2 : Rotsachtige omgevingen (0,9394 ha en 97 punthabitats )
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ des communautés à espèces annuelles et succulentes des substrats rocheux (détritiques) thermophiles (6110*);
+ kalkminnend en kalk- en kiezelhoudend grasland (6210);
+ vegetaties van de gleuven en spleten van de kalkhoudende rotsen (8210).
Deze beheerseenheid heeft als doel de rotsachtige omgevingen te verenigen alsook klastische en klakhoudende

graslanden die er verbonden zijn en die complexen met die habitats vormen. Die rotsachtige omgevingen zijn van twee
soorten :

+ natuurlijke rotsachtige ontsluitingen;
+ rotswanden en puinhellingen.
De beheerseenheid H2 herbergt ook sommige rotswanden waar een herkolonisering met bomen aan de gang is,

geïntegreerd in de beheerseenheid om een coherent beheer met de aangrenzende rotswanden te waarborgen.
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E07 - elementen van blote rots in de rostachtige habitats bewaren
+ E10 - de fysisch-chemische kenmerken van het substraat handhaven t.o.v. de ecologische eisen van de betrokken

soorten en habitats
+ G09 - de inklinking van de bodem beperken
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid H2 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
+ M148 - de oprichting en de inrichting van beklimmingswegen of via ferrata.
+ M152 - de stabilisatie van de rosten en van de rotsachtige wanden door alle technieken, behalve openbare

veiligheid.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.
+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve

hout.
+ M161 - de installatie van voortdurende houtopslagplaatsen.
+ M086c - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de

resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.
+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.
+ M210 - het kletteren op niet-aangerichte wegen.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M148b - het onderhoud (het schilderen) van klimwegen of via ferrata.
+ M201 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig

buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage 5. — Kaart van de beheerseenheden van de Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″
De bijgevoegde kaart bepaalt op een schaal van 1/10 000 (bekendgemaakt op een schaal van 1/25 000) de omtrek

van de beheerseenheden bedoeld in bijlage 4.

Onverminderd artikel 1, tweede lid, van dit besluit, wordt deze kaart ook bekendgemaakt :

— elektronisch, op de website http://Natura 2000.wallonie.be;

— op papier in elke betrokken gemeente;

— op beide wijzen, bij de territoriaal betrokken buitendiensten van het Departement Natuur en Bossen.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie ″BE35002 - Vallée de l’Orneau″.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 « Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

74407MONITEUR BELGE — 30.11.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de
Natura 2000-locatie « - BE35002 Vallée de l’Orneau ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27174]F. 2009 — 3858

30 AVRIL 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon
de désignation du site Natura 2000 BE35036 - ″Vallée du Biran″

Le Gouvernement wallon,

Vu la Convention relative à la vie sauvage et du milieu naturel du Conseil de l’Europe, faite à Berne le
19 septembre 1979 et approuvée par la loi du 20 avril 1989;

Vu la Directive 79/409/CEE du Conseil des Communautés européennes du 2 avril 1979 concernant la conservation
des oiseaux sauvages, ci-après ″Directive Oiseaux″;

Vu la Directive 92/43/CEE du Conseil des Communautés européennes du 21 mai 1992 concernant la conservation
des habitats naturels ainsi que de la faune et de la flore sauvages, ci-après ″Directive Habitats″;

Vu les Décisions 2004/798/CE et 2004/813/CE de la Commission du 7 décembre 2004 arrêtant, en application de
la Directive 92/43/CEE du Conseil, la liste des sites d’importance communautaire respectivement pour la région
biogéographique continentale et pour la région biogéographique atlantique;

Vu les Décisions 2008/23/CE et 2008/25/CE de la Commission des 12 et 13 novembre 2007 arrêtant, en application
de la Directive 92/43/CEE du Conseil, une première liste actualisée des sites d’importance communautaire pour la
région biogéographique atlantique et pour la région continentale;

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, telle que modifiée pour la dernière fois par le décret
du 22 mai 2008 modifiant la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature en ce qui concerne la réglementation
relative à la conservation des sites Natura 2000 ainsi que de la faune et de la flore sauvages, notamment les articles 25,
26, 28 et 29, ci-après ″la loi″;

Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement et en particulier ses articles D.29-1 et suivants;

Vu le Code de la Démocratie locale et de la Décentralisation et en particulier son article L.1133-1;

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

Vu les principes d’action préventive, d’intégration et de précaution, tels que visés aux articles D.1er, D.2, alinéa 3,
et D.3, 1°, du Livre Ier du Code du Droit de l’environnement;

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 octobre 2008 fixant les mesures générales à respecter dans les sites
couverts par un arrêté de désignation;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 octobre 2008 fixant certaines modalités du régime de conservation
applicable aux sites Natura 2000;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 26 septembre 2002, complétée par les décisions du 3 février 2004 et du
24 mars 2005, approuvant la liste des sites proposés à la Commission européenne comme sites d’importance
communautaire;

Vu les résultats des enquêtes publiques organisées sur le territoire des communes de Beauraing et Houyet,
conformément aux dispositions du Code de l’Environnement relatives à l’organisation des enquêtes publiques,
articles D.29-1 et suivants;

Vu l’avis de la Commission de Conservation, donné le 23 décembre 2008;

Vu l’avis du Conseil d’Etat N 46.197/4 à 46.204/4 du 25 mars 2009, en application des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Considérant que la diversité des habitats et des habitats d’espèces rencontrée sur le site Natura 2000
″BE35036-Vallée du Biran″ justifie pleinement sa désignation;

Considérant que ce site possède les caractéristiques propres à un site d’importance communautaire au sens de
l’article 1erbis, 13°, de la loi, et qu’il a été retenu comme tel par la Commission européenne dans sa décision du
7 décembre 2004, réactualisée par sa décision du 13 novembre 2007;

Considérant que le site abrite un ensemble majeur de plusieurs types d’habitats naturels d’intérêt communautaire
visés à l’annexe VIII de la loi, identifiés sur base des critères et des données scientifiques synthétisés à l’annexe 3 du
présent arrêté;

Considérant que le site abrite des populations de plusieurs espèces d’intérêt communautaire visées à l’annexe IX
de la loi, identifiées sur base des critères et des données scientifiques synthétisés à l’annexe 3 du présent arrêté;

Considérant que le site répond aux critères de sélection visés à l’article 25, § 1er, et à l’annexe X de la loi, ainsi qu’il
ressort de l’annexe 3 du présent arrêté, qu’il a été retenu comme site d’importance communautaire et qu’il doit en
conséquence être désigné comme site Natura 2000 au titre de zone spéciale de conservation;

Considérant que le site est caractérisé par une grande richesse ornithologique et qu’il abrite plusieurs espèces
d’oiseaux visées à l’annexe XI de la loi, et qu’il comprend des territoires appropriés en nombre et en superficie au regard
des besoins de conservation de ces espèces;

Considérant que la sélection du site a été réalisée sur base des meilleures connaissances scientifiques et des
meilleures données disponibles, découlant notamment de différents travaux d’inventaire, de divers documents
photographiques et cartographiques, de la littérature scientifique et de bases de données biologiques;

Considérant que l’arrêté de désignation doit proposer des moyens de gestion active pour réaliser les objectifs du
régime de gestion active, compte tenu des exigences économiques, sociales et culturelles ainsi que des particularités
locales; que tous les moyens susceptibles de rencontrer à la fois les objectifs du régime de gestion active et les exigences
précitées peuvent être envisagés;
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Considérant que les exploitations agricoles situées dans ou à proximité du site Natura 2000 doivent pouvoir
s’étendre, une zone de 50 mètres autour des bâtiments agricoles existants peut être consacrée à des extensions pour
autant que celles-ci ne portent pas atteinte aux objectifs pour lesquels le site a été désigné;

Considérant les principales questions soulevées dans le cadre des enquêtes publiques précitées ainsi que les
réponses qui y ont été apportées, ces éléments figurant en annexe à la note du Gouvernement wallon;

Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Arrête :

Article 1er. Est désigné comme site Natura 2000 BE35036 - ″Vallée du Biran″, l’ensemble des parcelles et parties
de parcelles cadastrales visées à l’annexe 1re du présent arrêté et situées sur le territoire des communes de Beauraing,
Houyet et Rochefort, tel que délimité sur la carte établie au moins à l’échelle 1/10 000e figurant à l’annexe 2 du présent
arrêté.

La carte figurant à l’annexe 2 du présent arrêté est publiée au 1/25 000e, au Moniteur belge ainsi que conformément
à l’article L1133-1 du Code de la Démocratie locale et de la décentralisation.

Le site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″ couvre une superficie de 558,1786 ha.

Art. 2. Les types d’habitats naturels d’intérêt communautaire de l’annexe VIII de la loi que le site abrite et pour
lesquels le site est désigné sont listés à l’annexe 3 du présent arrêté.

Les types d’habitats naturels visés à l’alinéa 1er et dont le code est suivi par un astérisque présentent un caractère
prioritaire.

Les superficies occupées par les types d’habitats naturels d’intérêt communautaire visés à l’alinéa 1er sont
mentionnées sur la carte figurant à l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 3. Les espèces d’intérêt communautaire de l’annexe IX de la loi et les espèces d’oiseaux de l’annexe XI de la
loi que le site abrite et pour lesquelles le site est désigné sont listées à l’annexe 3 du présent arrêté.

Art. 4. Concernant les parties du site proposées comme zone spéciale de conservation, les critères scientifiques
ayant conduit à la sélection du site sont ceux visés à l’annexe X de la loi ainsi que les informations scientifiques
pertinentes.

Concernant les parties du site proposées comme zone de protection spéciale, les critères scientifiques ayant conduit
à la sélection du site sont ceux visés à l’article 25, § 2, de la loi.

Les résultats relatifs à l’application de ces critères au site sont synthétisés à l’annexe 3 du présent arrêté.

Art. 5. Les interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans chaque unité de gestion sont
détaillées à l’annexe 4 du présent arrêté.

Art. 6. Les objectifs du régime de gestion active sont fixés par unité de gestion à l’annexe 4 du présent arrêté.

La délimitation géographique des unités de gestion est fixée à l’annexe 5 du présent arrêté. Une carte est disponible
via le site Internet http://natura2000.wallonie.be

Art. 7. Compte tenu des exigences économiques, sociales et culturelles ainsi que des particularités locales, les
moyens proposés pour atteindre les objectifs du régime de gestion active peuvent être :

— la conclusion d’un contrat de gestion active ou de toute autre forme de contrat conclu par la Région wallonne
avec des propriétaires ou occupants intéressés en vertu de la présente loi ou d’une autre législation;

— la création d’une réserve naturelle domaniale ou agréée ou d’une réserve forestière et la réforme des mesures
de gestion applicables à ces sites lorsqu’ils préexistent;

— la modification des aménagements forestiers éventuellement en vigueur dans le site;

— l’adoption d’un plan de tir pour les espèces de grand gibier à contrôler (dans le ressort du ou des conseils
cynégétiques concernés);

— la modification du plan de gestion du régime hydrique des terres agricoles établi par la wateringue
conformément à la législation en vigueur;

— la mise à disposition de terrains à la Région wallonne ou à une association de protection de la nature reconnue
conformément à l’article 17, 1°, de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986;

— la modification, le cas échéant, du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique en vigueur sur le site
et/ou l’adaptation du programme de mesures de protection des eaux adopté le cas échéant en vertu du Code de l’Eau;

— la modification des programmes de travaux de curage et d’entretien du cours d’eau;

— l’adoption de mesures agriBenvironnementales;

— tout autre moyen de gestion active pertinent suggéré lors de la concertation.

Art. 8. Le site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″ relève de la Commission de conservation de Dinant.

Art. 9. Le Ministre qui a la Conservation de la Nature dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2009.

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Annexe 1re. — Liste des parcelles et parties de parcelles cadastrales
comprises dans le périmètre du site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″

Commune BEAURAING Div 1 Section A : parcelle(s) 1027B (partim 25 %), 1030C (partim 6 %), 369B (partim 7 %),
380A (partim 8 %), 502B (partim 2 %), 526B (partim 2 %), 537B (partim 13 %), 549B (partim 7 %)

Commune BEAURAING Div 1 Section B : parcelle(s) 788A, 788B, 789A, 790A, 791C (partim 44 %)

Commune BEAURAING Div 10 Section A : parcelle(s) 254M, 258B, 259B, 264F (partim 12 %), 264G (partim 4 %),
265F, 265G, 266L2, 266M2, 268E, 268G, 268H, 268K, 268L, 268M, 268N, 268P (partim 5 %), 270K (partim 8 %)

Commune BEAURAING Div 10 Section B : parcelle(s) 12D (partim 6 %), 13A (partim 0 %), 13B, 13C (partim 68 %),
13D, 13E (partim 86 %), 13F, 13G, 13H, 13K, 13L, 13M, 14G (partim 2 %), 14H, 17B, 19G, 19H, 19K, 19L, 19M, 19N, 19P,
19R, 21H, 21K, 21L, 22H2 (partim 92 %), 22V, 22W

Commune BEAURAING Div 10 Section C : parcelle(s) 1003A, 1007A, 103A (partim 4 %), 1054A, 1072A, 1081A,
1110B, 111C, 111E, 111F, 1126D, 1127C (partim 94 %), 1127D (partim 31 %), 1128A, 112A (partim 2 %), 113A (partim 8 %),
115B (partim 91 %), 1204A, 1217A, 1225A, 1233A, 1245A, 1264A, 1272B, 1272C, 1275A, 1281A, 1287A, 1288A, 1289A,
1290A, 1299A, 1301A, 1352A, 1373B, 1386A, 1391R (partim 94 %), 1392B, 1394B, 1394C, 1396H, 1401C,
1442A (partim 45 %), 1553C (partim 33 %), 1554, 1555, 1556, 1557A (partim 51 %), 1560A (partim 27 %),
1577A (partim 9 %), 1578, 1580A (partim 85 %), 1580B, 1580C, 1581, 1582, 1584C (partim 60 %), 1603C, 1604A, 1604B,
1609 (partim 37 %), 1610A (partim 4 %), 1616A, 1617, 1630A, 1630B, 1631, 1639A, 1639C, 1639D, 1639E, 1640C, 1641B,
1641C, 1641D, 1642B, 1642C, 1642D, 1642E, 1642F, 1643F (partim 48 %), 1643G (partim 34 %), 1646/2 (partim 55 %),
1648B (partim 86 %), 1649 (partim 91 %), 1650, 1651A, 1651B, 20B (partim 12 %), 244B (partim 91 %), 247B, 249B,
2A (partim 10 %), 308B (partim 95 %), 339A, 350A, 49C (partim 7 %), 81A (partim 22 %), 913A, 917A, 920A, 963A, 981B,
983A, 984A, 986A

Commune BEAURAING Div 11 Section A : parcelle(s) 109B (partim 13 %), 109C (partim 12 %), 11D (partim 50 %),
12F (partim 9 %), 13F (partim 18 %), 15B (partim 15 %), 15C (partim 15 %), 27B (partim 23 %), 29A (partim 65 %),
36L (partim 21 %), 36N, 36P, 36V (partim 56 %), 36Z (partim 7 %), 37 (partim 40 %), 38 (partim 36 %), 39, 40, 40/2, 41,
42, 42/2, 43/2, 43B, 43C, 45A, 46, 49, 51, 54, 55A, 55B (partim 50 %), 55E (partim 2 %), 56 (partim 42 %), 57 (partim 48 %)

Commune BEAURAING Div 14 Section A : parcelle(s) 115D (partim 77 %), 126E (partim 64 %), 128B (partim 19 %),
129D (partim 91 %), 130A (partim 89 %), 131 (partim 86 %), 133, 134, 135, 136A, 137, 138, 139A (partim 92 %), 144,
145 (partim 8 %), 146B, 147A (partim 15 %), 87C (partim 19 %), 94B (partim 7 %)

Commune BEAURAING Div 15 Section A : parcelle(s) 1065C (partim 9 %), 1066A (partim 76 %),
1067E (partim 14 %), 1068C (partim 81 %), 1070D (partim 30 %), 1071A (partim 23 %), 1084 (partim 6 %), 1085, 1086,
13, 14 (partim 6 %), 149D (partim 1 %), 151 (partim 95 %), 213A, 214A (partim 53 %), 223, 224 (partim 48 %),
245 (partim 19 %), 246 (partim 17 %), 25 (partim 12 %), 251A (partim 39 %), 255C, 322H, 346C (partim 76 %),
350 (partim 8 %), 364, 365, 370A, 372, 397C (partim 20 %), 399E, 399F (partim 7 %), 399G (partim 93 %),
402B (partim 29 %), 408A (partim 29 %), 430B (partim 5 %), 435G (partim 6 %), 438 (partim 7 %), 439E (partim 12 %),
440B (partim 41 %), 440D (partim 5 %), 441B (partim 8 %), 445 (partim 5 %), 449B, 450, 451 (partim 8 %),
453 (partim 19 %), 454A (partim 15 %), 455, 457 (partim 14 %), 458 (partim 15 %), 459 (partim 9 %), 460 (partim 69 %),
462, 463 (partim 12 %), 464A (partim 16 %), 502A (partim 84 %), 504 (partim 85 %), 510, 514A, 515, 5B (partim 57 %),
78C (partim 25 %), 78E (partim 22 %), 79H, 8 (partim 23 %), 80E (partim 90 %), 83H, 9A (partim 59 %)

Commune BEAURAING Div 9 Section B : parcelle(s) 109A (partim 5 %), 115C (partim 6 %), 122B (partim 31 %),
23A (partim 7 %), 26D (partim 16 %), 27F (partim 6 %), 295C (partim 8 %), 345/2G (partim 20 %), 345/2H (partim 57 %),
346 (partim 16 %), 347A, 348/2A, 348A (partim 90 %), 349/2A, 349/2B, 350/2, 350A, 350B, 350C, 351/2, 351A,
37A (partim 5 %), 431F (partim 4 %), 479A (partim 9 %), 484B (partim 11 %), 503B (partim 7 %), 54A (partim 5 %),
55A (partim 23 %), 55B (partim 17 %), 56D (partim 5 %), 61F (partim 21 %), 626L, 626P (partim 13 %),
634C (partim 14 %), 635/2B, 635C, 636/2, 636L (partim 53 %), 637/2B, 637F, 638A, 638B, 638C, 638D, 638E, 638F,
639A (partim 92 %), 640A, 642A, 688C (partim 17 %), 68B (partim 6 %), 698C (partim 4 %), 90B (partim 10 %)

Commune HOUYET Div 10 Section A : parcelle(s) 471A (partim 4 %), 497C, 498C, 500A, 501D, 501E,
501F (partim 37 %), 503C, 503D, 505C, 505D, 505E (partim 87 %), 505F, 506A, 507A, 509, 510B (partim 75 %), 510C, 510D,
511A, 512D, 513C (partim 80 %), 513D, 514C, 578D, 580B (partim 9 %), 620A (partim 1 %), 641B2 (partim 19 %), 764C,
765D (partim 87 %), 766C (partim 2 %), 766D, 767B (partim 1 %)

Commune HOUYET Div 2 Section C : parcelle(s) 961B, 961C (partim 51 %), 961D, 961E (partim 79 %)

Commune ROCHEFORT Div 8 Section A : parcelle(s) 1A (partim 13 %)

Commune ROCHEFORT Div 9 Section F : parcelle(s) 132A (partim 2 %)

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000
″BE35036 - Vallée du Biran″.

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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Annexe 2. — Carte de localisation géographique du site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″
La carte ci-annexée fixe, au jour de la désignation du site, à l’échelle cartographique 1/10 000e (publiée au

1/25 000e) :
1° le périmètre du site;
2° la localisation des principaux types d’habitats naturels que le site abrite en identifiant tous les types d’habitats

naturels d’intérêt communautaire que le site abrite et pour lesquels le site est désigné;
Sans préjudice de l’article 1er, alinéa 2, du présent arrêté, cette carte est également publiée :
— Sous format informatique sur le site internet http://natura2000.wallonie.be;
— Sous format papier dans chaque commune concernée;
— Sous les deux formats, auprès des services extérieurs territorialement concernés du Département de la Nature

et des Forêts.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35036 - Vallée du Biran″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 3. — Synthèse des critères scientifiques
ayant conduit à la sélection du site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″

La présente annexe indique les résultats de l’évaluation de l’importance du site pour assurer la conservation des
types d’habitats naturels d’intérêt communautaire de l’annexe VIII et des espèces d’intérêt communautaire de
l’annexe IX et/ou des espèces d’oiseaux de l’annexe XI de la loi que le site abrite.

Ces résultats justifient la sélection du site comme site Natura 2000. Les données complètes, détaillant les résultats
de l’application des critères de sélection, sont disponibles auprès des services centraux du Département de la Nature
et des Forêts, avenue Prince de Liège 7, à 5100 Jambes, et sur le site Internet http://natura2000.wallonie.be

Synthèse des résultats : évaluation des superficies occupées par les types d’habitats naturels et d’espèces pour
lesquels le site a été désigné; évaluation des populations d’espèces pour lesquelles le site a été désigné :

A. Types d’habitats naturels d’intérêt communautaire de l’annexe VIII de la loi

Code Nom Surface (Ha) %

2330 Dunes intérieures avec pelouses ouvertes à Corynephorus et
Agrostis

0,2792 0.05

3130 Eaux stagnantes, oligotrophes à mésotrophes avec végétation du
Littorelletea uniflorae ou de l’Isoëto-Nanojuncetea

0,0112 0.002

3140 Eaux oligo-mésotrophes calcaires avec végétation benthique à
Chara spp.

1,0609 0.19

3150 Lacs eutrophes naturels avec végétation du Magnopotamion ou
Hydrocharition

2,4010 0.43

3260 Rivières des étages planitiaire à montagnard avec végétation du
Ranunculion fluitantis et du Callitricho-Batrachion

2,4010 0.43

6110* Pelouses rupicoles calcaires ou basiphiles de l’Alysso-Sedion albi 0,2792 0.05

6210* Pelouses sèches semi-naturelles et faciès d’embuissonnement sur
calcaires (Festuco-Brometalia)(*sites d’orchidées remarquables)

5,5836 1

6410 Prairies à Molinia sur sols calcaires, tourbeux ou argilo-limoneux
(Molinion caeruleae)

1,4517 0.26

6430 Mégaphorbiaies hydrophiles d’ourlets planitiaires et des étages
montagnard à alpin

1,8426 0.33

6510 Pelouses maigres de fauche de basse altitude (Alopecurus pratensis,
Sanguisorba officinalis)

41,3747 7.41

7220* Sources pétrifiantes avec formation de travertins (Cratoneurion) 0,0112 0.002

8210 Pentes rocheuses calcaires avec végétation chasmophytique 0,1675 0.03

9130 hêtraies de l’Asperulo-Fagetum 27,1365 4.86

9150 hêtraies calcicoles médio-européennes du Cephalanthero-Fagion 124,2881 22.27

9160 Chênaies pédonculées ou chênaies-charmaies subatlantiques et
médio-européennes du Carpinion betuli

86,4905 15.49

9180* Forêts de pentes, éboulis ou ravins du Tilio-Acerion 1,1726 0.21
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B. Espèces des annexes IX et XI de la loi

Code Nom latin Nom français

Population

résidente
migratoire

repr. hiver étape

1044 Coenagrion mercuriale agrion de Mercure P (>1000)

1166 Triturus cristatus triton crêté P

1323 Myotis bechsteini vespertilion de Bechstein P

1324 Myotis myotis grand murin P

1303 Rhinolophus hipposideros petit rhinolophe P

1304 Rhinolophus ferrumequi-
num

grand rhinolophe P

1321 Myotis emarginatus vespertilion à oreilles
échancrées

P

A275 Saxicola rubetra tarier des prés P

A338 Lanius collurio pie-grièche écorcheur 2p

A340 Lanius excubitor pie-grièche grise 4p

A229 Alcedo atthis martin-pêcheur d’Europe P

A022 Ixobrychus minutus blongios nain P

A072 Pernis apivorus bondrée apivore 1-2p

A074 Milvus milvus milan royal 1p

A238 Dendrocopos medius pic mar 10-15p

A153 Gallinago gallinago bécassine des marais P

A122 Crex crex râle des genêts 0-2p

A082 Circus cyaneus busard saint-martin P

A236 Dryocopus martius pic noir 2p

Légende : P = présence; p = couple; id = individu
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35036 - Vallée du Biran″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 4. — Liste des objectifs du régime de gestion active,
des interdictions particulières et des autres mesures préventives applicables dans les unités de gestion

du site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″
La présente annexe fixe les objectifs du régime de gestion active, les interdictions particulières et les autres mesures

préventives applicables aux différentes unités de gestion délimitées au sein du site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du
Biran″.

Pour chaque unité de gestion (UG), les types d’habitats naturels et les espèces d’intérêt communautaire concernés
sont identifiés. Les UG sont regroupées par grand type de milieu.

Code UG Nom UG Surf. polygones
(Ha)

Long. lignes
(m)

Nbr
points

C1 Plans d’eau 3.8919 70 2

C2 Cours d’eau 2.4566 106 5

E1 Prairies de fauche 50.7647 2050 4

E2 Prairies humides oligotrophes 3.3553 204 1

E3 Pelouses calcaires sèches semi-naturelles et pelou-
ses rupicoles

12.2837 2892

E4 Mégaphorbiaies 3.1368

E7 Prairies de liaison et espèces d’intérêt communau-
taire

93.0456 6147 55

E8 Prairies abritant les habitats d’espèces d’intérêt
communautaire les plus sensibles

29.2039 712 1
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Code UG Nom UG Surf. polygones
(Ha)

Long. lignes
(m)

Nbr
points

G2 Forêts indigènes sur sols secs 152.3378

G3 Forêts indigènes non riveraines sur sol humide 95.1035 points

G4 Forêts alluviales 10.9084 2238

G5 Forêts de ravin et de pente et boulaies tourbeuses 2.3096

G6 Forêts feuillues indigènes non concernées par un
habitat d’intérêt communautaire

14.9090

G7 Peuplements exotiques 19.0286 points

H2 milieux rocheux 0 115

I1 Cultures 58.3411 2004 10

TOTAL 551.2611 16538 78

Remarque : les différentes unités de gestion (UG) sont représentées en éléments surfaciques (polygones) exprimés
en ha et/ou linéaires (lignes) exprimés en mètres courants et/ou ponctuels (points) exprimés en nombre de points.

Unité de gestion C1 : Plans d’eau (3,8919 ha/70 m linéaires et 2 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des eaux stagnantes, oligotrophes à mésotrophes avec végétation du Littorelletea uniflorae ou du Isoëto-

Nanojuncetea (3130);
+ des eaux oligo-mésotrophes calcaires avec végétation benthique à Chara spp. (3140);
+ des plans d’eau eutrophes naturels avec végétation du type Magnopotamion ou Hydrocharition (3150);
+ des végétations de ceinture, des roselières et des magnocariçaies associées aux plans d’eau; des habitats de

reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de triton crêté (1166), de petit rhinolophe (1303), de
grand rhinolophe (1304), de blongios nain (A022), de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de bécassine des
marais (A153), de martin-pêcheur d’Europe (A229).

Cette UG vise à rassembler les plans d’eau d’intérêt communautaire ainsi qu’une série d’habitats qui leur sont
associés : des roselières, des magnocariçaies situées en ceinture, en périphérie ou en queue d’étang.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C02 - de préserver ou, si nécessaire, de restaurer la qualité des berges
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ C08 - de limiter au mieux les densités de poissons fouisseurs pour diminuer la turbidité et laisser se développer

des populations d’amphibiens et d’invertébrés
+ C09 - de maintenir, si nécessaire, le niveau d’eau
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E13a - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer les conditions d’oligotrophie du milieu
+ G14 - de développer l’intégration avec les mégaphorbiaies
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion C1 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010a - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels. Ne sont pas couverts par la mesure les travaux

réalisés dans le cadre d’une autorisation délivrée sur base du régime de la conditionnalité agricole.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles

ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas d’application lorsque
l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...).
+ M032a - l’accès du bétail aux mares et plans d’eau. N’est pas concerné l’accès aux mares sur maximum 25 % des

abords.
+ M053b - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de bois.
+ M068 - l’entretien annuel (faucardage, reprofilage) de plus du tiers de la longueur des fossés, drains ou berges,

sauf plan de gestion.
+ M127 - la pêche ’les pieds’ dans l’eau.
+ M153a - la circulation de tout type de véhicule motorisé (y compris embarcations), sauf ceux nécessaires à la

gestion.
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+ M205 - la coupe d’arbres porteurs de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de
la période de reproduction lorsque ces informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M208 - l’augmentation artificielle importante de densités de poissons carnassiers ou fouisseurs dans les plan
d’eau.

3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M058 - la réalisation sur les cours d’eau et toutes les eaux de surface du site des travaux ordinaires de curage,

d’entretien et de réparation susceptibles d’avoir une influence significative sur le régime hydrique ou sur la végétation
rivulaire ou sur la physionomie des berges, sauf protection des ouvrages d’art et des personnes.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M093b - toute plantation d’arbres ou d’arbustes.
Unité de gestion C2 : Cours d’eau (2,4566 ha/106 m linéaires et 5 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ les rivières du Ranunculion fluitantis (3260);
+ les sources pétrifiantes (7220*);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière d’agrion de Mercure (1044), de

bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de bécassine des marais (A153), de martin-pêcheur d’Europe (A229).
Cette UG vise à rassembler les cours d’eau et les sources pétrifiantes. Elle prend en compte des espèces d’intérêt

communautaire ayant tout ou une partie de leur habitat compris dans ces cours d’eau. Elle est limitée dans l’espace par
les berges des cours d’eau ou la zone d’extension des sources.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C01 - de préserver et, si nécessaire, de restaurer la qualité morphologique des cours d’eau (continuité

longitudinale et latérale, diversité des faciès, fluctuation naturelle du niveau des eaux, méandration, colmatage du
fond,...)

+ C02 - de préserver ou, si nécessaire, de restaurer la qualité des berges
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ C04 - de préserver et, si nécessaire, de restaurer des bancs de graviers nus et des radiers
+ C05 - de préserver et, si nécessaire, de restaurer les connexions avec les bras morts
+ C06 - de maintenir et, si nécessaire, de développer les cordons rivulaires et autres interfaces
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E08 - de développer l’intégration avec les forêts alluviales
+ G14 - de développer l’intégration avec les mégaphorbiaies
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion C2 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M068 - l’entretien annuel (faucardage, reprofilage) de plus du tiers de la longueur des fossés, drains ou berges...
+ M153b - la circulation de tout type de véhicule motorisé (y compris embarcations), sauf ceux nécessaires à la

gestion ou la circulation des bateaux dans les cours d’eau navigables.
+ M158 - les coupes de plus de 100 m de long des habitats forestiers linéaires.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M058 - la réalisation sur les cours d’eau et toutes les eaux de surface du site des travaux ordinaires de curage,

d’entretien et de réparation susceptibles d’avoir une influence significative sur le régime hydrique ou sur la végétation
rivulaire ou sur la physionomie des berges, sauf protection des ouvrages d’art et des personnes.

+ M069 - la coupe de vieux arbres, y compris après leur mort naturelle, le long des berges des cours d’eau et plans
d’eau, en dehors des entretiens nécessaires à la protection des ouvrages d’art ou à la sécurité publique.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes,
chemins ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires
et ayants droit.
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Unité de gestion E1 : Prairies de fauche (50,7647 ha/2050 m linéaires et 4 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des prairies de fauche de basse altitude peu à moyennement fertilisées (6511);
+ des prairies de fauche humides de grande qualité biologique;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière d’agrion de Mercure (1044),

detriton crêté (1166), de petit rhinolophe (1303), de grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321),
de grand murin (1324), de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de busard saint-martin (A082), de râle des
genêts (A122), de bécassine des marais (A153), de tarier des prés (A275) de pie-grièche écorcheur (A338), de pie-grièche
grise (A340).

Ces prairies de fauche accueillent une des dernières populations wallonne de râle des genêts, espèce menacée à
l’échelle européenne. Le réseau bocager encore dense et bien fourni permet le maintien d’une population de pie-grièche
écorcheur et du tarier des prés.

Des espèces rares telles que des orchidées sont encore bien présentes dans l’habitat. Nombre d’espèces de
chauve-souris utilisent l’habitat, riche en invertébrés, comme zone de nourrissage. Certaines parcelles sont situées le
long de cours d’eau et servent de zone d’émergence et de repos pour l’agrion de Mercure.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E01a - de maintenir une pression de pâturage compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E05 - de maintenir et de développer le réseau bocager
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E1 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010a - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels. Ne sont pas couverts par la mesure les travaux

réalisés dans le cadre d’une autorisation délivrée sur base du régime de la conditionnalité agricole.
+ M035 - l’utilisation des engrais minéraux et organiques à action rapide dans les prairies permanentes qui sont

des habitats d’intérêt communautaire.
+ M073 - les apports d’engrais organiques à action lente sauf pendant la période du 1er juillet au 30 septembre.
+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan

de gestion.
+ M099 - l’affouragement du bétail.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M077 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, toute fauche qui ne maintiendrait pas des bandes refuges non
fauchées en bordure de parcelle (d’une largeur de 8 à 20 mètres) et représentant au moins 5 % de la surface totale de
la parcelle.

+ M080 - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...).
+ M093 - toute plantation d’arbres ou d’arbustes sauf pour la plantation de haies indigènes, d’alignements d’arbres

indigènes et d’arbres indigènes isolés.
+ M097 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 225 UGB x jours/ha

et/an.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M080b - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

lorsqu’il s’agit de travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
Unité de gestion E2 : Prairies humides oligotrophes (3,3553 ha/204 m linéaires et 1 habitat ponctuel)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des prairies humides oligotrophes (6410);
+ des pâtures humides de haute qualité biologique;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de petit rhinolophe (1303), de

grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321), de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074),
de busard saint-martin (A082), de râle des genêts (A122), de tarier des prés (A275), de pie-grièche écorcheur (A338), de
pie-grièche grise (A340). Suite à l’intensification agricole, ces prairies sont devenues très rares à l’échelle régionale et
européenne.
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Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ E01a - de maintenir une pression de pâturage compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E05 - de maintenir et de développer le réseau bocager
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ E13a - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer les conditions d’oligotrophie du milieu
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E2 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010a - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels. Ne sont pas couverts par la mesure les travaux

réalisés dans le cadre d’une autorisation délivrée sur base du régime de la conditionnalité agricole.
+ M035a - l’utilisation des engrais minéraux dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou des habitats

d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M080 - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...).
+ M086a - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol). Ne sont pas visées les restitutions des
animaux au pâturage.

+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan
de gestion.

+ M096 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 75 UGB x jours/ha
et/an, sauf plan de gestion.

+ M099 - l’affouragement du bétail.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M077 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, toute fauche qui ne maintiendrait pas des bandes refuges non
fauchées en bordure de parcelle (d’une largeur de 8 à 20 mètres) et représentant au moins 5 % de la surface totale de
la parcelle.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M093 - toute plantation d’arbres ou d’arbustes sauf pour la plantation de haies indigènes, d’alignements d’arbres
indigènes et d’arbres indigènes isolés.

+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M080b - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

lorsqu’il s’agit de travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes,

chemins ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires
et ayants droit.

Unité de gestion E3 : Pelouses calcaires sèches semi-naturelles et pelouses rupicoles (12,2837 ha et 2892 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des communautés à espèces annuelles et succulentes des substrats rocheux (détritiques) thermophiles (6110*);
+ des pelouses calcicoles et calcaréo-siliceuses (6210*);
+ des Dunes intérieures avec pelouses ouvertes à Corynephorus et Agrostis (2330);
+ des pâtures maigres sur sol calcaire (Galio-Trifolietum);
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de chauves-souris (le petit

rhinolophe (1303), le grand rhinolophe (1304), le vespertilion à oreilles échancrées (1321), le vespertilion de Bechstein
(1323), le grand murin (1324)), de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de pic noir (A236), de pie-grièche grise
(A340).
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Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A04 - d’augmenter les surfaces existantes par des mesures de restauration de manière à atteindre des tailles

critiques suffisantes, tant pour les indicateurs biologiques que pour la gestion
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ E01a - de maintenir une pression de pâturage compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E3 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M035a - l’utilisation des engrais minéraux dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou des habitats

d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M080a - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

sauf pour les travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
+ M086a - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol). Ne sont pas visées les restitutions des
animaux au pâturage.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat
(sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan
de gestion.

+ M093b - toute plantation d’arbres ou d’arbustes.
+ M096 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 75 UGB x jours/ha

et/an, sauf plan de gestion.
+ M099 - l’affouragement du bétail.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes,

chemins ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires
et ayants droit.

Unité de gestion E4 : Mégaphorbiaies (3,1368 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des mégaphorbiaies (6432);
+ des magnocariçaies;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière d’agrion de Mercure (1044), de

chauves-souris d’intérêt communautaire (grand rhinolophe (1304), vespertilion à oreilles échancrées (1321), grand
murin (1324)), de la bondrée apivore (A072), du milan royal (A074), de la pie-grièche grise (A340).

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C03a - de préserver ou de restaurer la qualité des eaux et de lutter contre les pollutions diverses
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E08a - de développer l’intégration avec les forêts alluviales, les plans d’eau et cours d’eau
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E4 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010a - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels. Ne sont pas couverts par la mesure les travaux

réalisés dans le cadre d’une autorisation délivrée sur base du régime de la conditionnalité agricole.
+ M035a - l’utilisation des engrais minéraux dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou des habitats

d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M080a - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)

sauf pour les travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.
+ M086a - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol). Ne sont pas visées les restitutions des
animaux au pâturage.

+ M089 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, tout fauchage et tout pâturage avant le 1er juillet, sauf plan
de gestion.

+ M093a - toute plantation ou replantation d’arbres ou d’arbustes. Cette mesure ne vise pas la replantation d’arbres
distants de minimum 7 mètres entre eux.

+ M096 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, le pâturage à une charge supérieure à 75 UGB x jours/ha
et/an, sauf plan de gestion.

+ M099 - l’affouragement du bétail.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M053a - l’aménagement d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille,

fumier,...) y compris le bois. Seuls sont tolérés les stockages temporaires de matériaux destinés à la fertilisation de la
parcelle.

+ M068 - l’entretien annuel (faucardage, reprofilage) de plus du tiers de la longueur des fossés, drains ou berges.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M093c - la replantation d’arbres distants de minimum 7 mètres entre eux. Ne sont pas visées les replantations

d’essences identiques aux précédents peuplements et qui ne nécessiteraient aucuns travaux.
Unité de gestion E7 : Prairies de liaison et espèces d’intérêt communautaire (93,0456 ha/6147 m linéaires et

55 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des prairies intensives de faible intérêt biologique mais importantes pour garantir la connectivité dans les sites

Natura 2000 ou pour servir de zones secondaires de reproduction ou de nourrissage;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière d’agrion de Mercure (1044), de

petit rhinolophe (1303), de grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321), de grand murin (1324),
de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de busard saint-martin (A082), de pie-grièche écorcheur (A338),
la pie-grièche grise (A340).

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E05 - de maintenir et de développer le réseau bocager
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E7 :
1° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M040 - toute plantation de prairies ou de terres agricoles pour la culture d’arbres d’ornement ou de ’sapins’ de

Noël.
2° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M093d - toute plantation d’arbres ou d’arbustes sauf pour la plantation de haies indigènes, d’alignements

d’arbres indigènes, d’arbres indigènes isolés et de vergers à hautes tiges.
Unité de gestion E8 : Prairies abritant les habitats d’espèces d’intérêt communautaire les plus sensibles

(29,2039 ha/712 m linéaires et 1 habitat ponctuel)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des prairies moins intensives présentant un rôle important pour garantir la connectivité dans les sites

Natura 2000 et pour maintenir leur qualité actuelle en tant que zones de reproduction ou de nourrissage d’espèces
d’intérêt communautaire;

+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière d’espèces d’intérêt communau-
taire sensibles comme l’agrion de Mercure (1044), le triton crêté (1166), le petit rhinolophe (1303), le grand rhinolophe
(1304), le vespertilion à oreilles échancrées (1321), le grand murin (1324), le bondrée apivore (A072), le milan royal
(A074), la pie-grièche écorcheur (A338), et la pie-grièche grise (A340).
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Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ E01b - de maintenir une pression de pâturage compatible avec les exigences écologiques des espèces concernées
+ E03b - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces concernées
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E05 - de maintenir et de développer le réseau bocager
+ E06 - de préserver le réseau bocager actuel voire de l’améliorer en fonction des caractéristiques propres aux

espèces visées.
+ E12 - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer le niveau hydrique des habitats naturels
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion E8 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M035a - l’utilisation des engrais minéraux dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou des habitats

d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M072 - les apports d’engrais et d’amendements sauf pendant la période 1er juillet au 15 septembre.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M015 - l’utilisation des insecticides dans le domaine agricole, sauf en cultures et lutte curative localisée et ciblée

contre les espèces nuisibles ou problématiques pour la sécurité des personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est
pas d’application lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené par l’autorité publique.

+ M016 - l’utilisation des rodenticides, anti-coagulants et produits contre les taupes dans le domaine agricole sauf
en culture et lutte curative localisée et ciblée contre les espèces nuisibles ou problématique pour la sécurité des
personnes ou la santé des animaux. La mesure n’est pas requise lorsque l’utilisation s’inscrit dans un plan de lutte mené
par l’autorité publique.

+ M029 - l’utilisation des pesticides visant les mollusques (limaces, escargots,...) dans le domaine agricole.
+ M040 - toute plantation de prairies ou de terres agricoles pour la culture d’arbres d’ornement ou de ’sapins’ de

Noël.
+ M077 - en-dehors des parcelles reprises au SIGEC, toute fauche qui ne maintiendrait pas des bandes refuges non

fauchées en bordure de parcelle (d’une largeur de 8 à 20 mètres) et représentant au moins 5 % de la surface totale de
la parcelle.

+ M080a - le sursemis en prairies avec les espèces fourragères sélectionnées (ray-grass, dactyle, trèfles, fléole,...)
sauf pour les travaux ponctuels et localisés de restauration de dégâts de sangliers et de blaireaux.

3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M035b - l’utilisation d’engrais organiques à action rapide dans les prairies permanentes qui sont des habitats ou

des habitats d’espèces d’intérêt communautaire.
+ M093d - toute plantation d’arbres ou d’arbustes sauf pour la plantation de haies indigènes, d’alignements

d’arbres indigènes, d’arbres indigènes isolés et de vergers à hautes tiges.
Unité de gestion G2 : Forêts indigènes sur sols secs (152,3378 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des forêts du métaclimax des hêtraies neutrophiles (9130);
+ des forêts du métaclimax des hêtraies calcicoles (9150);
+ des forêts du métaclimax des chênaies climaciques sèches (9160 et 9190);
+ des forêts thermophiles climaciques;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de petit rhinolophe (1303), de

grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321), de vespertilion de Bechstein (1323), de grand
murin (1324), de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de pic noir (A236), de pic mar (A238).

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ B03 - de conserver une quantité importante de gros chênes
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ E13a - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer les conditions d’oligotrophie du milieu
+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts
+ G04 - de conserver un volume de bois mort suffisant, notamment des gros arbres et des vieux arbres (îlots de

sénescence)
+ G05 - de promouvoir des zones non soumises à l’exploitation forestière
+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces

indicatrices de forêts peu perturbées
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones

ouvertes ou assimilées
+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G2 :

1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :

+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.

2° sont soumis à autorisation du Directeur :

+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.

+ M043 - les coupes à blanc d’un seul tenant, comptabilisée sur une période de six ans, de plus d’1 ha dans les
peuplements feuillus indigènes, sauf si des coupes plus grandes sont nécessaires à la régénération de certains habitats
comme les chênaies.

+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée
sur les lignes des plantations.

+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans
les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M158 - les coupes de plus de 100 m de long des habitats forestiers linéaires.

+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.

+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de
sécurité publique.

+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,
selon le fichier écologique des essences.

3° sont soumis à notification auprès du Directeur :

+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des
habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ R111 - toute action que ne garantirait pas en chênaie la permanence de gros chênes dans le temps, en augmentant
éventuellement le terme d’exploitabilité de certaines chênaies pendant que d’autres sont régénérées.

Unité de gestion G3 : Forêts indigènes non riveraines sur sol humide (95,1035 ha)

Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :

+ des forêts du métaclimax des chênaies-charmaies humides (9160);

+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de triton crêté (1166), de petit
rhinolophe (1303), de grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321) et de Bechstein (1323), de
grand murin (1324), de bondrée apivore (A072) et de milan royal (A074), de pic noir (A236), de pic mar (A238).

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :

Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation
impliquent :

+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels

+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels

+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats
naturels

+ B03 - de conserver une quantité importante de gros chênes

+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible

+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats
concernés

+ E13b - de maintenir et, si nécessaire, de restaurer les conditions d’oligotrophie du milieu (pour tous les habitats
sauf les variantes eutrophes du 9160 - chênaies-frênaies)

+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts

+ G02 - de conserver un nombre important de bois mort et de vieux arbres

+ G06 - de promouvoir des zones non soumises durablement à l’exploitation forestière

+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces
indicatrices de forêts peu perturbées

+ G09 - de limiter le tassement du sol

+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones
ouvertes ou assimilées

+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G3 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.
+ M043 - les coupes à blanc d’un seul tenant, comptabilisée sur une période de six ans, de plus d’1 ha dans les

peuplements feuillus indigènes, sauf si des coupes plus grandes sont nécessaires à la régénération de certains habitats
comme les chênaies.

+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée
sur les lignes des plantations.

+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans
les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui
n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ M158 - les coupes de plus de 100 m de long des habitats forestiers linéaires.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de

sécurité publique.
+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,

selon le fichier écologique des essences.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M056 - la coupe des arbres à cavités (pics et cavités naturelles), des très vieux arbres (particulièrement ceux

présentant des fourches, des branches basses, des défauts technologiques et ceux riches en épiphytes) ou des arbres de
dimension exceptionnelle, de préférence indigènes, y compris après leur mort naturelle, sauf sécurité publique aux
bords des chemins et exception pour les bois à forte valeur économique unitaire.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat
(sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M202 - toute récolte d’arbres ou de bois mort hormis les interventions pour cause de sécurité publique.
+ R111 - toute action que ne garantirait pas en chênaie la permanence de gros chênes dans le temps, en augmentant

éventuellement le terme d’exploitabilité de certaines chênaies pendant que d’autres sont régénérées.
Unité de gestion G4 : Forêts alluviales (10,9084 ha et 2 238 m linéaires)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des forêts marécageuses;
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière d’agrion de Mercure (1044), de

grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321), de grand murin (1324).
Cette UG vise à rassembler les habitats forestiers liés aux séries évolutives des forêts riveraines. Elle peut intégrer

des habitats comme les chênaies climaciques sur terrasse alluviale ou les aulnaies marécageuses.
Cette UG prend aussi en compte la présence au sein des habitats précités des espèces d’intérêt communautaire

forestières comme des chauves-souris forestières. L’agrion de Mercure peut utiliser ces parcelles riveraines comme
zones d’émergence et de repos.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C06 - de maintenir et, si nécessaire, de développer les cordons rivulaires et autres interfaces
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts
+ G03 - de conserver un maximum de bois mort et de vieux arbres
+ G06 - de promouvoir des zones non soumises durablement à l’exploitation forestière
+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces

indicatrices de forêts peu perturbées
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones

ouvertes ou assimilées
+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G4 :

1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :

+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

2° sont soumis à autorisation du Directeur :

+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.

+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.

+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée
sur les lignes des plantations.

+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans
les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.

+ M069 - la coupe de vieux arbres, y compris après leur mort naturelle, le long des berges des cours d’eau et plans
d’eau, en dehors des entretiens nécessaires à la protection des ouvrages d’art ou à la sécurité publique.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui
n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ M157 - toutes coupes à blanc, y compris les coupes d’habitats linéaires.

+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient
significativement le pH du sol.

+ R047a - toute plantation (ne vise pas la replantation) d’exotiques éventuellement présents au sein de l’unité.

+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de
sécurité publique.

+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,
selon le fichier écologique des essences.

3° sont soumis à notification auprès du Directeur :

+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des
habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.

+ M056 - la coupe des arbres à cavités (pics et cavités naturelles), des très vieux arbres (particulièrement ceux
présentant des fourches, des branches basses, des défauts technologiques et ceux riches en épiphytes) ou des arbres de
dimension exceptionnelle, de préférence indigènes, y compris après leur mort naturelle, sauf sécurité publique aux
bords des chemins et exception pour les bois à forte valeur économique unitaire.

+ M202 - toute récolte d’arbres ou de bois mort hormis les interventions pour cause de sécurité publique.

Unité de gestion G5 : Forêts de ravin et de pente et boulaies tourbeuses (2,3096 ha)

Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :

+ des forêts de ravin et de pente (9180*);

+ des hêtraies de l’Asperulo-Fagetum (9130);

+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de petit rhinolophe (1303), de
grand rhinolophe (1304), de vespertilion à oreilles échancrées (1321), de vespertilion de Bechstein (1323), de grand
murin (1324), de bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de pic noir (A236), de pic mar (A238).

Cette UG vise à rassembler les habitats forestiers liés aux séries évolutives des forêts de ravin et de pente. Elle
comprend des forêts de pente aussi bien ombragées que thermophiles. Elle intègre également d’autres formations
forestières indigènes formant des complexes de pente avec ces forêts.
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Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ G01 - de préserver les surfaces de feuillus qui sont de vieilles forêts
+ G03 - de conserver un maximum de bois mort et de vieux arbres
+ G07 - de promouvoir, vu les conditions écologiques et d’exploitation, des zones non soumises à l’exploitation
+ G08 - de conserver un cortège d’espèces ligneuses spontané et diversifié ainsi qu’un cortège d’espèces

indicatrices de forêts peu perturbées
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G12 - de préserver, voire d’augmenter les surfaces de forêts feuillues indigènes existantes
+ G13 - de développer les processus de régénération naturelle
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G5 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M010b - la création ou la réactivation des drains non fonctionnels.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)

sauf le bois.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
+ M202 - toute récolte d’arbres ou de bois mort hormis les interventions pour cause de sécurité publique.
+ M203 - toute coupe d’arbres indigènes vivants ou morts, sauf les arbres à forte valeur économique et n’entraînant

pas la destruction ou la perturbation du sol et hormis les interventions pour cause de sécurité publique.
+ M207 - l’utilisation de substrats pour l’entretien des chemins empierrés et chemins de terre qui modifient

significativement le pH du sol.
+ R047b - toute plantation, après exploitation, d’exotiques éventuellement présents au sein de l’unité.
+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans

les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
Unité de gestion G6 : Forêts feuillues indigènes non concernées par un habitat d’intérêt communautaire

(14,9090 ha)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ des habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de grand rhinolophe (1304), de

bondrée apivore (A072), de milan royal (A074), de pie-grièche écorcheur (A338), de pie-grièche écorcheur (A340).
Cette UG vise à rassembler les zones boisées constituées de feuillus indigènes et fourrés qui ne sont pas des

habitats d’intérêt communautaire mais des habitats d’espèces d’intérêt communautaire.
Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats

naturels
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E03a - de maintenir un niveau trophique compatible avec les exigences écologiques des espèces et habitats

concernés
+ G04 - de conserver un volume de bois mort suffisant, notamment des gros arbres et des vieux arbres (îlots de

sénescence)
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G10 - de diversifier les structures verticales et horizontales, en maintenant notamment une permanence de zones

ouvertes ou assimilées
+ G12 - de préserver, voire d’augmenter les surfaces de forêts feuillues indigènes existantes
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Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G6 :

1° sont soumis à autorisation du Directeur :

+ M050 - le dessouchage et la destruction totale des rémanents (gyrobroyage, brûlage), sauf intervention localisée
sur les lignes des plantations.

+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans
les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de
sécurité publique.

+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,
selon le fichier écologique des essences.

2° sont soumis à notification auprès du Directeur :

+ M042a - la transformation et l’enrichissement des peuplements forestiers feuillus indigènes qui ne sont pas des
habitats d’intérêt communautaire par des espèces exotiques.

+ M044 - toute coupe à blanc de plus 10 % de la surface de l’UG.

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

Unité de gestion G7 : Peuplements exotiques (19,0286 ha)

Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :

+ les habitats de reproduction ou de nourrissage pour une population régulière de bondrée apivore (A072), de
milan royal (A074) et de pic noir (A236).

Cette unité englobe une partie des peuplements exotiques du site (généralement des résineux) et une partie de
l’habitat d’une série d’oiseaux forestiers.

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :

Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation
impliquent :

+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible

+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides

+ G04 - de conserver un volume de bois mort suffisant, notamment des gros arbres et des vieux arbres (îlots de
sénescence)

+ G09 - de limiter le tassement du sol

+ G11 - de gérer les types d’habitats naturels de manière à contrôler une fermeture trop grande du couvert forestier
de manière à maintenir une mosaïque de milieux ouverts

Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion G7 :

1° sont soumis à autorisation du Directeur :

+ M051 - les travaux forestiers à moins de 100 m d’un nid occupé de rapaces rares à l’échelle régionale (aire dans
les arbres), à moins de 150 m d’un nid de cigognes pendant la période de reproduction et la coupe d’arbres porteurs
de nids de cigogne ou d’ardéidés ou d’aires de rapaces, même en dehors de la période de reproduction, lorsque ces
informations sont signalées au propriétaire par l’administration.

+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)
sauf le bois.

+ M101 - toute exploitation, dans les conditions d’hydromorphie ou en cas de sol sensible au tassement, qui
n’utiliserait pas une technique limitant significativement la pression exercée sur le sol : engin chenillé, lits de branches,
cloisonnements d’exploitation en limitant l’emprise au sol des pistes (largeur maximale de 6 m) et le nombre des pistes
(cloisonnement au minimum de 25 m les uns des autres), cheval de trait, treuil,...

+ R114 - la destruction intentionnelle des nids d’hyménoptères, sauf lorsqu’elle est justifiée par des motifs de
sécurité publique.

2° sont soumis à notification auprès du Directeur :

+ M050b - le dessouchage.

+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques
physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).

+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur
base des résultats d’une analyse de sol).

+ R144 - toute régénération artificielle au moyen d’essences qui ne sont pas en conditions optimales ou tolérées,
selon le fichier écologique des essences.

Unité de gestion H2 : milieux rocheux (115 m linéaires)

Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :

+ des végétations des fentes et crevasses des rochers calcaires (8210), habitat de très petites surfaces.
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Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ A01a - de préserver et, si nécessaire, d’augmenter les surfaces existantes des habitats naturels
+ A07 - de maintenir et, si nécessaire, de développer la connectivité du réseau des habitats naturels
+ A09 - de maintenir et, si nécessaire, de développer le cortège d’espèces typiques et caractéristiques des habitats naturels
+ C07 - de limiter l’extension des espèces exotiques envahissantes voire leur éradication, lorsque c’est possible
+ E02 - de limiter l’embroussaillement et l’enfrichement par les graminées sociales
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E07 - de garder des éléments de roche nue dans les habitats rocheux
+ E10 - de maintenir les caractéristiques physico-chimiques du substrat au regard des exigences écologiques des

espèces et habitats concernés
+ G09 - de limiter le tassement du sol
+ G15 - de garantir la quiétude nécessaire
Interdictions particulières et autres mesures préventives applicables dans l’unité de gestion H2 :
1° sont interdits, sauf dérogation de l’Inspecteur général :
+ M002 - les modifications du relief du sol. Ne sont pas visés les rechargements des entrées de parcelles.
+ M086b - tout acte ou activité, sauf les amendements, qui modifie significativement les caractéristiques

physico-chimiques du substrat (sur base des résultats d’une analyse de sol).
+ M148 - la création et l’aménagement de voies d’escalade ou de via ferrata.
+ M152 - la stabilisation des rochers et des parois rocheuses par toutes techniques, sauf sécurité publique.
2° sont soumis à autorisation du Directeur :
+ M003 - le prélèvement de la litière ou de la couche d’humus.
+ M017a - l’utilisation de tout herbicide.
+ M053 - l’installation d’aires de stockage permanent ou temporaire de tout matériau organique (paille, fumier,...)

sauf le bois.
+ M161 - l’installation d’aires de stockage permanent de bois.
+ M086c - tout amendement qui modifie significativement les caractéristiques physico-chimiques du substrat (sur

base des résultats d’une analyse de sol).
+ M153 - la circulation de véhicules à moteur, sauf ceux nécessaires à la gestion.
+ M210 - la pratique de l’escalade sur des voies non aménagées.
3° sont soumis à notification auprès du Directeur :
+ M148b - l’entretien (peignage) de voies d’escalade ou de via ferrata.
+ M201 - la circulation à pied, à ski ou raquettes, à cheval ou en véhicule léger non-motorisé en dehors des routes,

chemins ou sentiers, sauf motif de recherche scientifique, de surveillance de la faune et de la flore, sauf propriétaires
et ayants droit.

Unité de gestion I1 : Cultures (58,3411 ha/2004 m linéaires et 10 habitats ponctuels)
Cette unité de gestion abrite les habitats naturels suivants :
+ les habitats de reproduction ou de nourrissage pour l’agrion de Mercure (1044), le petit rhinolophe (1303), le

grand rhinolophe (1304), le vespertilion à oreilles échancrées (1321), le grand murin (1324), la bondrée apivore (A072),
le milan royal (A074), le busard saint-martin (A082) et le tarier des prés (A275).

Objectifs de conservation applicables dans cette unité de gestion :
Selon l’état de conservation à l’échelle du site de ces types d’habitats naturels, les objectifs de conservation

impliquent :
+ E04 - de limiter l’eutrophisation et l’utilisation d’herbicides
+ E06 - de préserver le réseau bocager actuel voire de l’améliorer en fonction des caractéristiques propres aux

espèces visées.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35036 - Vallée du Biran″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe 5. — Cartographie des unités de gestion du site Natura 2000 ″BE35036 - Vallée du Biran″
La carte ci-annexée fixe, à l’échelle cartographique 1/10 000e (publiée au 1/25 000e) le périmètre des unités de

gestion visées à l’annexe 4.
Sans préjudice de l’article 1er, alinéa 2, du présent arrêté, cette carte est également publiée :
— Sous format informatique sur le site internet http://natura2000.wallonie.be;
— Sous format papier dans chaque commune concernée;
— Sous les deux formats, auprès des services extérieurs territorialement concernés du Département de la Nature

et des Forêts.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000

″BE35036 - Vallée du Biran″.
Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35036 - « Vallée du Biran ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35036 - « Vallée du Biran ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

74428 MONITEUR BELGE — 30.11.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 2009 portant désignation du site Natura 2000 :
BE35036 - « Vallée du Biran ».

Namur, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2009/27174]D. 2009 — 3858
30. APRIL 2009 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets BE35036 - ″Vallée du Biran″

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Übereinkommens zur Erhaltung der europäischen freilebenden Tiere und wildwachsenden Pflanzen
und ihrer natürlichen Lebensräume, das am 19. September 1979 in Bern verabschiedet und durch das Gesetz vom
20. April 1989 genehmigt wurde;

Aufgrund der Richtlinie 79/409/EWG des Rates der Europäischen Gemeinschaften vom 2. April 1979 über die
Erhaltung der wildlebenden Vogelarten, im Folgenden ″Vogelschutzrichtlinie″ genannt;

Aufgrund der Richtlinie 92/43/EWG des Rates der Europäischen Gemeinschaften vom 21. Mai 1992 zur Erhaltung
der natürlichen Lebensräume sowie der wildlebenden Tiere und Pflanzen, im Folgenden ″Habitat-Richtlinie″ genannt;

Aufgrund der Entscheidungen 2004/798/EG und 2004/813/EG der Kommission vom 7. Dezember 2004 zur
Verabschiedung, in Anwendung der Richtlinie 92/43/EWG des Rates, der Liste von Gebieten von gemeinschaftlicher
Bedeutung in der atlantischen und der kontinentalen biogeographischen Region;

Aufgrund der Entscheidungen 2008/23/EG und 2008/25/EG der Kommission vom 12. und 13. November 2007
zur Verabschiedung, in Anwendung der Richtlinie 92/43/EWG des Rates, einer ersten aktualisierten Liste von
Gebieten von gemeinschaftlicher Bedeutung in der atlantischen und der kontinentalen biogeographischen Region;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, wie zum letzten Mal abgeändert durch das
Dekret vom 22. Mai 2008 zur Abänderung des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, was die
Regelung über die Erhaltung der Natura 2000-Gebiete sowie der wildlebenden Tiere und Pflanzen betrifft, insbesondere
die Artikel 25, 26, 28 und 29, im Folgenden ″das Gesetz″ genannt;

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, insbesondere Artikel D.29-1 und folgende.;
Aufgrund des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung und insbesondere seines Artikels L.1133-1;
Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe;
Aufgrund der Grundsätze der vorbeugenden Aktion, der Integration und der Vorsicht, wie in den Artikeln D.1,

D.2, Absatz 3 und D.3, 1° des Buches I des Umweltgesetzbuches angedeutet;
Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Oktober 2008, der die allgemeinen Maßnahmen

festlegt, die in den durch einen Bezeichnungserlass ausgewiesenen Gebieten einzuhalten sind;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Oktober 2008 zur Festlegung bestimmter Modalitäten

für die auf die Natura 2000-Gebiete anwendbare Präventivregelung;
Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 26. September 2002, ergänzt durch die Beschlüsse

vom 3. Februar 2004 und vom 24. März 2005, durch die die Liste der Gebiete von europäischem Interesse verabschiedet
wurde, zwecks Vorschlag an die Europäische Kommission;

Aufgrund der Ergebnisse der öffentlichen Untersuchungen, die gemäß den Bestimmungen des Umweltgesetz-
buches betreffend die Durchführung öffentlicher Untersuchungen (Art. D.29-1 und folgende) auf dem Gebiet der
Gemeinden Beauraing und Houyet durchgeführt wurden;

Aufgrund des Gutachtens der Erhaltungskommission, abgegeben am 23. Dezember 2008;
Aufgrund des am 25. März 2009 in Anwendung der koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen

Gutachtens des Staatsrats Nr. 46.197/4 bis 46.204/4;
In der Erwägung, dass die Vielfalt der im Natura 2000-Gebiet ″BE35036 - Vallée du Biran″ angetroffenen

Lebensräume und der Arten-Habitate dessen Bezeichnung vollkommen rechtfertigt; In der Erwägung, dass dieses
Gebiet über die für ein Gebiet von gemeinschaftlicher Bedeutung typischen Merkmale im Sinne von Artikel 1bis, 13°
des Gesetzes verfügt und dass es als solches durch die Europäische Kommission in deren Entscheidung vom
7. Dezember 2004, aktualisiert in deren Entscheidung vom 13. November 2007, bezeichnet wurde;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet ein bedeutendes Gefüge von mehreren natürlichen Lebensraumtypen von
gemeinschaftlichem Interesse beherbergt, die in der Anlage VIII des Gesetzes aufgeführt sind, und die anhand der
Kriterien und wissenschaftlichen Daten identifiziert wurden, die in der Anlage 3 des vorliegenden Erlasses
zusammengefasst sind;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet Populationen mehrerer Arten von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt,
die in der Anlage IX des Gesetzes aufgeführt sind und die anhand der Kriterien und wissenschaftlichen Daten
identifiziert wurden, die in der Anlage 3 des vorliegenden Erlasses zusammengefasst sind;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet die Auswahlkriterien erfüllt, die in Artikel 25, §1 und in der Anlage X des
Gesetzes aufgeführt sind, so wie dies aus der Anlage 3 des vorliegenden Erlasses hervorgeht, dass es als Gebiet von
gemeinschaftlicher Bedeutung anerkannt worden ist, und dass es somit in Form eines besonderen Erhaltungsgebietes
als Natura 2000-Gebiet bezeichnet werden muss;

In der Erwägung, dass dieses Gebiet über einen großen ornithologischen Reichtum verfügt und dass es mehrere
Vogelarten beherbergt, die in der Anlage XI des Gesetzes aufgeführt sind, und dass es über ausreichend Territorien
verfügt, sowohl in Bezug auf ihre Anzahl, als auch auf ihre Größe, die den Erhaltungszwecken dieser Arten genüge tun;

In der Erwägung, dass die Auswahl des Gebietes auf Basis der besten zur Verfügung stehenden wissenschaftlichen
Kenntnisse und Daten geschehen ist, die insbesondere auf verschiedenen Bestandsaufnahmen, fotografischen und
kartografischen Dokumenten, der wissenschaftlichen Literatur und biologischen Datenbanken basieren;

In der Erwägung, dass der Bezeichnungserlass Mittel zur aktiven Bewirtschaftung vorschlagen muss, um die Ziele
der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung zu erreichen, unter Berücksichtigung der Anforderungen von Wirtschaft,
Gesellschaft und Kultur sowie der regionalen oder örtlichen Besonderheiten, dass sämtliche Mittel ins Auge gefasst
werden können, die sowohl den Zielen der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung als auch den vorher genannten
Anforderungen Rechnung tragen;

In der Erwägung, dass die landwirtschaftlichen Betriebe, die sich innerhalb oder in der Nähe des Natura
2000-Gebietes befinden, sich ausdehnen können müssen, kann eine Zone von 50 Metern rund um die bestehenden
landwirtschaftlichen Gebäude für Ausdehnungen verwendet werden, insofern dadurch die Zielsetzungen nicht
gefährdet werden, aufgrund deren das Gebiet bezeichnet wurde;

In Erwägung der wesentlichen Fragen, die im Rahmen der vorgenannten öffentlichen Untersuchungen
aufgeworfen wurden, sowie der Antworten, die darauf gegeben wurden, wobei sich diese Elemente in der Anlage zur
Note der wallonischen Regierung befinden;
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Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

Beschließt:

Artikel 1 - Wird als Natura 2000-Gebiet ″BE35036 - Vallée du Biran″ die Gesamtheit der Kataster-Parzellen und
der Teile der Kataster-Parzellen bezeichnet, die in Anhang 1 des vorliegenden Erlasses aufgeführt sind und auf dem
Gebiet der Gemeinden Beauraing, Houyet und Rochefort liegen, so wie diese auf der in Anhang 2 befindlichen Karte
eingegrenzt sind, die im Mindest-Maßstab von 1:10 000 erstellt wurde.

Die Karte in der Anlage 2 des vorliegenden Erlasses wird im Maßstab 1:25 000 im Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht, gemäß Art. L1133-1 des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung.

Das Natura 2000-Gebiet ″BE35036 - Vallée du Biran″ bedeckt eine Fläche von 558,1786 ha.

Art. 2 - Die Typen der natürlichen Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse aus der Anlage VIII des
Gesetzes, die das Gebiet beherbergt und aufgrund deren das Gebiet bezeichnet wurde, befinden sich in der Anlage 3
des vorliegenden Erlasses.

Die Typen der natürlichen Lebensräume, die unter Absatz 1 erwähnt wurden und deren Code von einem
Sternchen gefolgt ist, sind prioritäre Lebensräume.

Die Flächen, die von den natürlichen Lebensraumtypen von gemeinschaftlichem Interesse bedeckt sind, die unter
Absatz 1 erwähnt wurden, sind auf der Karte in der Anlage 2 des vorliegenden Erlasses aufgeführt.

Art. 3 - Die Arten von gemeinschaftlichem Interesse aus der Anlage IX des Gesetzes, sowie die Vogelarten aus der
Anlage XI desselben Gesetzes, die das Gebiet beherbergt und aufgrund deren das Gebiet bezeichnet wurde, sind in der
Anlage 3 des vorliegenden Erlasses aufgelistet.

Art. 4 - In Bezug auf die Teile des Gebietes, die als ″Besondere Erhaltungsgebiete″ vorgeschlagen wurden,
basieren die wissenschaftlichen Kriterien, die zur Auswahl des Gebietes geführt haben, auf den Kriterien, die in
Anhang X des Gesetzes aufgeführt sind, sowie auf stichhaltigen wissenschaftlichen Informationen.

In Bezug auf die Teile des Gebietes, die als ″Besondere Schutzgebiete″ vorgeschlagen wurden, basieren die
wissenschaftlichen Kriterien, die zur Auswahl des Gebietes geführt haben, auf den Kriterien des Artikels 25, § 2 des
Gesetzes.

Die Ergebnisse betreffend die Anwendung dieser Kriterien auf das Gebiet sind in der Anlage 3 zum vorliegenden
Erlass zusammengefasst.

Art. 5 - Die Sonderverbote und anderen Vorbeugungsmaßnahmen, die innerhalb der jeweiligen Bewirtschaf-
tungseinheiten Anwendung finden, werden in Anhang 4 des vorliegenden Erlasses ausführlich beschrieben.

Art. 6 - Die Ziele der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung sind jeweils pro Bewirtschaftungseinheit in der
Anlage 4 des vorliegenden Erlasses festgehalten.

Die geographische Abgrenzung der jeweiligen Bewirtschaftungseinheiten ist in der Anlage 5 des vorliegenden
Erlasses festgelegt. Eine Karte ist im Internet unter http://natura2000.wallonie.be verfügbar.

Art. 7 - Unter Berücksichtigung der wirtschaftlichen, gesellschaftlichen und kulturellen Anforderungen, sowie
der lokalen Besonderheiten, können die vorgeschlagenen Mittel zum Erreichen der Ziele der Regelung zur aktiven
Bewirtschaftung wie folgt aussehen:

— der Abschluss eines Vertrags zur aktiven Bewirtschaftung oder jeglicher anderen Form von Vertrag, der durch
die Wallonische Region mit den interessierten Eigentümern oder Rechtsinhabern kraft vorliegender oder einer anderen
Gesetzgebung abgeschlossen wird;

— die Schaffung eines domanialen oder zugelassenen Naturschutzgebiets oder eines Forstschutzgebiets und die
Reform der auf diese Gebiete anwendbaren Bewirtschaftungsmaßnahmen, wenn sie bereits bestehen;

— die Abänderung der eventuell im Gebiet gültigen Forsteinrichtungen;

— die Verabschiedung eines Abschussplans betreffend die Großwildarten, die es zu kontrollieren gilt (im
Verantwortungsbereich des/der betroffenen Hegerings/Hegeringe);

— die Abänderung des Plans zur Verwaltung des Wasserhaushaltes auf landwirtschaftlichen Flächen, so wie durch
die Wateringue-Behörden festgelegt, entsprechend der gesetzlichen Anforderungen;

— die Bereitstellung von Geländen an die Wallonische Region oder eine gemäß Art. 17, 1° D des Erlasses der
Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 anerkannte Naturschutzvereinigung;

— die Abänderung des Abwassersanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet, der gegebenenfalls in dem Gebiet
in Kraft ist und/oder die Anpassung des Programms der Maßnahmen zum Gewässerschutz, das gegebenenfalls
aufgrund des Wassergesetzbuches verabschiedet wurde;

— die Abänderung der Programme für Säuberungs- und Unterhaltsarbeiten der Wasserläufe;

— die Umsetzung von agrarökologischen Maßnahmen;

— jedes andere stichhaltige, im Rahmen der Konzertierung vorgeschlagene Mittel zur aktiven Bewirtschaftung.

Art. 8 - Das Natura 2000-Gebiet ″BE35036 - Vallée du Biran″ unterliegt der Erhaltungskommission von Dinant.

Art. 9 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Naturerhaltung gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 10 - Der vorliegende Erlass tritt am 31. Dezember 2009 in Kraft.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Anlage 1 — Liste der Kataster-Parzellen und der Teile der Kataster-Parzellen,
die innerhalb des Natura 2000-Gebietes ″BE35036 - Vallée du Biran″ liegen

Gemeinde BEAURAING Gem. 1 Flur A: Parzelle(n) 1027B (teilw. 25%), 1030C (teilw. 6%), 369B (teilw. 7%), 380A
(teilw. 8%), 502B (teilw. 2%), 526B (teilw. 2%), 537B (teilw. 13%), 549B (teilw. 7%)

Gemeinde BEAURAING Gem. 1 Flur B: Parzelle(n) 788A, 788B, 789A, 790A, 791C (teilw. 44%)

Gemeinde BEAURAING Gem. 10 Flur A: Parzelle(n) 254M, 258B, 259B, 264F (teilw. 12%), 264G (teilw. 4%), 265F,
265G, 266L2, 266M2, 268E, 268G, 268H, 268K, 268L, 268M, 268N, 268P (teilw. 5%), 270K (teilw. 8%)

Gemeinde BEAURAING Gem. 10 Flur B: Parzelle(n) 12D (teilw. 6%), 13A (teilw. 0%), 13B, 13C (teilw. 68%), 13D,
13E (teilw. 86%), 13F, 13G, 13H, 13K, 13L, 13M, 14G (teilw. 2%), 14H, 17B, 19G, 19H, 19K, 19L, 19M, 19N, 19P, 19R, 21H,
21K, 21L, 22H2 (teilw. 92%), 22V, 22W

Gemeinde BEAURAING Gem. 10 Flur C: Parzelle(n) 1003A, 1007A, 103A (teilw. 4%), 1054A, 1072A, 1081A, 1110B,
111C, 111E, 111F, 1126D, 1127C (teilw. 94%), 1127D (teilw. 31%), 1128A, 112A (teilw. 2%), 113A (teilw. 8%), 115B
(teilw. 91%), 1204A, 1217A, 1225A, 1233A, 1245A, 1264A, 1272B, 1272C, 1275A, 1281A, 1287A, 1288A, 1289A, 1290A,
1299A, 1301A, 1352A, 1373B, 1386A, 1391R (teilw. 94%), 1392B, 1394B, 1394C, 1396H, 1401C, 1442A (teilw. 45%), 1553C
(teilw. 33%), 1554, 1555, 1556, 1557A (teilw. 51%), 1560A (teilw. 27%), 1577A (teilw. 9%), 1578, 1580A (teilw. 85%), 1580B,
1580C, 1581, 1582, 1584C (teilw. 60%), 1603C, 1604A, 1604B, 1609 (teilw. 37%), 1610A (teilw. 4%), 1616A, 1617, 1630A,
1630B, 1631, 1639A, 1639C, 1639D, 1639E, 1640C, 1641B, 1641C, 1641D, 1642B, 1642C, 1642D, 1642E, 1642F, 1643F
(teilw. 48%), 1643G (teilw. 34%), 1646/2 (teilw. 55%), 1648B (teilw. 86%), 1649 (teilw. 91%), 1650, 1651A, 1651B, 20B
(teilw. 12%), 244B (teilw. 91%), 247B, 249B, 2A (teilw. 10%), 308B (teilw. 95%), 339A, 350A, 49C (teilw. 7%), 81A j(teilw.
22%), 913A, 917A, 920A, 963A, 981B, 983A, 984A, 986A

Gemeinde BEAURAING Gem. 11 Flur A: Parzelle(n) 109B (teilw. 13%), 109C (teilw. 12%), 11D (teilw. 50%), 12F
(teilw. 9%), 13F (teilw. 18%), 15B (teilw. 15%), 15C (teilw. 15%), 27B (teilw. 23%), 29A (teilw. 65%), 36L (teilw. 21%), 36N,
36P, 36V (teilw. 56%), 36Z (teilw. 7%), 37 (teilw. 40%), 38 (teilw. 36%), 39, 40, 40/2, 41, 42, 42/2, 43/2, 43B, 43C, 45A, 46,
49, 51, 54, 55A, 55B (teilw. 50%), 55E (teilw. 2%), 56 (teilw. 42%), 57 (teilw. 48%)

Gemeinde BEAURAING Gem. 14 Flur A: Parzelle(n) 115D (teilw. 77%), 126E (teilw. 64%), 128B (teilw. 19%), 129D
(teilw. 91%), 130A (teilw. 89%), 131 (teilw. 86%), 133, 134, 135, 136A, 137, 138, 139A (teilw. 92%), 144, 145 (teilw. 8%),
146B, 147A (teilw. 15%), 87C (teilw. 19%), 94B (teilw. 7%)

Gemeinde BEAURAING Gem. 15 Flur A: Parzelle(n) 1065C (teilw. 9%), 1066A (teilw. 76%), 1067E (teilw. 14%),
1068C (teilw. 81%), 1070D (teilw. 30%), 1071A (teilw. 23%), 1084 (teilw. 6%), 1085, 1086, 13, 14 (teilw. 6%), 149D
(teilw. 1%), 151 (teilw. 95%), 213A, 214A (teilw. 53%), 223, 224 (teilw. 48%), 245 (teilw. 19%), 246 (teilw. 17%), 25
(teilw. 12%), 251A (teilw. 39%), 255C, 322H, 346C (teilw. 76%), 350 (teilw. 8%), 364, 365, 370A, 372, 397C (teilw. 20%),
399E, 399F (teilw. 7%), 399G (teilw. 93%), 402B (teilw. 29%), 408A (teilw. 29%), 430B (teilw. 5%), 435G (teilw. 6%), 438
(teilw. 7%), 439E (teilw. 12%), 440B (teilw. 41%), 440D (teilw. 5%), 441B (teilw. 8%), 445 (teilw. 5%), 449B, 450, 451
(teilw. 8%), 453 (teilw. 19%), 454A (teilw. 15%), 455, 457 (teilw. 14%), 458 (teilw. 15%), 459 (teilw. 9%), 460 (teilw. 69%),
462, 463 (teilw. 12%), 464A (teilw. 16%), 502A (teilw. 84%), 504 (teilw. 85%), 510, 514A, 515, 5B (teilw. 57%), 78C
(teilw. 25%), 78E (teilw. 22%), 79H, 8 (teilw. 23%), 80E (teilw. 90%), 83H, 9A (teilw. 59%)

Gemeinde BEAURAING Gem. 9 Flur B: Parzelle(n) 109A (teilw. 5%), 115C (teilw. 6%), 122B (teilw. 31%), 23A
(teilw. 7%), 26D (teilw. 16%), 27F (teilw. 6%), 295C (teilw. 8%), 345/2G (teilw. 20%), 345/2H (teilw. 57%), 346 (teilw. 16%),
347A, 348/2A, 348A (teilw. 90%), 349/2A, 349/2B, 350/2, 350A, 350B, 350C, 351/2, 351A, 37A (teilw. 5%), 431F
(teilw. 4%), 479A (teilw. 9%), 484B (teilw. 11%), 503B (teilw. 7%), 54A (teilw. 5%), 55A (teilw. 23%), 55B (teilw. 17%), 56D
(teilw. 5%), 61F (teilw. 21%), 626L, 626P (teilw. 13%), 634C (teilw. 14%), 635/2B, 635C, 636/2, 636L (teilw. 53%), 637/2B,
637F, 638A, 638B, 638C, 638D, 638E, 638F, 639A (teilw. 92%), 640A, 642A, 688C (teilw. 17%), 68B (teilw. 6%), 698C
(teilw. 4%), 90B (teilw. 10%)

Gemeinde HOUYET Gem. 10 Flur A: Parzelle(n) 471A (teilw. 4%), 497C, 498C, 500A, 501D, 501E, 501F (teilw. 37%),
503C, 503D, 505C, 505D, 505E (teilw. 87%), 505F, 506A, 507A, 509, 510B (teilw. 75%), 510C, 510D, 511A, 512D, 513C
(teilw. 80%), 513D, 514C, 578D, 580B (teilw. 9%), 620A (teilw. 1%), 641B2 (teilw. 19%), 764C, 765D (teilw. 87%), 766C
(teilw. 2%), 766D, 767B (teilw. 1%)

Gemeinde HOUYET Gem. 2 Flur A: Parzelle(n) 961B, 961C (teilw. 51%), 961D, 961E (teilw. 79%)

Gemeinde ROCHEFORT Gem. 8 Flur A: Parzelle(n) 1A (teilw. 13%)

Gemeinde ROCHEFORT Gem. 9 Flur F: Parzelle(n) 132A (teilw. 2%)

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus

B. LUTGEN
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Anlage 2 — Karte zur geographischen Lokalisierung des Natura 2000-Gebiets ″BE35036 - Vallée du Biran″
Die beigefügte Karte hält, ab dem Tage der Bezeichnung des Gebietes, folgende Informationen im Maßstab 1:10 000

fest (veröffentlicht im Maßstab 1:25 000):
1° den Umkreis des Gebiets;
2° die Lokalisierung der wesentlichen natürlichen Lebensraumtypen, die das Gebiet beherbergt, indem alle

natürlichen Lebensraumtypen von gemeinschaftlichem Interesse identifiziert werden, aufgrund derer das Gebiet
bezeichnet wurde;

Unbeschadet des Artikels 1, Absatz 2 des vorliegenden Erlasses wird diese Karte ebenfalls veröffentlicht:
— In elektronischem Format auf der Webseite http://natura2000.wallonie.be
— In Papierformat in jeder betroffenen Gemeinde;
— In beiden Formaten bei den territorial zuständigen Außendiensten der Abteilung Natur und Forstwesen.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets

″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.
Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

Anlage 3 — Zusammenfassung der wissenschaftlichen Kriterien,
die zur Auswahl des Natura 2000-Gebietes ″BE35036 - Vallée du Biran″ geführt haben

Die vorliegende Anlage gibt die Ergebnisse der Beurteilung der Bedeutung des Gebietes an, um die Erhaltung der
natürlichen Lebensraumtypen von gemeinschaftlichem Interesse aus der Anlage VIII und der Arten von gemeinschaft-
lichem Interesse aus der Anlage IX und/oder der Vogelarten aus der Anlage XI des Gesetzes, die in dem Gebiet
anzutreffen sind, zu gewährleisten.

Diese Ergebnisse rechtfertigen die Auswahl des Gebietes als Natura-2000-Gebiet. Die kompletten Daten, welche
die Ergebnisse der Anwendung der Auswahlkriterien ausführlich beschreiben, sind bei der Zentralverwaltung der
Abteilung Natur und Forstwesen, Avenue Prince de Liège 7 in 5100 Jambes erhältlich, sowie unter der Webseite
http://Natura 2000.wallonie.be

Zusammenfassung der Ergebnisse: Beurteilung der Flächen, die von den natürlichen Lebensraumtypen und Arten
besetzt sind, aufgrund derer das Gebiet bezeichnet wurde; Beurteilung der Populationen der Arten, aufgrund derer das
Gebiet bezeichnet wurde:

A. Natürliche Lebensraumtypen von europäischem Interesse aus der Anlage VIII des Gesetzes

Code Name Fläche (ha) %

2330 Dünen mit offenen Grasflächen mit Corynephorus und Agrostris 0,2792 0.05

3130 stehende, oligotrophe bis mesotrophe Gewässer mit der Vegetation
des Littorelletea uniflorae und/oder des Isoëto-Nanojuncetea

0,0112 0.002

3140 kalkhaltige oligo-mesotrophe Gewässer mit benthischer Vegetation
mit Chara spp.

1,0609 0.19

3150 natürliche eutrophe Seen mit Vegetation des Typs Magnopotamion
oder Hydrocharition

2,4010 0.43

3260 Flüsse der planaren bis montanen Stufe mit Vegetation des
Ranunculion fluitantis und des Callitricho-Batrachion

2,4010 0.43

6110* Lückige basophile oder Kalk-Pionierrasen (Alysso-Sedion albi) 0,2792 0.05

6210* Naturnahe Kalk-Trockenrasen und deren Verbuschungsstadien
(Festuco-Brometalia) (* besondere Bestände mit bemerkenswerten
Orchideen)

5,5836 1

6410 Pfeifengraswiesen auf kalkreichen, torfigen und tonigschluffigen
Böden) (Molinion caeruleae)

1,4517 0.26

6430 Feuchte Hochstaudenfluren der planaren und montanen bis alpinen
Stufe

1,8426 0.33

6510 Magere Flachland-Mähwiesen (Alopecurus pratensis, Sanguisorba
officinalis)

41,3747 7.41

7220* Kalktuffquellen (Cratoneurion) 0,0112 0.002

8210 Kalkfelsen mit Felsspaltenvegetation 0,1675 0.03

9130 Waldmeister-Buchenwald (Asperulo-Fagetum) 27,1365 4.86

9150 Mitteleuropäischer Orchideen-Kalk-Buchenwald (Cephalanthero-
Fagion

124,2881 22.27

9160 Subatlantischer oder mitteleuropäischer Stieleichenwald oder Eichen-
Hainbuchenwald (Carpinion betuli)

86,4905 15.49

9180* Schlucht- und Hangmischwälder Tilio-Acerion 1,1726 0.21
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B. Arten aus den Anlagen IX und XI des Gesetzes

Code Lateinischer Name Deutscher Name

Population

Residente
Art

(ganzjährig
präsent)

Wandernde Art

Nistend Über-
winternd

Auf
Zwischen-

station

1044 Coenagrion mercuriale Helm-Azurjungfer P (>1000)

1166 Triturus cristatus Kammolch P

1323 Myotis bechsteini Bechsteinfledermaus P

1324 Myotis myotis großes Mausohr PP

1303 Rhinolophus hipposi-
deros

Kleine Hufeisennase P

1304 Rhinolophus ferrume-
quinum

große Hufeisennase P

1321 Myotis emarginatus Wimperfledermaus P

A275 Saxicola rubetra Braunkehlchen P

A338 Lanius collurio Neuntöter 2p

A340 Lanius excubitor Raubwürger 4p

A229 Alcedo atthis Eisvogel P

A022 Ixobrychus minutus Zwergdommel P

A072 Pernis apivorus Wespenbussard 1-2p

A074 Milvus milvus Rotmilan 1p

A238 Dendrocopos medius Mittelspecht 10-15p

A153 Gallinago gallinago Bekassine P

A122 Crex crex Wachtelkönig 0-2p

A082 Circus cyaneus Kornweihe P

A236 Dryocopus martius Schwarzspecht 2p

Erklärungen: P = präsent; p = Anzahl Pärchen; i = Anzahl Individuen
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets

″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.
Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

Anlage 4 — Liste der Ziele der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung, der Sonderverbote und der anderen
Präventivmaßnahmen, die innerhalb der Bewirtschaftungseinheiten des Natura 2000-Gebiets ″BE35036 - Vallée
Biran″ Anwendung finden
Der vorliegende Anhang hält die Ziele der Regelung zur aktiven Bewirtschaftung, die Sonderverbote und anderen

Präventivmaßnahmen, die innerhalb der verschiedenen Bewirtschaftungseinheiten des Natura 2000B-Gebiets ″BE35036 -
Vallée du Biran″ Anwendung finden.

Für jede Bewirtschaftungseinheit (BE) werden die davon betroffenen natürlichen Lebensraumtypen und Arten von
gemeinschaftlichem Interesse aufgelistet. Die BE sind nach großen Lebensraumtypen geordnet.

Code
der BE Name der BE

Fläche
der Polygone

(Ha)

Länge
der Linien

(m)

Anzahl
Punkte

C1 Stehende Gewässer 3.8919 70 2

C2 Fließgewässer 2.4566 106 5

E1 Mähwiesen 50.7647 2050 4

E2 Oligotrophe Feuchtwiesen 3.3553 204 1

E3 Kalkreicher naturnaher Trockenrasen und Pionier-
rasen

12.2837 2892

E4 Hochstaudenfluren 3.1368

E7 Verbindungswiesen und Arten von gemeinschaft-
lichem Interesse

93.0456 6147 55
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Code
der BE Name der BE

Fläche
der Polygone

(Ha)

Länge
der Linien

(m)

Anzahl
Punkte

E8 Wiesen, in denen sich die Lebensräume der emp-
findlichsten Arten von gemeinschaftlichem Inter-
esse befinden

29.2039 712 1

G2 Einheimischer Wald auf Trockenboden 152.3378

G3 Nicht in einem Flusstal befindlicher einheimischer
Wald auf Feuchtboden

95.1035

G4 Auenwald 10.9084 2238

G5 Schlucht- und Hangwald und Moorbirkenwald 2.3096

G6 Einheimischer Laubwald, der nicht von einem
Lebensraum von gemeinschaftlichem Interesse
betroffen ist

14.9090

G7 Exotische Bestände 19.0286

H2 Felsen 0 115

I1 Kulturen 58.3411 2004 10

GESAMT 551.2611 16538 78

Anmerkung: die verschiedenen Bewirtschaftungseinheiten (BE) werden als flächige Elemente (in Form von
Polygonen, Einheit = ha) und/oder als lineare Elemente (in Form von Linien, Einheit = laufende Meter) und/oder als
punktuelle Elemente (in Form von Punkten, Einheit = Anzahl Punkte) dargestellt.

Bewirtschaftungseinheit C1: Wasserflächen (3,8919 ha/70 m linear und 2 punktuelle Lebensräume)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ stehende, oligotrophe bis mesotrophe Gewässer mit der Vegetation des Littorelletea uniflorae oder des

Isoëto-Nanojuncetea (3130)
+ kalkhaltige oligo-mesotrophe Gewässer mit benthischer Vegetation mit Chara spp. (3140);
+ natürliche eutrophe Wasserflächen mit Vegetation des Typs Magnopotamion oder Hydrocharition (3150)
+ Uferrandvegetationen und Großseggenriede, die an Wasserflächen geknüpft sind;
Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

Kammmolch (1166), kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Zwergrohrdommel (A022), Wespenbussard
(A072), Rotmilan (A074), Bekassine (A153), Eisvogel (A229).

Diese BE zielt darauf ab, die Wasserflächen von gemeinschaftlichem Interesse und eine Reihe mit ihnen
verbundener Lebensräume zusammen zu fassen: Ufergemeinschaften, Großseggenriede im Ufer- und Randbereich
oder Ausgang von Weihern.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C02 - die Qualität der Uferböschungen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen

ankämpfen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ C08 - die Dichte der Schlamm aufwühlenden Fische bestmöglich einschränken, um die Wassertrübung zu

reduzieren und die Entwicklung von Populationen von Amphibien und Wirbellosen zu fördern
+ C09 - den Wasserstand, wenn notwendig, beibehalten
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E13a - die Oligotrophie-Bedingungen (Nährstoffarmut) dieser Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn

notwendig, wiederherstellen
+ G14 - die Integration mit den Hochstaudenfluren entwickeln
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit C1 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M010a - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen. Davon nicht betroffen

sind die Arbeiten, die im Rahmen einer Genehmigung stattfinden, die auf Grundlage des Cross-Compliance-Systems
erteilt wurde.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).
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2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und gezielter kurativer

Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der Tiere problematischen
Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die öffentliche Hand
durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M029 - die Verwendung von Pestiziden zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken, Nacktschnecken,...)
+ M032a - der Zugang des Viehs zu Tümpeln und stehenden Gewässern. Davon nicht betroffen ist der Zugang zu

Tümpeln auf maximal 25% der Uferlänge.
+ M053b - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Holzlagerplätzen.
+ M068 - der jährliche Unterhalt (Mahd der Ufervegetation, Reprofilieren) von mehr als 1/3 der Länge der Gräben,

Dränagen oder Uferböschungen der Weiher, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans
+ M127 - der Fischfang mit den ″Füßen im Wasser″
+ M153a - der Verkehr mit jeglicher Art von motorisierten Fahrzeugen (inklusive Boote), außer denjenigen, die zur

Bewirtschaftung bzw. zum Unterhalt notwendig sind.
+ M205 - das Fällen von Nist-Bäumen des Storches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der

Fortpflanzungsperiode, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.
+ M208 - die erhebliche, künstliche Erhöhung der Dichte von Raubfischen oder Schlamm aufwühlenden Fischen

in stehenden Gewässern.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M058 - die Durchführung an Fließgewässern und allen Oberflächengewässern innerhalb des Gebietes von

gewöhnlichen Säuberungs-, Unterhalts- und Reparaturarbeiten, die den Wasserhaushalt oder die Ufervegetation oder
die Uferbeschaffung erheblich beeinträchtigen könnten, außer zum Schutze von Bauwerken und Personen.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M093b- jegliche Anpflanzung von Bäumen oder Sträuchern.
Bewirtschaftungseinheit C2: Wasserläufe (2,4566 ha/106 m linear und 5 punktuelle Lebensräume)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Flüsse mit Vegetation des Ranunculion fluitantis (3260);
+ Kalktuffquellen (7220*)
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

Helm-Azurjundfer (1044), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Bekassine (A153), Eisvogel (A229).
Diese Bewirtschaftungseinheit zielt darauf ab, die Fließgewässer sowie die Kalktuffquellen zusammen zu fassen.

Sie berücksichtigt ebenfalls eine ganze Reihe von Arten von gemeinschaftlichem Interesse, deren Lebensraum sich ganz
und teilweise in diesen Wasserläufen befindet. Räumlich ist sie durch die Ufer der Wasserläufe oder die
Ausdehnungszone der Quellen begrenzt.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C01 - die morphologische Qualität der Fließgewässer (Durchgängigkeit im Längs- und Querverlauf, Vielfalt der

Ausbildungsformen, natürliche Schwankung des Wasserspiegels, Mäanderbildung, Verschlammung des Bachbetts,...)
erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen

+ C02 - die Qualität der Uferböschungen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen

ankämpfen
+ C04 - unbewachsene Kiesbänke und Bodenplatten erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C05 - die Verbindungen zu Totarmen aufrecht erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C06 - die Ufersäume und andere Schnittstellen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E08 - die Integration mit den Auenwäldern entwickeln
+ G14 - die Integration mit den Hochstaudenfluren entwickeln
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit C2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).
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2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M068 - der jährliche Unterhalt (Mahd der Ufervegetation, Reprofilieren) von mehr als 1/3 der Länge der Gräben,
Dränagen oder Uferböschungen

+ M153b - der Verkehr mit jeglicher Art von motorisierten Fahrzeugen (inklusive Boote), außer denjenigen, die zur
Bewirtschaftung notwendig sind oder der Verkehr auf schiffbaren Wasserläufen.

+ M158 - das Abholzen der linearen Waldlebensräume auf einer Distanz von mehr als 100 Metern
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M058 - die Durchführung an Fließgewässern und allen Oberflächengewässern innerhalb des Gebietes von

gewöhnlichen Säuberungs-, Unterhalts- und Reparaturarbeiten, die den Wasserhaushalt oder die Ufervegetation oder
die Uferbeschaffung erheblich beeinträchtigen könnten, außer zum Schutze von Bauwerken und Personen.

+ M069 - Das Fällen von alten Bäumen, auch nach deren natürlichem Tod, entlang der Ufer der stehenden und
fließenden Gewässer, mit Ausnahme der Unterhaltsarbeiten, die zum Schutz von Bauwerken oder aus Gründen der
öffentlichen Sicherheit notwendig sind.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht
motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Bewirtschaftungseinheit E1: Mähwiesen (50,7647 ha/2050 m linear und 4 punktuelle Lebensräume)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ schwach bis mittelmäßig gedüngte Tiefland-Mähwiesen (6511);
+ feuchte Mähwiesen von großer biologischer Qualität;
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

Helm-Azurjungfer (1044), Kammmolch (1166), kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfleder-
maus (1321), großes Mausohr (1324), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Kornweihe (A082), Wachtelkönig,
(A122), Bekassine (A153), Braunkehlchen (A275), Neuntöter (A338), Raubwürger (A340).

Diese Mähwiesen beherbergen eine der letzten wallonischen Wachtelkönig-Populationen; diese Art ist auf
europäischer Ebene bedroht. Die noch dichte und reichhaltige Heckenlandschaft ermöglicht die Erhaltung einer
Population von Neuntöter und von Braunkelchen.

Seltene Arten wie die Orchideen sind noch wohl anwesend im Lebensraum. Zahlreiche Arten von Fledermäusen
benutzen den an Wirbellosen reichen Lebensraum als Nahrungsgebiet. Gewisse Parzellen befinden sich entlang dieser
Wasserläufe und dienen als Auflauf- und Ruhefläche für die Helm-Azurjungfer.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E01a - einen Beweidungsdruck aufrecht erhalten, der mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen

Arten und Lebensräume vereinbar ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E05 - die Heckenlandschaft erhalten und entwickeln
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E1 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M010a - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen. Davon nicht betroffen

sind die Arbeiten, die im Rahmen einer Genehmigung stattfinden, die auf Grundlage des Cross-Compliance-Systems
erteilt wurde.

+ M035 - die Verwendung von schnell wirkendem, mineralischem und organischem Dünger auf Dauergrünland,
das Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.

+ M073 - das Ausbringen von organischem Dünger mit Langzeitwirkung außerhalb des Zeitraums vom 01/07 bis
zum 30/09.

+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und
Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.

+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.
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+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,
Nacktschnecken,...).

+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.

+ M077 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd, die
keine ungemähten Schutzstreifen am Rand der Parzelle (mit einer Breite von 8 - 20 Metern) vorsieht, und die
mindestens 5% der Gesamtfläche der Parzelle ausmachen.

+ M080 - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...)
+ M093 - jegliche Anpflanzung von Bäumen und Sträuchern, außer für das Anlegen von Hecken und Baumreihen

mit einheimischen Arten und das Pflanzen einzelstämmiger einheimischer Bäume.
+ M097 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit

einem Viehbesatz über 225 GVE x Tage pro ha und pro Jahr.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M080b - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),

wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

Bewirtschaftungseinheit E2: Oligotrophe Feuchtwiesen (3,3553 ha/ 204 m linear und 1 punktueller Lebensraum)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ oligotrophe Feuchtwiesen (6410);
+ feuchter Weiden von großer biologischer Qualität;
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), Wespenbussard (A072), Rotmilan
(A074), Kornweihe (A082), Wachtelkönig, (A122), Braunkehlchen (A275), Neuntöter (A338), Raubwürger (A340).
Infolge der landwirtschaftlichen Intensivierung sind diese Wiesen auf regionaler und europäischer Ebene sehr selten
geworden.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ E01a - einen Beweidungsdruck aufrecht erhalten, der mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen

Arten und Lebensräume vereinbar ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E05 - die Heckenlandschaft erhalten und entwickeln
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ E13a - die Oligotrophie-Bedingungen (Nährstoffarmut) dieser Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn

notwendig, wiederherstellen
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M010a - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen. Davon nicht betroffen

sind die Arbeiten, die im Rahmen einer Genehmigung stattfinden, die auf Grundlage des Cross-Compliance-Systems
erteilt wurde.

+ M035a - die Verwendung von mineralischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume oder Arten-Habitate
von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.

+ M080 - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...)
+ M086a - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse). Nicht davon betroffen sind die Rückführungen durch weidende Tiere.

+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und
Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.

+ M096 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit
einem Viehbesatz über 75 GVE x Tage pro ha und pro Jahr, außer im Falle eines Bewirtschaftungsplans.

+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,

Nacktschnecken,...).
+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.
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+ M077 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd, die
keine ungemähten Schutzstreifen am Rand der Parzelle (mit einer Breite von 8 - 20 Metern) vorsieht, und die
mindestens 5% der Gesamtfläche der Parzelle ausmachen.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M093 - jegliche Anpflanzung von Bäumen und Sträuchern, außer für das Anlegen von Hecken und Baumreihen
mit einheimischen Arten und das Pflanzen einzelstämmiger einheimischer Bäume.

+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des

Bodens erheblich verändern.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M080b - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),

wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht
motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Bewirtschaftungseinheit E3: Kalkreicher naturnaher Trockenrasen und Pionierrasen (12,2837 ha und 2892 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Gemeinschaften mit jährlichen und sukkulenten Arten der thermophilen Felsensubstrate (Trümmerformationen)

(6110*);
+ trockene, kalkreiche Sandrasen (6210*);
+ Dünen mit offenen Grasflächen mit Corynephorus und Agrostis (Dünen im Binnenland) (2330);
+ ertragsarme Weiden auf Kalkboden (Galio-Trifolietum);
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen von Fledermäu-

sen (kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), Bechsteinfledermaus (1323),
großes Mausohr (1324)), des Wespenbussards (A072), des Rotmilans (A074), des Schwarzspechtes (A236), des
Raubwürgers (A340).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A04 - die vorhandenen Flächen durch Anwendung von Wiederherstellungsmaßnahmen vergrößern, um

kritische Größen zu erreichen, die sowohl für die biologischen Indikatoren als für die Bewirtschaftung zureichend sind
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ E01a - einen Beweidungsdruck aufrecht erhalten, der mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen

Arten und Lebensräume vereinbar ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E3 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M035a - die Verwendung von mineralischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume oder Arten-Habitate

von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.
+ M080a - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),

außer wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

+ M086a - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse). Nicht davon betroffen sind die Rückführungen durch weidende Tiere.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und
Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.

+ M093b- jegliche Anpflanzung von Bäumen oder Sträuchern.
+ M096 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit

einem Viehbesatz über 75 GVE x Tage pro ha und pro Jahr, außer im Falle eines Bewirtschaftungsplans.
+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,

Nacktschnecken,...).
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+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.

+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht

motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Bewirtschaftungseinheit E4: Hochstaudenfluren (3,1368 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Hochstaudenfluren (6432);
+ Großseggenriede;
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

Helm-Azurjungfer (1044), Fledermäuse von gemeinschaftlichem Interesse (große Hufeisennase (1304), Wimperfleder-
maus (1321), großes Mausohr (1324)), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Raubwürger (A340).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C03a - die Wasserqualität erhalten oder wiederherstellen und gegen die verschiedenen Verschmutzungen

ankämpfen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E08a - die Integration mit den Auenwäldern, Wasserflächen und Wasserläufen entwickeln
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E4 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M010a - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen. Davon nicht betroffen

sind die Arbeiten, die im Rahmen einer Genehmigung stattfinden, die auf Grundlage des Cross-Compliance-Systems
erteilt wurde.

+ M035a - die Verwendung von mineralischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume oder Arten-Habitate
von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.

+ M080a - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),
außer wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

+ M086a - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse). Nicht davon betroffen sind die Rückführungen durch weidende Tiere.

+ M089 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd und
Beweidung vor dem 1. Juli, außer im Rahmen eines Bewirtschaftungsplans.

+ M093a- jegliche Anpflanzung oder Wiederanpflanzung von Bäumen oder Sträuchern. Diese Maßnahme betrifft
nicht die Wiederanpflanzung von Bäumen, die mindestens 7 Meter Abstand voneinander haben.

+ M096 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, die Beweidung mit
einem Viehbesatz über 75 GVE x Tage pro ha und pro Jahr, außer im Falle eines Bewirtschaftungsplans.

+ M099 - die Fütterung des Viehs.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,

Nacktschnecken,...).
+ M053a - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) einschließlich des Holzes. Nur die zeitweilige Lagerung von Stoffen zur Düngung der Parzelle ist erlaubt.
+ M068 - der jährliche Unterhalt (Mahd der Ufervegetation, Reprofilieren) von mehr als 1/3 der Länge der Gräben,

Dränagen oder Uferböschungen
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des

Bodens erheblich verändern.
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3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M093c - die Wiederanpflanzung von Bäumen, die mindestens 7 Meter Abstand voneinander haben. Die

Wiederanpflanzungen von Baumarten, die mit denen des vorherigen Bestands identisch sind und die keinerlei Arbeiten
benötigen, sind davon nicht betroffen.

Bewirtschaftungseinheit E7: Verbindungswiesen und Arten von gemeinschaftlichem Interesse (93,0456 ha/6147 m
linear und 55 punktuelle Lebensräume)

Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ intensiv genutzte Wiesen von geringem biologischem Interesse, aber dennoch wichtig, um die Vernetzung in den

Natura 2000-Gebieten zu gewährleisten oder um als sekundäre Gebiete zur Fortpflanzung und Nahrungssuche zu
dienen;

+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:
Helm-Azurjungfer (1044), kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), großes
Mausohr (1324), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Kornweihe (A082), Neuntöter (A338), Raubwürger (A340).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E05 - die Heckenlandschaft erhalten und entwickeln
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E7 Anwendung finden:
1° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M040 - jede Bepflanzung von Wiesen oder landwirtschaftlichen Flächen zwecks Anbau von Ziergehölzen oder

Weihnachtsbäumen.
2° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M093d - jegliche Anpflanzung von Bäumen und Sträuchern, außer für das Anlegen von Hecken und Baumreihen

mit einheimischen Arten, das Pflanzen einzelstämmiger einheimischer Bäume und das Anlegen hochstämmiger
Obstwiesen.

Bewirtschaftungseinheit E8: Wiesen, in denen sich die Lebensräume der empfindlichsten Arten von gemeinschaft-
lichem Interesse befinden (29,2039 ha/712 m linear und 1 punktueller Lebensraum)

Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ weniger intensiv genutzte Wiesen, die eine wichtige Rolle spielen, um die Vernetzung in den Natura

2000-Gebieten zu gewährleisten und um deren derzeitige Qualität als Gebiete zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche
für Arten von gemeinschaftlichem Interesse aufrecht zu erhalten;

+ Habitate zur Fortpflanzung und Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen sensibler Arten
von gemeinschaftlichem Interesse: Helm-Azurjungfer (1044), Kammmolch (1166), kleine Hufeisennase (1303), große
Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), großes Mausohr (1324), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074),
Neuntöter (A338) und Raubwürger (A072).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ E01b - einen Beweidungsdruck aufrecht erhalten, der mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen

Arten vereinbar ist
+ E03b - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

vereinbar ist
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E05 - die Heckenlandschaft erhalten und entwickeln
+ E06 - die derzeitige Heckenlandschaft erhalten bzw. entsprechend der Eigenschaften der anvisierten Arten

verbessern.
+ E12 - den Wasserhaushalt der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, wiederher-

stellen
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit E8 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M035a - die Verwendung von mineralischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume oder Arten-Habitate

von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.
+ M072 - das Ausbringen von organischem Dünger mit Langzeitwirkung außerhalb des Zeitraums vom 01.07 bis

zum 15.09.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M015 - die Verwendung von Insektiziden in der Landwirtschaft, außer auf Ackerland und bei lokalisierter und

gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M016 - die Verwendung im landwirtschaftlichen Bereich von Rodentiziden (Mittel zur Nagetierbekämpfung),
gerinnungshemmenden Mitteln und Produkten zur Maulwurfsbekämpfung, außer auf Ackerland und bei lokalisierter
und gezielter kurativer Bekämpfung von Schädlingen oder von für die Sicherheit der Personen oder die Gesundheit der
Tiere problematischen Arten. Diese Maßnahme gilt allerdings nicht, wenn die Verwendung im Rahmen eines durch die
öffentliche Hand durchgeführten Bekämpfungsplanes stattfindet.

+ M029 - die Verwendung von Pestiziden in der Landwirtschaft zur Bekämpfung von Weichtieren (Schnecken,
Nacktschnecken,...).

+ M040 - jede Bepflanzung von Wiesen oder landwirtschaftlichen Flächen zwecks Anbau von Ziergehölzen oder
Weihnachtsbäumen.

+ M077 - mit Ausnahme der Parzellen, die im InVeKoS (Flächenerklärung) aufgeführt sind, jegliche Mahd, die
keine ungemähten Schutzstreifen am Rand der Parzelle (mit einer Breite von 8-20 Metern) vorsieht, und die mindestens
5% der Gesamtfläche der Parzelle ausmachen.
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+ M080a - die Übersaat von Wiesen mit ausgewählten Futterpflanzen (Raygras, Knäuelgras, Klee, Lieschgras,...),
außer wenn es sich dabei um punktuelle, lokalisierte Arbeiten zur Wiederherstellung infolge von Wildschwein- und
Dachsschäden handelt.

3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M035b - die Verwendung von schnell wirkendem organischem Dünger auf Dauergrünland, das Lebensräume

oder Arten-Habitate von gemeinschaftlichem Interesse beherbergt.
+ M093d - jegliche Anpflanzung von Bäumen und Sträuchern, außer für das Anlegen von Hecken und Baumreihen

mit einheimischen Arten, das Pflanzen einzelstämmiger einheimischer Bäume und das Anlegen hochstämmiger
Obstwiesen.

Bewirtschaftungseinheit G2: Einheimischer Wald auf Trockenboden (152,3378 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Wälder des Metaklimax der neutrophilen Buchenwälder (9130);
+ Wälder des Metaklimax der kalkreichen Buchenwälder (9150);
+ Wälder des Metaklimax der trockenen Klimax-Eichenwälder (9160 und 9190);
+ thermophile Klimax-Wälder;
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), Bechsteinfledermaus (1323), großes
Mausohr (1324), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A238).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ B03 - eine wichtige Menge von dicken Eichen erhalten
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E13a - die Oligotrophie-Bedingungen (Nährstoffarmut) dieser Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn

notwendig, wiederherstellen
+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten
+ G04 - ein ausreichendes Volumen an Totholz erhalten, insbesondere dicke und alte Bäume (Altholzinseln)
+ G05 - Teilstücke, die nicht forstwirtschaftlich genutzt werden, fördern
+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der

Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M043 - Kahlschläge von mehr als 1 ha (zusammenhängend), verbucht innerhalb einer Zeitspanne von 6 Jahren,

in einheimischen Laubholzbeständen, außer wenn größere Holzschläge für die Verjüngung verschiedener Lebens-
räume (wie Eichenwälder) notwendig sind.

+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,
Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.

+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen
Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M158 - das Abholzen der linearen Waldlebensräume auf einer Distanz von mehr als 100 Metern
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies

geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter

optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ R111 - jegliche Handlung, die in Eichenwäldern das Forstbestehen von dicken Eichen in der Zeit nicht

sicherstellt, indem die Dauer der Nutzbarkeit gewisser Eichenwälder eventuell verlängert wird, während andere
regeneriert werden
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Bewirtschaftungseinheit G3: Nicht in einem Flusstal befindlicher einheimischer Wald auf Feuchtboden (95,1035 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Wälder des Metaklimax der feuchten Eichen- und Hainbuchenwälder (9160);
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

Kammmolch (1166), kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), Bechsteinfle-
dermaus (1323), großes Mausohr (1324), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Schwarzspecht (A236), Mittelspecht
(A238).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ B03 - eine wichtige Menge von dicken Eichen erhalten
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ E13b - die Oligotrophie-Bedingungen (Nährstoffarmut) dieser Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn

notwendig, wiederherstellen (für alle Lebensräume mit Ausnahme der eutrophen Varianten des 9160 - Eichen- und
Eschenwälder)

+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten
+ G02 - ein Höchstmaß an Tot- und Altholz erhalten
+ G06 - Teilstücke, die nicht nachhaltig forstwirtschaftlich genutzt werden, fördern
+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der

Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G3 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.
+ M043 - Kahlschläge von mehr als 1 ha (zusammenhängend), verbucht innerhalb einer Zeitspanne von 6 Jahren,

in einheimischen Laubholzbeständen, außer wenn größere Holzschläge für die Verjüngung verschiedener Lebens-
räume (wie Eichenwälder) notwendig sind.

+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,
Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.

+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen
Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine
Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ M158 - das Abholzen der linearen Waldlebensräume auf einer Distanz von mehr als 100 Metern
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des

Bodens erheblich verändern.
+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies

geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter

optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M056 - das Fällen von Höhlbäumen (Spechte und natürliche Höhlungen), von sehr alten Bäumen (insbesondere

diejenigen, die Astgabeln, tiefhängende Äste, technologische Defekte aufweisen und derjenigen, die reich an Epiphyten
sind), oder von Bäumen außergewöhnlicher Größe, die vorzugsweise einheimisch sind, einschließlich nach ihrem
natürlichen Tod, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit am Rand der Wege und mit Ausnahme der Bäume, die
einen hohen einheitlichen wirtschaftlichen Wert haben.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M202 - jegliche Ernte von Bäumen oder Totholz, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ R111 - jegliche Handlung, die in Eichenwäldern das Fortbestehen von dicken Eichen in der Zeit nicht sicherstellt,

indem die Dauer der Nutzbarkeit gewisser Eichenwälder eventuell verlängert wird, während andere regeneriert
werden
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Bewirtschaftungseinheit G4: Auenwälder (10,9084 ha und 2238 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Sumpfwälder;
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

Helm-Azurjungfer (1044), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), großes Mausohr (1324).
Diese Bewirtschaftungseinheit zielt darauf ab, forstliche Lebensräume zusammen zu fassen, die an die

verschiedenen Entwicklungsstadien der ufernahen Wälder gebunden sind. Sie kann demnach auch Lebensräume wie
Klimax-Eichenwälder auf Alluvialterrassen oder Sumpf-Erlenwälder mit einbeziehen

Diese BE berücksichtigt auch das Vorhandensein innerhalb der vorgenannten Lebensräumen von forstlichen Arten
von gemeinschaftlichem Interesse, wie z.B. die Wald-Fledermäuse. Die Helm-Azurjungfer kann diese ufernahen
Parzellen als Auflauf- und Ruhefläche verwenden.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C06 - die Ufersäume und andere Schnittstellen erhalten oder, wenn notwendig, wiederherstellen
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten
+ G03 - ein Höchstmaß an Tot- und Altholz erhalten
+ G06 - Teilstücke, die nicht nachhaltig forstwirtschaftlich genutzt werden, fördern
+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der

Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G4 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.
+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,

Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.
+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen

Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ M069 - Das Fällen von alten Bäumen, auch nach deren natürlichem Tod, entlang der Ufer der stehenden und

fließenden Gewässer, mit Ausnahme der Unterhaltsarbeiten, die zum Schutz von Bauwerken oder aus Gründen der
öffentlichen Sicherheit notwendig sind.

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine
Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ M157 - jeglicher Kahlschlag, inklusive der linearen Lebensräume.
+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des

Bodens erheblich verändern.
+ R047a - jegliche Anpflanzung (betrifft nicht die Wiederanpflanzung) exotischer Baumarten, die eventuell in der

BE vorkommen.
+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies

geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter

optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M056 - das Fällen von Höhlbäumen (Spechte und natürliche Höhlungen), von sehr alten Bäumen (insbesondere

diejenigen, die Astgabeln, tiefhängende Äste, technologische Defekte aufweisen und derjenigen, die reich an Epiphyten
sind), oder von Bäumen außergewöhnlicher Größe, die vorzugsweise einheimisch sind, einschließlich nach ihrem
natürlichen Tod, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit am Rand der Wege und mit Ausnahme der Bäume, die
einen hohen einheitlichen wirtschaftlichen Wert haben.

+ M202 - jegliche Ernte von Bäumen oder Totholz, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
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Bewirtschaftungseinheit G5: Schlucht- und Hangwald und Moorbirkenwald (2,3096 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Schlucht- und Hangwald (9180*);
+ Waldmeister-Buchenwald (Asperulo-Fagetum) (9130);
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

kleine Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), Bechsteinfledermaus (1323), großes
Mausohr (1324), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Schwarzspecht (A236), Mittelspecht (A238).

Diese BE zielt darauf ab, forstliche Lebensräume zusammen zu fassen, die an die verschiedenen Entwicklungs-
stadien der Schlucht- und Hangwälder gebunden sind. Sie umfasst schattige als auch thermophile Hangwälder. Sie
schießt auch andere einheimische Waldformationen mit ein, die Hang-Komplexe mit diesen Wäldern bilden.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
+ G01 - die alten Laubwaldbestände erhalten
+ G03 - ein Höchstmaß an Tot- und Altholz erhalten
+ G07 - Teilstücke, die nicht genutzt werden, aufgrund der ökologischen und mit der Bewirtschaftung

verbundenen Bedingungen fördern
+ G08 - spontan aufkommende und artenreiche Bestände von Gehölzarten erhalten, ebenso wie die Bestände der

Zeigerpflanzen für schwach belastete Wälder
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G12 - die Flächen der bestehenden einheimischen Laubwälder erhalten bzw. vergrößern
+ G13 - die natürlichen Verjüngungsprozesse fördern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G5 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M010b - die Schaffung neuer oder die Reaktivierung nicht mehr funktioneller Dränagen.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M202 - jegliche Ernte von Bäumen oder Totholz, außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.
+ M203 - Außer aus Gründen der öffentlichen Sicherheit, das Fällen von einheimischen lebenden oder toten

Bäumen mit Ausnahme der Bäume, die einen hohen wirtschaftlichen Wert haben, wenn der Boden dadurch nicht
vernichtet bzw. gestört wird.

+ M207 - die Verwendung von Substraten für den Unterhalt der Schotter- und Erdwege, die den pH-Wert des
Bodens erheblich verändern.

+ R047b - jegliche Anpflanzung, nach der Bewirtschaftung, von exotischen Baumarten, die eventuell in der BE
vorkommen.

+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen
Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
Bewirtschaftungseinheit G6: Einheimischer Laubwald, der nicht von einem Lebensraum von gemeinschaftlichem

Interesse betroffen ist (14,9090 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen folgender Arten:

große Hufeisennase (A072), Wespenbussard (A072), Rotmilan (A074), Neuntöter (A338), Raubwürger (A340).
Diese Bewirtschaftungseinheit zielt darauf ab, die einheimischen Laubholzwälder und Gebüsche zusammen zu

fassen, die keine Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse darstellen, aber Habitate für Arten von gemeinschaft-
lichem Interesse beinhalten.

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten

und, wenn notwendig, weiter entwickeln
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E03a - ein Nährstoffniveau aufrecht erhalten, das mit den ökologischen Anforderungen der betroffenen Arten

und Lebensräume vereinbar ist
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+ G04 - ein ausreichendes Volumen an Totholz erhalten, insbesondere dicke und alte Bäume (Altholzinseln)
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G10 - die vertikalen und horizontalen Strukturen diversifizieren, indem insbesondere offene oder diesen

gleichgestellte Bereiche permanent erhalten bleiben
+ G12 - die Flächen der bestehenden einheimischen Laubwälder erhalten bzw. vergrößern
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G6 Anwendung finden:
1° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M050 - das Entfernen von Wurzelstöcken und das komplette Vernichten der Schlagabfälle (Häckseln,

Verbrennen), außer bei lokalisierten Eingriffen auf Ebene der Pflanzreihen.
+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen

Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die
eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies
geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter
optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.

2° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M042a - die Umwandlung und Anreicherung der einheimischen Laubholzbestände, die keine Lebensräume von

gemeinschaftlichem Interesse sind, mittels exotischer Baumarten.
+ M044 - jeglicher Kahlschlag, der mehr als 10% der Fläche der BE betrifft.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
Bewirtschaftungseinheit G7: Exotische Bestande (19,0286 ha)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für regelmäßig vorkommende Populationen des Wespenbus-

sards (A072) des Rotmilans (A074) und des Schwarzspechts (A236).
Diese Einheit bezieht einen Teil der exotischen Bestände des Gebiets (meistens Nadelbaumarten) sowie einen Teil

des Lebensraums einer Reihe Waldvögel mit ein.
In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ G04 - ein ausreichendes Volumen an Totholz erhalten, insbesondere dicke und alte Bäume (Altholzinseln)
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G11 - die natürlichen Lebensraumtypen derart bewirtschaften, dass eine zu starke Schließung der Kronendecke

kontrolliert werden kann, um so ein Mosaik von offenen Lebensräumen zu erhalten.
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit G7 Anwendung finden:
1° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M051 - die Forstarbeiten in weniger als 100 m Entfernung von Horsten, die von auf regionaler Ebene seltenen

Greifvögeln besetzt werden, in weniger als 150 m Entfernung von Schwarzstorchnestern während der Fortpflanzungs-
zeit und das Fällen von Nist-Bäumen des Schwarzstorches, von Reihern oder von Greifvögeln, auch außerhalb der
Fortpflanzungszeit, insofern diese Informationen dem Eigentümer durch die Behörden mitgeteilt wurden.

+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,
Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.

+ M101 - jegliche Holzernte, bei Staunässe oder auf Böden, die sensibel auf Verdichtung reagieren, bei der keine
Technik eingesetzt wird, die den Bodendruck erheblich reduziert: Kettenraupen, Reisigteppiche, Anlegen von
Rückegassen, wobei die beanspruchte Bodenfläche der Pisten (maximale Breite von 6 m) und die Anzahl der Pisten
(Rückegassen mindestens 25 m voneinander entfernt) bestmöglich eingeschränkt werden müssen, Rückepferd,
Seilwinde,...

+ R114 - die mutwillige Zerstörung von Hautflügler-Nestern (Ameisen, Bienen, Wespen,...), es sei denn dies
geschieht aus Gründen der öffentlichen Sicherheit.

2° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M050b - das Entfernen von Wurzelstöcken.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-
chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ R144 - jegliche künstliche Verjüngung mit Baumarten, die sich laut fichier écologique des essences″nicht unter
optimalen oder zugelassenen Bedingungen befinden.

Bewirtschaftungseinheit H2: Felsen (115 m linear)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Vegetationen in Rissen und Spalten von Kalkfelsen (8210), Lebensraum von sehr kleinen Flächen.
In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ A01a - die bestehenden Flächen der natürlichen Lebensräume erhalten und, wenn notwendig ausweiten
+ A07 - die Vernetzung der natürlichen Lebensräume aufrecht erhalten und, wenn notwendig, weiter entwickeln
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+ A09 - den Bestand der für die natürlichen Lebensräume typischen und charakteristischen Arten aufrecht erhalten
und, wenn notwendig, weiter entwickeln

+ C07 - die Ausdehnung der exotischen invasiven Arten einschränken oder sie vernichten, wenn dies möglich ist
+ E02 - die Verbuschung und Verbrachung durch konkurrenzstarke, bestandesbildende Gräser einschränken
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E07 - nackte Felsenelemente in den felsigen Lebensräumen beibehalten
+ E10 - die physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens erhalten, im Hinblick auf die ökologischen

Anforderungen der betroffenen Arten und Lebensräume
+ G09 - die Bodenverdichtung einschränken
+ G15 - die nötige Ruhe gewährleisten
Sonderverbote und andere Präventivmaßnahmen, die in der Bewirtschaftungseinheit H2 Anwendung finden:
1° sind verboten, außer bei Ausnahmegenehmigung durch den Generalinspektor:
+ M002 - Änderungen des Bodenreliefs. Die Instandsetzung der Parzelleneinfahrten ist davon nicht betroffen.
+ M086b - jegliche Handlung oder Aktivität, mit Ausnahme der Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die

eine erhebliche Veränderung der physikalisch-chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der
Ergebnisse einer Bodenanalyse).

+ M148 - die Schaffung und Einrichtung von Kletterpfaden oder Klettersteigen (via ferrata).
+ M152 - die Stabilisierung der Felsen und Felswände mit gleich welcher Technik, außer aus Gründen der

öffentlichen Sicherheit.
2° bedürfen einer vorherigen Genehmigung durch den Direktor:
+ M003 - die Entnahme der Laub- oder der Humusschicht.
+ M017a - die Verwendung jeglicher Herbizide.
+ M053 - die Einrichtung von permanenten oder zeitweiligen Lägerstätten für jegliche organische Stoffe (Stroh,

Mist,...) mit Ausnahme des Holzes.
+ M161 - die Einrichtung von permanenten Holzlagerplätzen.
+ M086c - jegliche Anwendung von Bodenverbesserungsmitteln, die eine erhebliche Veränderung der physikalisch-

chemischen Eigenschaften des Bodens zur Folge hat (auf Basis der Ergebnisse einer Bodenanalyse).
+ M153 - der Verkehr mit motorisierten Fahrzeugen, außer denjenigen, die zur Bewirtschaftung notwendig sind.
+ M210 - das Ausüben des Klettersports an dafür nicht entsprechend eingerichteten Stellen.
3° müssen dem Direktor vorher schriftlich mitgeteilt werden:
+ M148b - der Unterhalt von Kletterpfaden oder Klettersteigen (via ferrata).
+ M201 - das Durchqueren zu Fuß, auf Ski oder Schneeschuhen, zu Pferd oder mit einem leichten, nicht

motorisierten Fahrzeug abseits der Straßen, Wege und Pfade, außer zu Zwecken der wissenschaftlichen Forschung und
der Überwachung der Fauna und Flora, mit Ausnahme der Eigentümer und Rechtsinhaber.

Bewirtschaftungseinheit I1: Kulturen (58,3411 ha + 2004 m linear + 10 punktueller Lebensraum)
Diese Bewirtschaftungseinheit enthält folgende natürliche Lebensräume:
+ Habitate zur Fortpflanzung oder Nahrungssuche für folgende Arten: Helm-Azurjungfer (1044), kleine

Hufeisennase (1303), große Hufeisennase (1304), Wimperfledermaus (1321), großes Mausohr (1324), Wespenbussard
(A072), Rotmilan (A074), Kornweihe (A082) und Braunkehlchen (A275).

In dieser Bewirtschaftungseinheit anwendbare Erhaltungsziele:
Je nach dem Stand der Erhaltung aufgrund der Oberfläche des Standorts dieser natürlichen Lebensraumkategorien

setzen die Erhaltungsziele Folgendes voraus:
+ E04 - die Eutrophierung und die Verwendung von Herbiziden einschränken
+ E06 - die derzeitige Heckenlandschaft erhalten bzw. entsprechend der Eigenschaften der anvisierten Arten

verbessern.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets

″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.
Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

Anlage 5 — Kartographie der Bewirtschaftungseinheiten des Natura 2000-Gebiets ″BE35036 - Vallée du Biran″
Die beigefügte Karte legt im Maßstab 1:10 000 (veröffentlicht im Maßstab 1:25 000) den Umkreis der in der Anlage

4 beschriebenen Bewirtschaftungseinheiten fest.
Unbeschadet des Artikels 1, Absatz 2 des vorliegenden Erlasses wird diese Karte ebenfalls veröffentlicht:
— In elektronischem Format auf der Webseite http://natura2000.wallonie.be
— In Papierformat in jeder betroffenen Gemeinde;
— In beiden Formaten bei den territorial zuständigen Außendiensten der Abteilung Natur und Forstwesen.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets

″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.
Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2009 zur Bestimmung des Natura 2000-Gebiets
″BE35036 - Vallée du Biran″ beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2009

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus

B. LUTGEN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2009/27174]N. 2009 — 3858

30 APRIL 2009. — Besluit van de Waalse Regering
tot aanwijzing van de Natura 2000-locatie BE35036 - ″Vallée du Biran″

De Waalse Regering,

Gelet op het Verdrag inzake het behoud van wilde dieren en planten en hun natuurlijk leefmilieu van de Raad van
Europa, gedaan te Bern op 19 september 1979 en goedgekeurd bij de wet van 20 april 1989;

Gelet op Richtlijn 76/409/EEG van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 2 april 1979 inzake het behoud
van de vogelstand, hierna ″Vogelrichtlijn″ genoemd;

Gelet op Richtlijn 92/43/EEG van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 21 mei 1992 inzake de
instandhouding van de natuurlijke habitats en de wilde fauna en flora, hierna ″Habitatrichtlijn″ genoemd;

Gelet op de Beslissingen 2004/798/EG en 2004/813/EG van de Commissie van 7 december 2004 tot vaststelling,
overeenkomstig Richtlijn 92/43/EEG van de Raad, van de lijst van gebieden met een communautair belang
respectievelijk voor de continentale biogeografische regio en voor de Atlantische biogeografische regio;

Gelet op de Beslissingen 2008/23/EG en 2008/25/EG van de Commissie van 12 en 13 november 2007 tot
vaststelling, overeenkomstig Richtlijn 94/43/EEG van de Raad, van een eerste geactualiseerde lijst van gebieden met
een communautair belang voor de Atlantische biogeografische regio en voor de continentale regio;

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, zoals laatst gewijzigd door het decreet van 22 mei 2008 tot
wijziging van de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud wat betreft de reglementering betreffende de
instandhouding van de Natura 2000-locaties alsmede de wilde fauna en flora, inzonderheid op de artikelen 25, 26, 28
en 29, hierna ″de wet″ genoemd;

Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op de artikelen D.29-1 en volgende;
Gelet op het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie en in het bijzonder op artikel L.1133-1

ervan;
Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke ordening, Stedenbouw en Patrimonium;
Gelet op de beginselen inzake preventieve, integratie- en voorzorgsactie, zoals bedoeld in de artikelen D.1, D.2,

derde 3, en D.3, 1°, van Boek I van het Wetboek van het milieurecht;
Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 oktober 2008 tot vaststelling van de algemene maatregelen die

dienen te worden nageleefd binnen de locaties die onder een aanwijzingsbesluit vallen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 oktober 2008 tot vaststelling van verschillende bepalingen van

de instandhoudingsregeling die toepasselijk is op de Natura 2000-locaties;
Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 26 september 2002, aangevuld met de beslissingen van

3 februari 2004 en 24 maart 2005, tot goedkeuring van de lijst van de locaties, aan de Europese Commissie voorgesteld
als locaties met een communautair belang;

Gelet op de resultaten van de openbare onderzoeken georganiseerd op het grondgebied van de gemeenten
Beauraing en Houyet, overeenkomstig de bepalingen van het Milieuwetboek betreffende de organisatie van openbare
onderzoeken, artikelen D.29-1 en volgende;

Gelet op het advies van de ″Commission de la Conservation (Instandhoudingscommissie), gegeven op
23 december 2008;

Gelet op het advies van de Raad van State nrs. 46.197/4 tot 46.204/4 van 25 maart 2009, overeenkomstig de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat de diversiteit van de habitats en van de habitats van soorten binnen de Natura 2000-locatie
″BE35036-Vallée du Biran″ haar aanwijzing volledig rechtvaardigt;

Overwegende dat deze locatie de kenmerken eigen aan een gebied met een communautair belang vertoont in de
zin van artikel 1bis, 13°, van de wet, en dat de site als dusdanig door de Europese Commissie is gekozen in haar
beslissing van 7 december 2004, bijgewerkt bij haar beslissing van 13 november 2007;

Overwegende dat een groot geheel van verschillende types natuurlijke habitats met een communautair belang,
bedoeld in bijlage VIII bij de wet, op de locatie is ondergebracht, geïdentificeerd op basis van de in bijlage 3 bij dit
besluit samengevatte wetenschappelijke criteria en gegevens;

Overwegende dat populaties van verschillende soorten met een communautair belang, bedoeld in bijlage IX bij de
wet, op de locatie zijn ondergebracht, geïdentificeerd op basis van de in bijlage 3 bij dit besluit samengevatte
wetenschappelijke criteria en gegevens;

Overwegende dat de locatie aan de in artikel 25, § 1, en in bijlage X bij de wet bedoelde selectiecriteria voldoet,
zoals blijkt uit bijlage 3 bij dit besluit, dat ze als locatie met een communautair belang is gekozen en dat ze
dienovereenkomstig moet worden aangewezen als Natura 2000-locatie onder de noemer ″bijzondere instandhoudings-
zone″;

Overwegende dat de locatie gekenmerkt is door een grote ornithologische rijkdom en dat verschillende soorten
vogels bedoeld in bijlage XI bij de wet op de locatie zijn leven, en dat ze gebieden bevat die naar aantal en oppervlakte
tegemoetkomen aan de behoeften inzake de instandhouding van deze soorten;

Overwegende dat de selectie van het gebied op basis van de beste wetenschappelijke kennis en de beste
beschikbare gegevens is verricht, die voortvloeien uit verschillende inventariswerkzaamheden, verschillende
fotografische en cartografische documenten, wetenschappelijke literatuur en biologische databanken;

Overwegende dat het aanwijzingsbesluit actieve beheersmiddelen moet voorstellen om de doelstellingen van het
stelsel van actief beheer uit te voeren, rekening houdend met de economische, sociale en culturele eisen alsook met de
plaatselijke bijzonderheden; dat alle middelen kunnen worden overwogen die het halen van zowel de doelstellingen
van het stelsel van actief beheer als voornoemde eisen mogelijk zouden maken;

Overwegende dat de landbouwbedrijven gelegen binnen of in de nabijheid van Natura 2000-locaties moeten
kunnen worden uitgebreid, kan een zone van 50 meter rond de bestaande landbouwgebouwen worden gebruikt voor
uitbreidingen voor zover ze geen afbreuk doen aan de doelstellingen waarvoor de locatie is gekozen;
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Gelet op de belangrijkste vragen, opgeworpen in het kader van voornoemde openbare onderzoeken alsook op de
verstrekte antwoorden, waarbij deze gegevens worden opgenomen als bijlage bij de nota van de Waalse Regering;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Besluit :

Artikel 1. Het geheel van de kadastrale percelen en gedeelten van percelen bedoeld in bijlage 1 bij dit besluit en
gelegen op het grondgebied van de gemeenten Beauraing, Houyet en Rochefort, zoals begrensd op de in bijlage 2 bij
dit besluit opgenomen kaart opgemaakt op een schaal van minstens 1/10.000, wordt aangewezen als Natura
2000-locatie ″Be35036 - Vallée du Biran″.

De in bijlage 2 bij dit besluit opgenomen kaart wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad op een schaal van
1/25.000e overeenkomstig artikel L1133-1 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie.

De Natura 2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″ beslaat een oppervlakte van 558,1786 ha.

Art. 2. De types natuurlijke habitats met een communautair belang van bijlage VIII bij de wet die op de locatie
voorkomen en waarvoor de locatie wordt aangewezen, worden opgesomd in bijlage 3 bij dit besluit.

De types natuurlijke habitats bedoeld in het eerste lid en waarvan de code wordt gevolgd door een asterisk hebben
prioriteit.

De oppervlakten ingenomen door de types natuurlijke habitats met een communautair belang bedoeld in het
eerste lid staan vermeld op de kaart opgenomen in bijlage 2 bij dit besluit.

Art. 3. De types natuurlijke habitats met een communautair belang van bijlage IX bij de wet en de soorten vogels
van bijlage XI bij de wet die op de locatie voorkomen en waarvoor de locatie wordt aangewezen, worden opgesomd
in bijlage 3 bij dit besluit.

Art. 4. Wat betreft de als bijzonder instandhoudingsgebied voorgestelde gedeelten van de locatie, zijn de
wetenschappelijke criteria op grond waarvan de locatie is gekozen, degene die zijn bedoeld in bijlage X bij de wet
alsook de relevante wetenschappelijke gegevens.

Wat betreft de als bijzonder beschermingsgebied voorgestelde gedeelten van de locatie, zijn de wetenschappelijke
criteria op grond waarvan de locatie is gekozen, degene die zijn bedoeld in artikel 25, § 2, van de wet.

De resultaten betreffende de toepassing van deze critera binnen de locatie worden samengevat in bijlage 3 bij dit
besluit.

Art. 5. De bijzondere verbodsbepalingen en andere preventieve maatregelen die van toepassing zijn binnen elke
beheerseenheid worden omschreven in bijlage 4 bij dit besluit.

Art. 6. De doelstellingen van het stelsel van actief beheer worden vastgelegd per beheerseenheid in bijlage 4 bij
dit besluit.

De geographische afbakening van de beheerseenheden wordt vastgelegd in bijlage 5 bij dit besluit. Een kaart is
beschikbaar op de website http://Natura2000.wallonie.be.

Art. 7. Rekening houdend met de economische, sociale en culturele eisen alsook met de plaatselijke bijzonder-
heden, kunnen de voorgestelde middelen om de doelstellingen van het stelsel van actief beheer te bereiken, de
volgende zijn :

— het afsluiten van een actieve beheersovereenkomst of van elke andere vorm van overeenkomst gesloten door
het Waalse Gewest met betrokken eigenaars of gebruikers krachtens deze wet of een andere wetgeving;

— de oprichting van een domaniaal natuurreservaat of een erkend reservaat of van een bosreservaat en de
hervorming van de beheersmaatregelen die van toepassing zijn op deze sites als die reeds bestaan;

— de wijziging van de bosinrichtingen die eventueel op de locatie gelden;

— de aanneming van een afschotplan voor de soorten grof wild die dienen te worden gecontroleerd (in het
ambtsgebied van de betrokken jachtraad of -raden);

— de wijziging van het beheersplan van de waterbeheersing van de landbouwgronden opgesteld door de
Watering overeenkomstig de vigerende wetgeving;

— de terbeschikkingstelling van gronden aan het Waalse Gewest of aan een erkende natuurvereniging
overeenkomstig artikel 17, 1°, van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986;

— de wijziging, in voorkomend geval, van het op de locatie geldend saneringsplan per onderstroomgebied en/of
de aanpassing van het programma van waterbeschermingsmaatregelen aangenomen in voorkomend geval krachtens
het Waterwetboek;

— de wijziging van de programma’s van ruimings- en onderhoudswerken van de waterloop;

— de aanneming van agrovoedingsmaatregelen;

— elk ander relevant actief beheersmiddel voorgesteld tijdens het overleg.

Art. 8. De Natura 2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″ ressorteert onder de ″Commission de conservation″
van Dinant.

Art. 9. De Minister bevoegd voor Natuurbehoud is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2009.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Bijlage 1. — Lijst van de kadastrale percelen
en gedeelten van percelen opgenomen in de omtrek van de Natura 2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″

Gemeente BEAURAING Afd 1 Sectie A : perceel (percelen) 1027B (partim 25 %), 1030C (partim 6 %), 369B (partim
7 %), 380A (partim 8 %), 502B (partim 2 %), 526B (partim 2 %), 537B (partim 13 %), 549B (partim 7 %)

Gemeente BEAURAING Afd 1 Sectie B : perceel (percelen) 788A, 788B, 789A, 790A, 791C (partim 44 %)

Gemeente BEAURAING Afd 10 Sectie A : perceel (percelen) 254M, 258B, 259B, 264F (partim 12 %), 264G (partim
4 %), 265F, 265G, 266L2, 266M2, 268E, 268G, 268H, 268K, 268L, 268M, 268N, 268P (partim 5 %), 270K (partim 8 %)

Gemeente BEAURAING Afd 10 Sectie B : perceel (percelen) 12D (partim 6 %), 13A (partim 0 %), 13B, 13C (partim
68 %), 13D, 13E (partim 86 %), 13F, 13G, 13H, 13K, 13L, 13M, 14G (partim 2 %), 14H, 17B, 19G, 19H, 19K, 19L, 19M, 19N,
19P, 19R, 21H, 21K, 21L, 22H2 (partim 92 %), 22V, 22W

Gemeente BEAURAING Afd 10 Sectie C : perceel (percelen) 1003A, 1007A, 103A (partim 4 %), 1054A, 1072A,
1081A, 1110B, 111C, 111E, 111F, 1126D, 1127C (partim 94 %), 1127D (partim 31 %), 1128A, 112A (partim 2 %), 113A
(partim 8 %), 115B (partim 91 %), 1204A, 1217A, 1225A, 1233A, 1245A, 1264A, 1272B, 1272C, 1275A, 1281A, 1287A,
1288A, 1289A, 1290A, 1299A, 1301A, 1352A, 1373B, 1386A, 1391R (partim 94 %), 1392B, 1394B, 1394C, 1396H, 1401C,
1442A (partim 45 %), 1553C (partim 33 %), 1554, 1555, 1556, 1557A (partim 51 %), 1560A (partim 27 %), 1577A (partim
9 %), 1578, 1580A (partim 85 %), 1580B, 1580C, 1581, 1582, 1584C (partim 60 %), 1603C, 1604A, 1604B, 1609 (partim
37 %), 1610A (partim 4 %), 1616A, 1617, 1630A, 1630B, 1631, 1639A, 1639C, 1639D, 1639E, 1640C, 1641B, 1641C, 1641D,
1642B, 1642C, 1642D, 1642E, 1642F, 1643F (partim 48 %), 1643G (partim 34 %), 1646/2 (partim 55 %), 1648B (partim
86 %), 1649 (partim 91 %), 1650, 1651A, 1651B, 20B (partim 12 %), 244B (partim 91 %), 247B, 249B, 2A (partim 10 %),
308B (partim 95 %), 339A, 350A, 49C (partim 7 %), 81A (partim 22 %), 913A, 917A, 920A, 963A, 981B, 983A, 984A, 986A

Gemeente BEAURAING Afd 11 Sectie A : perceel (percelen) 109B (partim 13 %), 109C (partim 12 %), 11D (partim
50 %), 12F (partim 9 %), 13F (partim 18 %), 15B (partim 15 %), 15C (partim 15 %), 27B (partim 23 %), 29A (partim 65 %),
36L (partim 21 %), 36N, 36P, 36V (partim 56 %), 36Z (partim 7 %), 37 (partim 40 %), 38 (partim 36 %), 39, 40, 40/2, 41,
42, 42/2, 43/2, 43B, 43C, 45A, 46, 49, 51, 54, 55A, 55B (partim 50 %), 55E (partim 2 %), 56 (partim 42 %), 57 (partim 48 %)

Gemeente BEAURAING Afd 14 Sectie A : perceel (percelen) 115D (partim 77 %), 126E (partim 64 %), 128B (partim
19 %), 129D (partim 91 %), 130A (partim 89 %), 131 (partim 86 %), 133, 134, 135, 136A, 137, 138, 139A (partim 92 %),
144, 145 (partim 8 %), 146B, 147A (partim 15 %), 87C (partim 19 %), 94B (partim 7 %)

Gemeente BEAURAING Afd 15 Sectie A : perceel (percelen) 1065C (partim 9 %), 1066A (partim 76 %), 1067E
(partim 14 %), 1068C (partim 81 %), 1070D (partim 30 %), 1071A (partim 23 %), 1084 (partim 6 %), 1085, 1086, 13, 14
(partim 6 %), 149D (partim 1 %), 151 (partim 95 %), 213A, 214A (partim 53 %), 223, 224 (partim 48 %), 245 (partim 19 %),
246 (partim 17 %), 25 (partim 12 %), 251A (partim 39 %), 255C, 322H, 346C (partim 76 %), 350 (partim 8 %), 364, 365,
370A, 372, 397C (partim 20 %), 399E, 399F (partim 7 %), 399G (partim 93 %), 402B (partim 29 %), 408A (partim 29 %),
430B (partim 5 %), 435G (partim 6 %), 438 (partim 7 %), 439E (partim 12 %), 440B (partim 41 %), 440D (partim 5 %),
441B (partim 8 %), 445 (partim 5 %), 449B, 450, 451 (partim 8 %), 453 (partim 19 %), 454A (partim 15 %), 455, 457 (partim
14 %), 458 (partim 15 %), 459 (partim 9 %), 460 (partim 69 %), 462, 463 (partim 12 %), 464A (partim 16 %), 502A (partim
84 %), 504 (partim 85 %), 510, 514A, 515, 5B (partim 57 %), 78C (partim 25 %), 78E (partim 22 %), 79H, 8 (partim 23 %),
80E (partim 90 %), 83H, 9A (partim 59 %)

Gemeente BEAURAING Afd 9 Sectie B : perceel (percelen) 109A (partim 5 %), 115C (partim 6 %), 122B (partim
31 %), 23A (partim 7 %), 26D (partim 16 %), 27F (partim 6 %), 295C (partim 8 %), 345/2G (partim 20 %), 345/2H (partim
57 %), 346 (partim 16 %), 347A, 348/2A, 348A (partim 90 %), 349/2A, 349/2B, 350/2, 350A, 350B, 350C, 351/2, 351A,
37A (partim 5 %), 431F (partim 4 %), 479A (partim 9 %), 484B (partim 11 %), 503B (partim 7 %), 54A (partim 5 %), 55A
(partim 23 %), 55B (partim 17 %), 56D (partim 5 %), 61F (partim 21 %), 626L, 626P (partim 13 %), 634C (partim 14 %),
635/2B, 635C, 636/2, 636L (partim 53 %), 637/2B, 637F, 638A, 638B, 638C, 638D, 638E, 638F, 639A (partim 92 %), 640A,
642A, 688C (partim 17 %), 68B (partim 6 %), 698C (partim 4 %), 90B (partim 10 %)

Gemeente HOUYET Afd 10 Sectie A : perceel (percelen) 471A (partim 4 %), 497C, 498C, 500A, 501D, 501E, 501F
(partim 37 %), 503C, 503D, 505C, 505D, 505E (partim 87 %), 505F, 506A, 507A, 509, 510B (partim 75 %), 510C, 510D,
511A, 512D, 513C (partim 80 %), 513D, 514C, 578D, 580B (partim 9 %), 620A (partim 1 %), 641B2 (partim 19 %), 764C,
765D (partim 87 %), 766C (partim 2 %), 766D, 767B (partim 1 %)

Gemeente HOUYET Afd 2 Sectie C : perceel (percelen) 961B, 961C (partim 51 %), 961D, 961E (partim 79 %)

Gemeente ROCHEFORT Afd 8 Sectie A : perceel (percelen) 1A (partim 13 %)

Gemeente ROCHEFORT Afd 9 Sectie F : perceel (percelen) 132A (partim 2 %).

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de Natura
2000-locatie ″BE35036- Vallée du Biran″.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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Bijlage 2. — Kaart met de geografische plaatsbepaling van de Natura 2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″
De bijgevoegde kaart bepaalt, op de dag van aanwijzing van de locatie, op een schaal van 1/10 000e

(bekendgemaakt op een schaal van 1/25 000e) :
1° de omtrek van de locatie;
2° de plaatsbepaling van de voornamelijke types natuurlijke habitats die op de locatie voorkomen door alle types

natuurlijke habitats met een communautair belang die op de locatie voorkomen en waarvoor de locatie wordt
aangewezen.

Onverminderd artikel 1, tweede lid, van dit besluit, wordt deze kaart ook bekendgemaakt :
— elektronisch, op de website http://Natura 2000.wallonie.be;
— op papier, in elke betrokken gemeente;
— op beide wijzen, bij de territoriaal betrokken buitendiensten van het Departement Natuur en Bossen.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de

Natura 2000-locatie ″BE35036- Vallée du Biran″.
Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage 3. — Overzicht van de wetenschappelijke criteria
op grond waarvan de Natura 2000-locatie BE35036 - ″Vallée du Biran″ is gekozen

Deze bijlage vermeldt de resultaten van de beoordeling van het belang van de locatie om de instandhouding te
waarborgen van de types natuurlijke habitats met een communautair belang van bijlage VIII en van de soorten met een
communautair belang van bijlage IX en/of van de soorten vogels van bijlage XI bij de wet die op de locatie voorkomen.

Deze resultaten verantwoorden de selectie van de locatie als Natura 2000-locatie. De volledige gegevens, die de
resultaten van de toepassing van de selectiecriteria omschrijven, zijn beschikbaar bij de centrale diensten van het
Departement Natuur en Bossen, avenue Prince de Liège 7, te 5100 Jambes, en op de website http://Natura2000.wallonie.be.

Samenvatting van de resultaten : Raming van de bezette oppervlakten door de types natuurlijke habitats en
soorten waarvoor de site is gekozen; raming van de populaties van soorten waarvoor de locatie is gekozen :

A. Types natuurlijke habitats van gemeenschappelijk belang van bijlage VIII bij de wet

Code Naam Oppervlakte
(ha) %

2330 Open grasland met Corynephorus- en Agrostis-soorten op landdui-
nen

0,2792 0.05

3130 Oligotrofe tot mesotrofe stilstaande wateren met vegetatie beho-
rend tot het Littorelletea uniflorae of Isoeto-Nanojuncetea

0,0112 0.002

3140 Kalkhoudende oligo-mesotrofe wateren met benthische chara spp.ve-
getaties

1,0609 0.19

3150 Van nature eutrofe meren met vegetatie van het type Magnopota-
mion of Hydrocharition

2,4010 0.43

3260 Submontane en laagland rivieren met vegetaties behorend tot het
Ranunculion fluitantis en het Callitricho-Batrachion

2,4010 0.43

6110* Kalkminnend of basifiel grasland op rotsbodem behorend tot het
Alysso-Sedion albi

0,2792 0.05

6210* Droge halfnatuurlijke graslanden en struikvormende facies of
kalkhoudende bodems (Festuco Brometalia) (*gebieden waar opmer-
kelijke orchideeën groeien)

5,5836 1

6410 Grasland met Molinia op kalkhoudende, venige of kleibodem
(Molinion caeruleae)

1,4517 0.26

6430 Voedselrijke zoomvormende ruigten van het laagland en van de
montane en alpiene zones

1,8426 0.33

6510 Laaggelegen schraal hooiland (Alopecurus pratensis, Sanguisorba
officinalis)

41,3747 7.41

7220* Kalktufbronnen met tufsteenformatie (Cratoneurion) 0,0112 0.002

8210 Kalkhoudende rotshellingen met chasmofytische vegetatie 0,1675 0.03

9130 Beukenbossen behorend tot het Asperulo-Fagetum 27,1365 4.86

9150 Midden-Europese kalkminnende beukenbossen behorend tot het
Cephalanthero-Fagion

124,2881 22.27

9160 Sub-Atlantische en midden-Europese wintereikenbossen of eiken-
haagbeukenbossen behorend tot het Carpinion-betuli

86,4905 15.49

9180* Hellingbossen of ravijnbossen behorend tot het Tilio-Acerion 1,1726 0.21
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B. Soorten van de bijlagen IX en XI bij de wet

Code Latijnse naam Franse naam

Bevolkingsgroep

résidente
treksoorten

voortpl. winter etappe

1044 Coenagrion mercuriale agrion de Mercure P(>1000)

1166 Triturus cristatus triton crêté P

1323 Myotis bechsteini vespertilion de Bech-
stein

P

1324 Myotis myotis grand murin P

1303 Rhinolophus hipposi-
deros

petit rhinolophe P

1304 Rhinolophus ferrume-
quinum

grand rhinolophe P

1321 Myotis emarginatus vespertilion à oreilles
échancrées

P

A275 Saxicola rubetra tarier des prés P

A338 Lanius collurio pie-grièche écorcheur 2p

A340 Lanius excubitor pie-grièche grise 4p

A229 Alcedo atthis martin-pêcheur
d’Europe

P

A022 Ixobrychus minutus blongios nain P

A072 Pernis apivorus bondrée apivore 1-2p

A074 Milvus milvus milan royal 1p

A238 Dendrocopos medius pic mar 10-15p

A153 Gallinago gallinago bécassine des marais P

A122 Crex crex râle des genêts 0-2p

A082 Circus cyaneus busard saint-martin P

A236 Dryocopus martius pic noir 2p

Legenda : P= aanwezigheid; p = paar; id = eenling

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de Natura
2000-locatie ″BE35036- Vallée du Biran″.

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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Bijlage 4. — Lijst van de doelstellingen van de actieve beheersregeling, van de bijzondere verbodsbepalingen en van
de andere voorzorgsmaatregelen die van toepassing zijn op de beheerseenheden van de Natura 2000-locatie
″BE35036 - Vallée du Biran″

Deze bijlage bepaalt de doelstellingen van de actieve beheersregeling, de bijzondere verbodsbepalingen en de
andere voorzorgsmaatregelen die van toepassing zijn op de beheerseenheden van de Natura 2000-locatie ″BE35036 -
Vallée du Biran″.

Voor elke beheerseenheid (BE) worden de betrokken types natuurlijke habitats en soorten met een communautair
belang geïdentificeerd. De beheerseenheden worden per hoog milieutype bijeengebracht.

Code
van de BE Naam van de BE

Polygone
oppervlakten

(Ha)

Lengte
van de lijnen

(m)

Aantal
punten

C1 Watervlakken 3.8919 70 2

C2 Waterlopen 2.4566 106 5

E1 Maaiweiden 50.7647 2050 4

E2 Oligrotrove vochtige weiden 3.3553 204 1

E3 Droge halfnatuurlijke kalkminnende graslanden
en kalkminnend grasland op rotsbodem

12.2837 2892

E4 Voedselrijke ruigten 3.1368 punten

E7 Verbindingsweiden en soorten met een com-
munautair belang

93.0456 6147 5 5
punten

E8 Weiden die de habitats van de meest gevoelige
soorten met een communautair belang herbergen

29.2039 712 1

G2 Inheemse bossen op droge bodems 152.3378

G3 Niet-rivierbegeleidende inheemse bossen op voch-
tige grond

95.1035

G4 Alluviale bossen 10.9084 2238 punten

G5 Hellingbossen en ravijnbossen en veenachtige ber-
kenbossen

2.3096

G6 Inheemse loofbossen die niet betrokken zijn bij een
habitat met een communautair belang

14.9090 punten

G7 Exotische populaties 19.0286

H2 rotsachtige habitats 0 115

I1 Teelten 58.3411 2004 10

TOTAAL 551.2611 16538 78

Opmerking : De verschillende beheerseenden (BE) worden voorgesteld als (poylygone) oppervlakte-elementen
uitgedrukt in ha en/of als lineaire elementen (lijnen) uitgedrukt in strekkende meter en/of puntelementen (punten)
uitgedrukt in punten.

Beheerseenheid C1 : Watervlakken (3,8919 ha/70 m lineair en 2 punthabitats).
Deze beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ Oligotrofe tot mesotrofe stilstaande wateren met vegetatie behorend tot het Littorelletea uniflorae of

Isoeto-Nanojuncetea (3130);
+ kalkhoudende oligo-mesotrofe wateren met benthische chara spp.vegetaties (3140);
+ natuurlijke eutrofe watervlakken met vegetatie van het type Magnopotamion of Hydrocharition (3150);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van kamsalamanders (1166), kleine

hoefijzerneuzen (1303), grote hoefijzerneuzen (1304), woudaapjes (A022), wespendieven (A072), rode wouwen (A074),
watersnippen (A153), Europese ijsvogels (A229).

Deze beheerseenheid heeft als doel de watervlakken met een communautair belang te verenigen alsook een reeks
habitats die er verbonden zijn : rietvelden, grote zeggenvegetaties gelegen op de oever, aan de rand of aan het einde
van een vijver.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C02 - de kwaliteit van de oevers bewaren en, indien nodig, herstellen
+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ C08 - de dichtheid van graafvissen naar best vermogen beperken om de troebelheid te verminderen en de

bestanden van kikvorsachtige en ongewervelde dieren te laten ontwikkelen
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+ C09 - indien nodig, het waterpeil handhaven
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E13a - de oligotrofievoorwaarden van het milieu handhaven indien nodig, weer invoeren
+ G14 - de integratie met de voedselrijke ruigten ontwikkelen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid C1 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen. De werken uitgevoerd in het kader

van een vergunning verleend op grond van het stelsel van de landbouwrandvoorwaarden worden door die maatregel
niet beoogd.

+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de

schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel is niet
van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...)
+ M023a - de toegang van het vee tot de vijvers en watervlakken. De toegang tot de vijvers over maximum 25 %

van de directe omgeving wordt hier niet beoogd.
+ M053b - de installatie van permanente of tijdelijke houtopslagplaatsen.
+ M068 - het jaarlijkse onderhoud (maaien, herprofileren) van meer dan één derde van de lengte van de sloten,

draineerbuizen of oevers, behalve beheersplan.
+ M127 - het vissen met de voeten in het water.
+ M153a - het verkeer van elk type motorvoertuig (met inbegrip van de vaartuigen) behalve degene die nodig zijn

voor het beheer.
+ M205 - het kappen van bomen met ooievaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de

voortplantingsperiode, wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.
+ M208 - de aanzienlijke kunstmatige vergroting van de dichtheid van roof- of graafvisbestanden in de

watervlakken.
3° de directeur moet in kennis gesteld worden van :
+ M058 - de uitvoering, op alle waterlopen en alle oppervlaktewateren van de locatie, van gewone reinigings-,

onderhouds- en herstelwerken die het waterstelsel of de beekvegetatie of de fysionomie van de oevers duidelijk kunnen
beïnvloeden, behalve bescherming van de kunstwerken en van de personen.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M093b - elke beplanting van bomen of struiken.
Beheerseenheid C2 : Waterlopen (2,4566 ha/106 m lineair en 5 punthabitats)
Deze beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ de rivieren van Ranunculion fluitantis (3260);
+ de kalktufbronnen (7220WW);
habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van mercuurwaterjuffers (1044),

wespendieven (A072), rode wouwen (A074), watersnippen (A153), Europese ijsvogels (A229).
Die beheerseenheid heeft als doel de waterlopen en de kalktufbronnen te verenigen. Ze houdt rekening met een

reeks soorten met een communautair belang die hun habitat geheel of gedeeltelijk in die waterlopen hebben. Ze wordt
in de ruimte door de oevers van de waterlopen of het uitbreidingsgebied van de bronnen beperkt.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C01- de morfologische kwaliteit van de waterlopen (overlangse en laterale continuïteit, verscheidenheid van de

faciès, natuurlijke fluctuatie van het waterpeil, meandervorming, afdichting van de bodem,...) bewaren en, indien
nodig, herstellen

+ C02 - de kwaliteit van de oevers bewaren en, indien nodig, herstellen
+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden
+ C04 - blote grindgronden en sluisvloeren bewaren en indien nodig herstellen
+ C05 - de verbindingen met de dode armen bewaren en, indien nodig, herstellen
+ C06 - de oeverranden en andere grensvlakken bewaren en, indien nodig, ontwikkelen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E08 - de integratie met de alluviale bossen ontwikkelen
+ G14 - de integratie met de voedselrijke ruigten ontwikkelen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid C2 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende
bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M068 - het jaarlijkse onderhoud (maaien, herprofileren) van meer dan één derde van de lengte van de sloten,
draineerbuizen of oevers.

+ M153b - het verkeer van elk type motorvoertuig (met inbegrip van de vaartuigen) behalve degene die nodig zijn
voor het beheer of het verkeer van de boden in de onbevaarbare waterlopen.

+ M158 - de kappen van meer dan 100 m lang van de lineaire boshabitats.

3° de directeur moet in kennis gesteld worden van :

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.

+ M058 - de uitvoering, op alle waterlopen en alle oppervlaktewateren van de locatie, van gewone reinigings-,
onderhouds- en herstelwerken die het waterstelsel of de beekvegetatie of de fysionomie van de oevers duidelijk kunnen
beïnvloeden, behalve bescherming van de kunstwerken en van de personen.

+ M069 - het kappen van oude bomen, met inbegrip van hun natuurlijke dood langs de oevers van de waterlopen
en watervlakken, buiten de onderhouden die nodig zijn voor de bescherming van kunstwerken of voor de openbare
veiligheid.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M021 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig
buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Beheerseenheid E1 : Maaiweiden (50,7647 ha/2050 lineair en 4 punthabitats)

Deze beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ weinig tot middelmatig bemeste submontane maaiweiden (6511);

+ vochtige maaiweiden met een hoge biologische kwaliteit;

habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van mercuurwaterjuffers (1044),
kamsalamanders (1166), kleine hoefijzerneuzen (1303), grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321),
vale vleermuizen (1324), wespendieven (A072), rode wouwen (A074), blauwe kiekendieven (A082), kwartelkoningen
(A122), watersnippen (A153), paapjes (A275), grauwe klauwieren (A338), klapeksters (A340).

Deze maaiweiden herbergen één van de laatste Waalse populaties van kwartelkoningen, een soort bedreigd op
Europese schaal. Het nog dichte bosrijke netwerk maakt de instandhouding van een populatie van grauwe klauwieren
en paapjes mogelijk.

Zeldzame soorten zoals orchideeën zijn nog aanwezig in de habitat. Talrijke soorten vleermuizen gebruiken de aan
ongewervelden rijke habitat als voedingsgebied. Deze percelen liggen langs waterlopen en dienen de mercuurwater-
juffers als emergentie- en rustgebied.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E01a - een weidruk verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ E05 - het bosrijke netwerk handhaven en ontwikkelen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E1 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen. De werken uitgevoerd in het kader
van een vergunning verleend op grond van het stelsel van de landbouwrandvoorwaarden worden door die maatregel
niet beoogd.

+ M035- het gebruik van minerale of organische meststoffen met een snelle werking in de voortdurende weiden
die habitats met een communautair belang zijn.

+ M073 - het aanbrengen van organische meststoffen met een trage werking behalve tussen 1 juli tot 30 september.

+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide
vóór 1 juli, behalve beheersplan.

+ M099 - de veevoeding.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende
bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.

+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met
inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.

+ M077 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), het maaien
waardoor ongemaaide toevluchtsstroken (8 tot 20 meter breed) aan de rand van het perceel zouden verdwijnen die
minstens 5 % van de totaaloppervlakte ervan beslaan.

+ M080 - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...)

+ M093 - elke beplanting van bomen of struiken, behalve voor de beplanting van inheemse heggen, van lijnen van
inheemse bomen en van afgelegen inheemse bomen.

+ M097 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een
last hoger dan 225 UGB x dagen/ha en/jaar

3° de directeur moet in kennis gesteld worden van :

+ M080b - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.

Beheerseenheid E2 : Oligrotrofe vochtige weiden (3,3553 ha / 204 m lineair en 1 punthabitat)

Deze beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ oligrotrofe vochtige weiden (6410);

+ vochtige weiden van hoge biologische kwaliteit;

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van kleine hoefijzerneuzen (1303),
grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), wespendieven (A072), rode wouwen (A074), blauwe
kiekendieven (A082), kwartelkoningen (A122), paapjes (A275), grauwe klauwieren (A338), klapeksters (A340).
Ingevolge de landbouwintensificatie zijn deze weiden zeer zeldzaam geworden op gewestelijk en op Europees vlak.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ E01a - een weidruk verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken

+ E05 - het bosrijke netwerk handhaven en ontwikkelen

+ E10 - de fysisch-chemise eigenschappen van het substraat ten opzichte van de ecologische eisen van de
betrokken soorten en habitats handhaven

+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen

+ E13a - de oligotrofievoorwaarden van het milieu handhaven indien nodig, weer invoeren

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G15 - de nodige rust waarborgen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E2 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen. De werken uitgevoerd in het kader

van een vergunning verleend op grond van het stelsel van de landbouwrandvoorwaarden worden door die maatregel
niet beoogd.

+ M035a- het gebruik van minerale meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een
communautair belang zijn.

+ M080 - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...)

+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt. Het terugkeren van de dieren in weiden
wordt hier niet beoogd.

+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide
vóór 1 juli, behalve beheersplan.

+ M096 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een
last hoger dan 75 UGB x dagen/ha en/jaar, behalve beheersplan.

+ M099 - de veevoeding.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende

bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.
+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met

inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.
+ M077 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), elke

maaiactiviteit die geen niet-gemaaide vluchtstroken (8 tot 20 meter breed) niet zou handhaven, die minstens 5 % van
de totale oppervlakte van het perceel aan de rand van het perceel omvatten.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M093 - elke beplanting van bomen of struiken, behalve voor de beplanting van inheemse heggen, van lijnen van
inheemse bomen en van afgelegen inheemse bomen.

+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.
+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die

de pH van de bodem duidelijk wijzigen.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M080b - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,

doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.
+ M021 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig

buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Beheerseenheid E3 : Droge halfnatuurlijke kalkminnende graslanden en kalkminnend grasland op rotsbodem
(12,2837 ha en 2 892 m lineair)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ des communautés à espèces annuelles et succulentes des substrats rocheux (détritiques) thermophiles

(6110WW);
+ des pelouses calcicoles et calcaréo-siliceuses (6210WW);
+ open grasland met Corynephorus- en Agrostis-soorten op landduinen (2330);
+ magere weilanden op kalkbodem (Galio-Trifolietum);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van kleine hoefijzerneuzen (1303),

grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), Bechstein’s vleermuizen (1323), vale vleermuizen (1324),
wespendieven (A072), rode wouwen (A074), zwarte spechten (A236), klapeksters (A340).

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A04 - de bestaande oppervlakten vergroten via restauratiemaatregelen ten einde voldoende kritische omvangen

te bereiken, zowel voor de biologische indicatoren als voor het beheer
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ E01a - een weidruk verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken
+ E10 - de fysisch-chemise eigenschappen van het substraat ten opzichte van de ecologische eisen van de

betrokken soorten en habitats handhaven
+ G15 - de nodige rust waarborgen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E3 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

+ M035a- het gebruik van minerale meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een
communautair belang zijn.

+ M080b - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.

+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt. Het terugkeren van de dieren in weiden
wordt hier niet beoogd.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide
vóór 1 juli, behalve beheersplan.

+ M093b - elke beplanting van bomen of struiken.

+ M096 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een
last hoger dan 75 UGB x dagen/ha en/jaar, behalve beheersplan.

+ M099 - de veevoeding.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.

+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende
bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.

+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.

+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met
inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.

+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M021 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig
buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Beheerseenheid E4 : Voedselrijke ruigten (3,1368 ha)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ voedselrijke ruigten (6432);

+ grote zeggenvegetaties;

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van mercuurwaterjuffers (1044),
vleermuizen van communautair belang (grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), vale vleermui-
zen (1324)), wespendieven (A072), rode wouwen (A074), klapeksters (A340).

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ C03a - de kwaliteit van het water bewaren of herstellen en tegen de verschillende verontreinigingen strijden

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken

+ E08a - de integratie met de alluviale bossen, de watervlakken en waterlopen ontwikkelen

+ E10 - de fysisch-chemise eigenschappen van het substraat ten opzichte van de ecologische eisen van de
betrokken soorten en habitats handhaven

+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G15 - de nodige rust waarborgen

74461MONITEUR BELGE — 30.11.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E4 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen. De werken uitgevoerd in het kader

van een vergunning verleend op grond van het stelsel van de landbouwrandvoorwaarden worden door die maatregel
niet beoogd.

+ M035a- het gebruik van minerale meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een
communautair belang zijn.

+ M080b - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.

+ M086a - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt. Het terugkeren van de dieren in weiden
wordt hier niet beoogd.

+ M089 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS) en elke weide
vóór 1 juli, behalve beheersplan.

+ M093a - elke beplanting van overplanting van bomen of struiken. Die maatregel beoogt niet de overplanting van
bomen die minimum op 7 meter afstand van elkaar liggen.

+ M096 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), de wei met een
last hoger dan 75 UGB x dagen/ha en/jaar, behalve beheersplan.

+ M099 - de veevoeding.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende

bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.
+ M053a - de inrichting van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) met

inbegrip van hout. Alleen de tijdelijke opslag van stoffen bestemd voor de bemesting van het perceel zijn toegelaten.
+ M068 - het jaarlijkse onderhoud (maaien, herprofileren) van meer dan één derde van de lengte van de sloten,

draineerbuizen of oevers.
+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de

resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.
+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.
+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die

de pH van de bodem duidelijk wijzigen.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M093c - de overplanting van bomen die minimum op 7 meter afstand van elkaar liggen. De overplantingen van

oliën gelijk aan de vorige populaties en die geen werk zouden vereisen, zijn hier niet bedoeld.
Beheerseenheid E7 : Verbindingsweiden en soorten met een communautair belang (93,0456 ha/6 147 m lineair en

55 punthabitats)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ intensieve weiden met een gering biologisch belang maar belangrijk om de aansluitmogelijkheid in de Natura

2000-locaties te waarborgen of om te dienen als secundaire zones voor de voortplanting of het voeden;
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van mercuurwaterjuffers (1044),

kleine hoefijzerneuzen (1303), grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), vale vleermuizen (1324),
wespendieven (A072), rode wouwen (A074), blauwe kiekendieven (A082), grauwe klauwieren (A338), klapeksters
(A340).

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E05 - het bosrijke netwerk handhaven en ontwikkelen
+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E7 :
1° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M040 - elke beplanting van weiden of landbouwgronden voor de teelt van sierbomen of kerstbomen.
2° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M093d - elke beplanting van bomen of struiken behalve voor de beplanting van inheemse heggen, van lijnen van

inheemse bomen en van afgelegen inheemse bomen en hoogstamboomgaarden.
Beheerseenheid G2 : Weiden die de habitats van de meest gevoelige soorten met een communautair belang

herbergen (lineair 29,2039 ha/712 m en 1 punthabitat)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ minder intensieve weiden die een belangrijke rol spelen om de aansluitmogelijkheid in de Natura 2000-locaties

te waarborgen en om hun huidige kwaliteit als zones voor de voortplanting of het voeden van soorten met een
communautair belang te handhaven;

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van gevoelige soorten van
communautair belang zoals de mercuurwaterjuffer (1044), de kamsalamander (1166), de kleine hoefijzerneus (1303), de
grote hoefijzerneus (1304), de ingekorven vleermuis (1321), de vale vleermuis (1324)), de wespendief (A072), de rode
wouw (A074), de grauwe klauwier (A338) en de klapekster (A340).
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In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ E01b - een weidruk verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E03b - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten handhaven
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E05 - het bosrijke netwerk handhaven en ontwikkelen
+ E06 - het huidige bosrijke netwerk bewaren en zelfs verbeteren naar gelang van de eigenschappen die aan de

betrokken soorten eigen zijn.
+ E12 - het waterpeil van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig, herstellen
+ G15 - de nodige rust waarborgen
Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid E8 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M035a- het gebruik van minerale meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een

communautair belang zijn.
+ M072 - het aanbrengen van organische meststoffen en grondverbeteringsmiddelen behalve tussen 1 juli tot

15 september.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M015 - het gebruik van insecticiden op landbouwarealen, behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende

bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor de veiligheid van de personen of de dierengezondheid.
De maatregel is niet van toepassing wanneer het gebruik in de lijn ligt van een door de openbare overheid gevoerd
strijdplan.

+ M016 - het gebruik van rodenticiden, antistollingsmiddelen en producten tegen mollen op landbouwarealen,
behalve in teelten en plaatselijke en gerichte genezende bestrijding tegen de schadelijke of problematische soorten voor
de veiligheid van de personen of de dierengezondheid. De maatregel wordt niet vereist wanneer het gebruik in de lijn
ligt van een door de openbare overheid gevoerd strijdplan.

+ M029 - het gebruik van pesticiden tegen weekdieren (naaktslakken, huisjesslakken,...) in de landbouw.
+ M040 - elke beplanting van weiden of landbouwgronden voor de teelt van sierbomen of kerstbomen.
+ M077 - buiten de percelen opgenomen in het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (GBCS), elke

maaiactiviteit die geen niet-gemaaide vluchtstroken (8 tot 20 meter breed) niet zou handhaven, die minstens 5 % van
de totale oppervlakte van het perceel aan de rand van het perceel omvatten.

+ M080b - het nazaaien in weiden met de geselecteerde groenvoedergewassen (ray-grass, kropaar, klavers,
doddegras,...) wanneer het gaat om gerichte en gelokaliseerde herstelwerken voor schade van wilde zwijnen en dassen.

3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M035b - het gebruik van organische meststoffen in de voortdurende weiden die habitats of habitats met een

communautair belang zijn.
+ M093d - elke beplanting van bomen of struiken behalve voor de beplanting van inheemse heggen, van lijnen van

inheemse bomen en van afgelegen inheemse bomen en hoogstamboomgaarden.
Beheerseenheid G2 : Inheemse bossen op droge bodems (152,3378 ha)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ bossen van de meta-climax van de vochtige eiken-haagbeukenbos (9130);
+ bossen van de meta-climax van de vochtige eiken-haagbeukenbos (9150);
+ bossen van de meta-climax van de droge climax-eikenbossen (9160 en 9190);
+ thermofiele climax-bossen;
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van kleine hoefijzerneuzen (1303),

grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), Bechstein’s vleermuizen (1323), vale vleermuizen (1324)),
wespendieven (A072), rode wouwen (A074), zwarte spechten (A236), klapeksters (A238).

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ B03 - een belangrijke hoeveelheid grote eiken bewaren
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ E13a - de oligotrofievoorwaarden van het milieu handhaven indien nodig, weer invoeren
+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn
+ G04 - een voldoende volume dood hout en met name grote en oude bomen (senescentieplekken) bewaren
+ G05 - gebieden bevorderen die niet onderworpen worden aan de bosexploitatie
+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het

bewijs zijn van weinig verstoorde bossen
+ G09 - de inklinking van de bodem beperken
+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden

worden gehandhaafd.
+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G2 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.

+ M043 - de over een periode van 6 jaar geboekte leegkappen uit één aaneengesloten deel, van meer dan 1 ha in
de inheemse dicht bebladerde opstanden, behalve als hogere kappen nodig zijn voor de regeneratie van bepaalde
habitats zoals eikenbossen.

+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,
afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantingspe-
riode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ M158 - de kappen van meer dan 100 m lang van de lineaire boshabitats.

+ M161 - de installatie van voortdurende opslagplaatsen van hout.

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet
onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ R111 - elke handeling die in een beukenbos de voortdurende aanwezigheid van grote eiken in de tijd niet zou
waarborgen, waarbij de uitbatingstermijn van bepaalde eikenbossen eventueel worden verhoogd terwijl andere
geregenereerd worden.

Beheerseenheid G3 : Niet-rivierbegeleidende inheemse bossen op vochtige grond (95,1035 ha)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ bossen van de meta-climax van de vochtige eiken-haagbeukenbos (9160);

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van kamsalamanders (1166), kleine
hoefijzerneuzen (1303), grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), Bechstein’s vleermuizen (1323),
vale vleermuizen (1324)), wespendieven (A072), rode wouwen (A074), zwarte spechten (A236), klapeksters (A238).

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ B03 - een belangrijke hoeveelheid grote eiken bewaren

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ E13b - de oligotrofievoorwaarden van het milieu handhaven en, indien nodig, weer invoeren (voor alle habitats
behalve de eutrofe varianten van 9160 - eiken-essenbossen)

+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn

+ G02 - een belangrijk volume dood hout en oude bomen bewaren

+ G06 - gebieden bevorderen die niet duurzaam onderworpen zijn aan de bosexploitatie

+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het
bewijs zijn van weinig verstoorde bossen

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden
worden gehandhaafd.

+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G3 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.
+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.
+ M043 - de over een periode van 6 jaar geboekte leegkappen uit één aaneengesloten deel, van meer dan 1 ha in

de inheemse dicht bebladerde opstanden, behalve als hogere kappen nodig zijn voor de regeneratie van bepaalde
habitats zoals eikenbossen.

+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,
afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantingspe-
riode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ M158 - de kappen van meer dan 100 m lang van de lineaire boshabitats.
+ M161 - de installatie van voortdurende opslagplaatsen van hout.
+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die

de pH van de bodem duidelijk wijzigen.
+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt

door redenen van openbare veiligheid.
+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet

onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een

gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.
+ M056 - het kappen van holtebomen (spechten en natuurlijke holten), van zeer oude bomen (in het bijzonder die

met gaffels, met lage takken, met technologische defecten en die rijk aan epifyten) of bomen met een uitzonderlijke
afmeting, die bij voorkeur inheems zijn, ook na hun natuurliijke dood, behalve openbare veiligheid aan de rand van
de wegen en uitzondering voor de bossen met hoge economische eenheidswaarde.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M202 - elke oogst van bomen of van dood hout behalve de tussenkomsten om redenen van openbare veiligheid.
+ R111 - elke handeling die in een beukenbos de voortdurende aanwezigheid van grote eiken in de tijd niet zou

waarborgen, waarbij de uitbatingstermijn van bepaalde eikenbossen eventueel worden verhoogd terwijl andere
geregenereerd worden.

Beheerseenheid G4 : Alluviale bossen (10,9084 ha en 2 238 m lineair);
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ moerasbosjes;
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van mercuurwaterjuffers (1044),

grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), vale vleermuizen (1324).
Deze beheerseenheid heeft als doel de boshabitats verbonden aan ontwikkelingsreeksen van de omliggende

bossen te verenigen. Ze kan habitats integreren zoals climax-eikenbossen op alluviale terrassen of moerassige
elzenbossen.

Deze beheerseenheid houdt ook rekening met de aanwezigheid binnen voornoemde habitats van de bossoorten
met een gemeenschappelijk belang zoals de bosvleermuizen. De mercuurwaterjuffer kan deze percelen als emergentie-
en rustgebieden gebruiken.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C06 - de oeverranden en andere grensvlakken bewaren en, indien nodig, ontwikkelen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn
+ G03 - zoveel dood hout en oude bomen mogelijk bewaren
+ G06 - gebieden bevorderen die niet duurzaam onderworpen zijn aan de bosexploitatie
+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het

bewijs zijn van weinig verstoorde bossen
+ G09 - de inklinking van de bodem beperken
+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden

worden gehandhaafd.
+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G4 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.
+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.
+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,

afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.
+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke

schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantingspe-
riode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M161 - de installatie van voortdurende opslagplaatsen van hout.
+ M069 - het kappen van oude bomen, met inbegrip van hun natuurlijke dood langs de oevers van de waterlopen

en watervlakken, buiten de onderhouden die nodig zijn voor de bescherming van kunstwerken of voor de openbare
veiligheid.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ M157 - alle kaalkappingen, met inbegrip van de kappen van lineaire habitats.
+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die

de pH van de bodem duidelijk wijzigen.
+ R047a - elke binnen de eenheid eventuele aanwezige beplanting (de heraanplanting is niet bedoeld) van

exotische soorten.
+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt

door redenen van openbare veiligheid.
+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet

onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een

gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.
+ M056 - het kappen van holtebomen (spechten en natuurlijke holten), van zeer oude bomen (in het bijzonder die

met gaffels, met lage takken, met technologische defecten en die rijk aan epifyten) of bomen met een uitzonderlijke
afmeting, die bij voorkeur inheems zijn, ook na hun natuurliijke dood, behalve openbare veiligheid aan de rand van
de wegen en uitzondering voor de bossen met hoge economische eenheidswaarde.

+ M202 - elke oogst van bomen of van dood hout behalve de tussenkomsten om redenen van openbare veiligheid.
Beheerseenheid G5 : Hellingbossen en ravijnbossen en veenachtige berkenbossen (2,3096 ha)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ hellingbossen en ravijnbossen (9180);
+ beukenbossen van het type Asperulo-Fagetum (9130);
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van kleine hoefijzerneuzen (1303),

grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), Bechstein’s vleermuizen (1323), vale vleermuizen (1324)),
wespendieven (A072), rode wouwen (A074), zwarte spechten (A236), klapeksters (A238).

Deze beheerseenheid beoogt de groepering van de boshabitats verbonden aan de evolutieve reeksen van de
hellingbossen en ravijnbossen. Ze omvat lommerrijke en thermofiele hellingbossen. Ze integreert ook andere inheemse
bosgroeperingen die hellingscomplexen met die bossen vormen.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten
+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,

ontwikkelen
+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien

nodig, ontwikkelen
+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is
+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven
+ G01 - de loofoppervlakten bewaren die oude loofbossen zijn
+ G03 - zoveel dood hout en oude bomen mogelijk bewaren
+ G07 - gelet op de ecologische omstandigheden en op de exploitatievoorwaarden, gebieden bevorderen die niet

aan exploitatie onderworpen zijn
+ G08 - een spontane en gevarieerde opstand houtachtige gewassen bewaren alsook een opstand soorten die het

bewijs zijn van weinig verstoorde bossen
+ G09 - de inklinking van de bodem beperken
+ G12 - de oppervlakten van de bestaande inheemse loofbossen bewaren, en zelfs vergroten
+ G13 - de processen voor natuurlijke regeneratie ontwikkelen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G5 :

1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :

+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.

+ M010a - De aanleg of de reactivering van niet-functionele draineerbuizen.

2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M161 - de installatie van voortdurende opslagplaatsen van hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ M202 - elke oogst van bomen of van dood hout behalve de tussenkomsten om redenen van openbare veiligheid.

+ M203 - het kappen van levende of dode inheemse bomen, behalve de bomen met een hoge economische waarde
en die de vernieling of de verstoring van de bodem niet tot gevolg hebben en behalve de tussenkomsten om redenen
van openbare veiligheid.

+ M207 - het gebruik van substraten voor het onderhoud van de gemacadamiseerde wegen en de aardewegen, die
de pH van de bodem duidelijk wijzigen.

+ R047b - elke beplanting, na exploitatie, van eventueel binnen de eenheid aanwezige exotische soorten.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantingspe-
riode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

3° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

Beheerseenheid G6 : Inheemse loofbossen die niet betrokken zijn bij een habitat met een gemeenschappelijk belang
(14,9090 ha)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige bevolking van grote hoefijzerneuzen (1304),
wespendieven (A072), rode wouwen (A074), grauwe klauwieren (A338), klapeksters (A340).

Deze beheerseenheid heeft als doel de inheemse boszones die bestaan uit loofbomen en struikgewassen te
verenigen die geen habitats met een gemeenschappelijk belang zijn maar habitats van soorten met een gemeenschap-
pelijk belang.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E03a - een trofisch niveau verenigbaar met de ecologische eisen van de betrokken soorten en habitats handhaven

+ G04 - een voldoende volume dood hout en met name grote en oude bomen (senescentieplekken) bewaren

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G10 - de verticale en horizontale structuren afwisselen, waarbij voortdurende open of gelijkgestelde gebieden
worden gehandhaafd.

+ G12 - de oppervlakten van de bestaande inheemse loofbossen bewaren, en zelfs vergroten

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G6 :

1° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M050 - de verwijdering van boomstronken en de totale vernietiging van het kapafval (vermalen met tolbrekers,
afbranding), behoudens plaatselijke tussenkomst op de beplantingslijnen.

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantingspe-
riode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet
onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.
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2° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M042a - de verandering en de verrijking van de inheemse dicht bebladerde opstanden die geen habitas met een
gemeenschappelijk belang zijn, door exotische soorten.

+ M044 - elke kaalslag van meer dan 10 % van de oppervlakte van de beheerseenheid.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

Beheerseenheid G7 : Exotische populaties (19,0286ha)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ habitats voor de voortplanting of het voeden van een regelmatige populatie van wespendieven (A072), rode
wouwen (A074) en zwarte spechten (A236).

Deze eenheid omvat een gedeelte van de exotische opstanden van het gebied (in het algemeen naaldbomen) en een
gedeelte van het habitat van een reeks bosvogels.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken

+ G04 - een voldoende volume dood hout en met name grote en oude bomen (senescentieplekken) bewaren

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G11 - de types natuurlijke habitats beheren om een te grote sluiting van de bosbedekking te kunnen controleren
om een geheel van open omgevingen te kunnen handhaven

Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid G7 :

1° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :

+ M051 - de boswerken op minder dan 100 m van een nest bewoond door zeldzame roofvogels op gewestelijke
schaal (horst in de bomen) op minder dan 150 m van een oeivaarsnest gedurende de voortplantingsperiode en het
kappen van bomen met oeivaar- of roerdompnesten of met horsten van roofvogels zelfs buiten de voortplantingspe-
riode wanneer die inlichtingen door het bestuur aan de eigenaar worden medegedeeld.

+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve
hout.

+ M101 - elke exploitatie, onder de hydromorfievoorwaarden of in geval van bodem gevoelig voor inklinking, die
geen techniek gebruikt, waarbij de druk op de bodem duidelijk wordt beperkt : rupsvoertuig, bladerenbed,
uitsleeppaden door de grondinneming van de banen (maximale breedte van 6 m) en het aantal banen (de uitsleeppaden
hebben een afstand van minimum 25 m tussen elkaar) te beperken, trekpaard, haspel,...

+ R114 - de opzettelijke vernietiging van nesten van vliesvleugeligen, behalve wanneer ze rechtvaardigd wordt
door redenen van openbare veiligheid.

2° aan de directeur betekend moeten worden :

+ M050b - de verwijdering van boomstronken.

+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het
substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.

+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de
resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.

+ R144 - elke kunstmatige regeneratie aan de hand van oliën die zich volgens het ecologische oliënbestand niet
onder gunstige of toegelaten voorwaarden bevinden.

Beheerseenheid H2 : rotsachtige habitats (115 m lineair)

Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :

+ vegetatie van de gleuven en spleten van de kalkhoudende rotsen (8210), habitat met zeer kleine oppervlakten.

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :

Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren
de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :

+ A01a - de bestaande oppervlakten van de natuurlijke habitats bewaren en, indien nodig, vergroten

+ A07 - de aansluitmogelijkheid van het netwerk van de natuurlijke habitats handhaven en, indien nodig,
ontwikkelen

+ A09 - de verschillende typische soorten en de eigenschappen van de natuurlijke habitats handhaven en, indien
nodig, ontwikkelen

+ C07 - de uitbreiding van de invaderende exotische soorten beperken en zelfs uitroeien wanneer het mogelijk is

+ E02 - plantengroei en braak met sociale grassen beperken

+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken

+ E07 - naakte rotselementen behouden in de rotshoudende habitats

+ E10 - de fysisch-chemise eigenschappen van het substraat ten opzichte van de ecologische eisen van de
betrokken soorten en habitats handhaven

+ G09 - de inklinking van de bodem beperken

+ G15 - de nodige rust waarborgen
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Bijzondere verboden en andere voorzorgsmaatregelen die toepasselijk zijn in beheerseenheid H2 :
1° verboden zijn, behalve afwijking van de Inspecteur-generaal :
+ M002 - de wijzigingen van het bodemreliëf. Het bijvullen van de ingangen van percelen is niet betrokken.
+ M086b - elke handeling of activiteit, behalve de verbeteringen, die de fysisch-chemische eigenschappen van het

substraat duidelijk (op grond van de resultaten van een bodemanalyse) wijzigt.
+ M148 - de aanleg en de inrichting van beklimmingswegen of van via ferrata.
+ M152 - de stabilisering van de rotsen en rotswanden d.m.v. alle technieken, behoudens openbare veiligheid.
2° aan de vergunning van de directeur onderworpen worden :
+ M003 - het afnemen van stalstro of van de humuslaag.
+ M017a - het gebruik van elke herbicide.
+ M053 - de installatie van voortdurende of tijdelijke opslagplaatsen van elke organische stof (stro, mest...) behalve

hout.
+ M161 - de installatie van voortdurende opslagplaatsen van hout.
+ M086b - elke verbetering die de fysisch-chemische eigenschappen van het substraat duidelijk (op grond van de

resultaten van een bodemanalyse) duidelijk wijzigt.
+ M153 - het verkeer van motorvoertuigen behalve degene die nodig zijn voor het beheer.
+ M210 - het klimmen langs niet ingerichte wegen.
3° aan de directeur betekend moeten worden :
+ M148b - het onderhoud (van losse stenen zuiveren) van de beklimmingswegen of van via ferrata.
+ M021 - het verkeer te voet, op ski’s of sneeuwschoenen, te paard of in een licht niet-gemotoriseerd voertuig

buiten de grote wegen, wegen of paden, behalve om reden van wetenschappelijk onderzoek, toezicht op fauna en flora,
behalve eigenaars en rechthebbenden.

Beheerseenheid I1 : Alluviale bossen (58,3411 ha / 2004 m lineair en 10 punthabitat)
Die beheerseenheid herbergt de volgende natuurlijke habitats :
+ habitats voor de voortplanting en het voeden van een regelmatige populatie van mercuurwaterjuffers (1044),

kleine hoefijzerneuzen (1303), grote hoefijzerneuzen (1304), ingekorven vleermuizen (1321), vale vleermuizen (1324),
wespendieven (A072), rode wouwen (A074), blauwe kiekendieven (A082) en paapjes (A275).

In die beheerseenheid toepasselijke instandhoudingsdoelstellingen :
Volgens de staat van instandhouding op de schaal van de locatie van die soorten natuurlijke habitats impliceren

de instandhoudingsdoelstellingen hetgeen volgt :
+ E04 - de eutrofiëring en het gebruik van herbiciden beperken
+ E06 - het huidige bosrijke netwerk bewaren en zelfs verbeteren naar gelang van de eigenschappen die aan de

betrokken soorten eigen zijn.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de

Natura 2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″.
Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage 5. — Kaart van de beheerseenheden van de Natura 2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″
De bijgevoegde kaart bepaalt op een schaal van 1/10 000 (bekendgemaakt op een schaal van 1/25 000) de omtrek

van de beheerseenheden bedoeld in bijlage 4.
Onverminderd artikel 1, tweede lid, van dit besluit, wordt deze kaart ook bekendgemaakt :
— elektronisch, op de website http ://Natura 2000.wallonie.be
— op papier, in elke betrokken gemeente;
— op beide wijzen, bij de territoriaal betrokken buitendiensten van het Departement Natuur en Bossen.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijzing van de Natura

2000-locatie ″BE35036 - Vallée du Biran″.
Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie : BE35036 - « Vallée du Biran ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie : BE35036 - « Vallée du Biran ».

Namen, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 april 2009 tot aanwijziging van de
Natura 2000-locatie : BE35036 - « Vallée du Biran ».

Namen, 30 april 2009.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Moniteur belge, rue de Louvain 40-42, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Leuvenseweg 40-42, 1000 Brussel.
Conseiller/Adviseur : A. VAN DAMME
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